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Wanneer passie, kennis, 
flexibiliteit en service samenkomen.  
VB Tools, een team tot uw dienst!

Quand la passion, l’expérience, 
la flexibilité et le service se réunissent: 

VB Tools, une équipe à votre disposition!
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Model/Modèle T820028 T820010L T830018Z T825011CL T83508

Vermogen (kg)
Capacité (kg) 2000 2000 2500 2500 3000

Min. hoogte
Hauteur min. 76 90 95 100 98

Max. hoogte
Hauteur max. 510 440 465 465 535

Model/Modèle T90204D T90504D  T91004D T91504D  T92004D  

Vermogen
Capacité

2 T 5 T 10 T 15 T 20 T

Min. hoogte
Hauteur min.

148 mm 185 mm 195 mm 205 mm 217 mm

Max. hoogte
Hauteur max.

228 mm 295 mm 315 mm 330 mm 347 mm

Gewicht
Poids

2.3 kg 4.0 kg 5.9 kg 7.6 kg 10.1 kg

T820010L

T820028 T830018Z

T825011CL

T83508

Model/Modèle TA43001C TA46001C TA410001

Vermogen
Capacité 3 T 6 T 10 T

Min. hoogte
Hauteur min. 288 mm 395 mm 468 mm

Max. hoogte
Hauteur max. 425 mm 605 mm 715 mm

T10102 1T
KRIK
Min. hoogte: 88 mm
Max. hoogte: 380 mm
Lengte: 426 mm

CRIC
Hauteur : min 88 mm
Hauteur : max. 380 mm
Longueur : 426 mm
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TRH6803
LIGWAGENTJE PVC
Afmetingen: 900 x 400 x 100 mm

COUCHETTE PVC
Dimensions : 900 x 400 x 100 mm

TR6455
LIGWAGENTJE
6 wielen, afmetingen: l025 x 425 x l05 mm

COUCHETTE DOSSIER
6 roues, dimensions : l025 x 425 x l05 mm

TP04001
HEFTAFEL
TABLE DE LEVAGE

TRG4092
STRAALCABINE
Buitenafmetingen: 630 x 530 x 480 mm
Binnenafmetingen: 506 x 460 x 280 mm

SABLEUSE
Dimensions totales : 630 x 530 x 480 mm
Espace de travail : 506 x 460 x 280 mm

TR6301A
ZITJE MET OPBERGVAK
Afmetingen: 420 x 370 x 385 mm

TABOURET AVEC RANGEMENT
Dimensions : 420 x 370 x 385 mm

TRG4222
STRAALCABINE
Buitenafmetingen: 875 x 630 x 1350 mm
Binnenafmetingen: 840 x 550 x 580 mm

SABLEUSE
Dimensions totales : 875 x 630 x 1350 mm
Espace de travail : 840 x 550 x 580 mm

Hefvermogen / Capacité de levage 0.4 T

Hefhoogte / Hauteur de levage 1290 mm

Beginhoogte / Hauteur initiale 360

Bediening / Commande Voetpomp / Pompe à pied

Garantie / Garantie 1 jaar / an
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KRIK EN WERKPLAATSPERSEN

TRAL15003 
KANTELBRUG 360° VERRIJDBAAR, CAPACITEIT 1T
ROTISSOIRE MOBILE PIVOTANTE 360 DEGRÉS CAP. 1T

TAZ8253 
REK VOOR 4 BANDEN
SUPPORT POUR 4 PNEUS

MOTORSTEUN
SUPPORT MOTEUR 

TRX4209
BANDEN TROLLEY
Vermogen 300 kg

CHARIOT POUR PNEUS
Capacité 300 kg

Model/Modèle TW05001 T268013

Vermogen/Capacité 500 kg 680 kg

Mobiel/Mobile Nee / Non Ja / Oui
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TRF0322
SET VAN MOBIELE PLATEAU’S
Vermogen: 450 kg/Stuk

PAIRE DE PLATEAUX
Capacité : 450 kg/pièce

PAPIERROLHOUDER 
SUPPORT POUR ROULEAUX PAPIER

TRF30703
AUTOSTAANDERS
Vermogen: 7 T
Min. hoogte: 1295 mm
Max. hoogte: 1905 mm

CHANDELLE
Capacité : 7 T
Hauteur min : 1295 mm
Hauteur max : 1905 mm

TRF42008
AUTOSTAANDERS
Vermogen: 2 T
Min. hoogte: 1730 mm
Max. hoogte: 1950 mm

CHANDELLE
Capacité : 2 T
Hauteur min : 1730 mm
Hauteur max : 1950 mm

TRF42009
AUTOSTAANDERS
Vermogen: 2 T
Min. hoogte: 1240 mm
Max. hoogte: 2145 mm

CHANDELLE
Capacité  2 T
Hauteur min :1240 mm
Hauteur max : 2145 mm

TRA1813
AIR JACK
Vermogen: 2 T
Min. hoogte: 200 mm
Max. hoogte: 560 mm

AIR JACK
Capacité : 2 T
Min. hoogte : 200 mm
Max. hoogte : 560 mm

Model/Modèle TRM4901 TRM4902

Vermogen/Capacité 500 kg 680 kg

Mobiel/Mobile Ja / Oui Nee / Non
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PRESSES D’ATELIER DE 10 À 100 T
Disponible également en version électrohydraulique 
de 50 à 150 T

Van 10 tot 50 T met handbediening
De 10 à 50 T avec pompe manuelle.

Van 15 tot 50 T met beweegbare zuiger en voetpomp
De 15 à 50 T avec piston mobile et pompe à pied.

MET MOBIELE ZUIGER 
AVEC PISTON MOBILE

MOBIELE ZUIGER EN VOETBEDIENING
PISTON MOBILE ET POMPE À PIED

MET LIER
AVEC TREUIL

MET LIER
AVEC TREUIL

Model/Modèle TY 20001 W10 B W15 W20 W30 W50 W20 PM W30 PM W50 PM

Vermogen/Capacité (T) 20 10 15 20 30 50 20 30 50

A (mm) 840 1930 2030 2060 2290 1750 1920 2000 

B (mm) 690 730 800 900 985 870 990 950

C (mm) 500 650 650 650 650 650 650 650

D (mm) 550 550 620 700 785 690 790 790

E (mm) 145 170 180 200 210 180 200 210

F- (mm) 0 80 85 65 115 70

F+ (mm) 910 1000 950 1030 1020 1065 950 1030 1000 

G (mm) 170 160 160 160 160 150 160 150 150

H (mm) 850 920 940 1120 1220 1010 1240 1400 

Gewicht/Poids (kg) 135 150 165 230 370 210 280 360

WERKPLAATSPERSEN VAN 10 TOT 100T
Ook leverbaar in elektrohydraulische versies van 50 tot 150T
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Model / Modèle T31002X-GS  M 5 SD*   M 10 SD*   M 5 D   M 10 D   M 15 D  M 20 D   M 30 DH**

Vermogen / Capacité (kg) 1000 500 1000 500 1000 1500 2000 3000

TRANSMISSIEKRIKKEN VAN 0,3 TOT 10T
CRICS DE BOÎTE DE 0,3 À 10 T

WERKPLAATSKRANEN MET DUBBELWERKENDE HYDRAULISCHE POMP VAN 0,5 TOT 2 T
GRUES D’ATELIER AVEC POMPE HYDRAULIQUE À DOUBLE EFFET DE 0,5 À 2 T

Optie: Orienteerbaar Zadel
Option : Support orbital

* Plooibaar/ Pliables - ** Heavy Duty

Model / Modèle TEL05004S  P 2,5   P 5   P 10   P 5/2*  
Vermogen / Capacité (kg) 500 250 500 1000 500

Min. hoogte / Hauteur min. mm 1140 1120 1140 1140 850

Max. hoogte / Hauteur max. mm 1945 1970 1990 1990 1870

Plaatsruimte / Encombrement mm 700 900 950 900

Plaatsruimte / Encombrement mm 450 550 550 580

Plaatsruimte / Encombrement mm 450 600 650 580

Gewicht / Poids (kg)  24 27 29 37 62

* Telescopisch/Telescopique
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INFRAROODDROGER / SÉCHEUR INFRA-ROUGE

Model/Modèle KALYTOS 1000 KALYTOS 2000 KALYTOS 2000+ KALYTOS 3000

Vermogen/Puissance (kw) 1000 2000 2200 3300

Aantal lampen/Nombre de lampes 1 2 2 3

Werkingsafstand/Distance de fonctionnemenent > 600 > 600 > 600 > 600

Hydraulische cilinder/Verin hydraulique Nee / Non Nee / Non Ja / Oui Ja / Oui

Voedingsspanning/Alimentation (V - Hz) 1/230 - 50 1/230 - 50 1/230 - 50 3/230 - 50

Infrarood lamp/Lampe infrarouge I014C I014C I014D I014D

KALYTOS 2000+

KALYTOS 1000

KALYTOS 3000

KALYTOS 2000
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DRAAGBARE UV-DROGER / SECHEUR UV PORTABLE

VERSIE/VERSION
TLA ACCU UV LED

OMSCHRĲ VING
Dit mobiele product met UV LED-technologie is bedoeld om kleine 
oppervlakken te drogen. Over het algemeen wordt dit gebruikt voor 
het uitharden van UV-verf, wanneer snel bakken vereist is om door te 
gaan naar het volgende proces. Het product heeft een spectrum van 
365 nm en weegt slechts 670 gram.

PRODUCT SPECIFICATIES:
• Hoge prestaties in een compact product
• Lichtgewicht met goede handling
• Draadloos product
• Levensduur van ongeveer 20.000 uur
• Geen voorverwarming
• Geen warmteoverdracht naar het te bakken substraat
• Laag energieverbruik wat resulteert in langdurig gebruik

VOORDELEN:
• Uitstekende lichtintensiteit
•  Gebruik van hoogwaardige optische componenten, intensiteit 

maximaal licht 5W/cm²
• Uitzonderlijke helderheid
• Levert een permanente kracht voor het bakken
• Handig in gebruik
• Draagbaar product, gemakkelijk te gebruiken.
• Bevat geen ozon, gif of verontreinigende stoffen
• Verbetert de productiviteit
•  Bereidingstijd van 5 tot 15 seconden afhankelijk van de werkafstand, 

verhoogd bakproces
• Kan alleen werken na 30-40 minuten opladen.
• Geleverd in een etui inclusief de lader en de UV-bril

DESCRIPTION
Ce produit mobile à technologie UV LED est destiné au séchage des 
petites réparations. Généralement utilisé pour la cuisson des peintures 
UV, lorsqu’une cuisson rapide est demandée a� n de pouvoir passer au 
processus suivant. Le produit a un spectre de 365 nm et pèse seulement 
670 grammes.

SPÉCIFICITÉS DU PRODUIT :
• Haute performance dans un produit compact
• Léger avec une bonne maniabilité
• Produit sans � l
• Durée de vie d’environ 20.000 h
• Pas de préchauffage
• Pas de transfert de chaleur sur le substrat à cuire
• Faible consummation d’énergie entrainant une utilsation longue durée

AVANTAGES :
• Excellente intensité lumineuse
•  Utilisation de composants optiques de haute technologie, 

Intensité lumineuse maximale 5W/cm²
• Luminosité exceptionnelle
• Fournit une puissance permettant la cuisson demandée
• Pratique à utiliser
• Produit portable, utilisation facilitée.
• Ne contient pas d’Ozone, ni de poison ou de matières polluantes
• Améliore la productivité
•  Temps de cuisson de 5 à 15 secondes selon la distance de travail,

augmentation du processus de cuisson
• Peux fonctionner seulement après 30-40 minutes de charge.
•  Livrée dans une mallette incluant le chargeur ainsi que les lunettes de 

protection UV
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TLA-Technik combine l’expérience de plus de 30 ans dans le traitement 
de surface des fabricants INFRARR et C.A.V., et les 20 ans d’expérience 
de la vente et de la technologie pour former une nouvelle équipe de 
compétences en technologies de surface. Des clients satisfaits sont notre 
plus grand atout. Par conséquent, notre soutien continue là où d’autres 
se sont terminés depuis longtemps! Nos techniciens compétents sont vos 
interlocuteurs directs sur site, que ce soit pour la réparation et la révision 
de systèmes existants ou pour une nouvelle installation. Notre équipe 
se compose d’un mélange parfait de techniciens expérimentés, de gens 
de la peinture et de la carrosserie et de gens d’affaires. Ce mélange de 
personnes nous permet de vous offrir la solution parfaite à vos besoins.

TLA-Technik combineert de ervaring van meer dan 30 jaar in de 
oppervlaktebehandeling van de fabrikanten INFRARR en C.A.V., 
en de 20 jaar ervaring van verkoop en technologie tot een nieuw 
competentieteam in oppervlaktetechnologieën. Tevreden klanten zijn 
onze grootste troef. Daarom gaat onze steun door waar anderen al lang 
zijn gestopt! Onze competente technici zijn uw directe contacten ter 
plaatse, of het nu gaat om het herstellen en reviseren van bestaande 
systemen of voor nieuwe installatie. Ons team bestaat uit een perfecte 
mix van ervaren technici, mensen uit de lak- en carrosseriebouw en 
zakenmensen. Deze mix van mensen zorgt ervoor dat we u de perfecte 
oplossing kunnen bieden voor uw behoeften.

Een compleet programma om aan al u wensen te voldoen! Un programme complet pour répondre à tous vos demandes!

1: Durée de l‘étape
2: Sélectionner la cassette
3: Durée totale du programme complet
4: Distance de chaque cassette
5: Température par étape
6: Température atteinte sur la surface pour chaque cassette
7: Touche Start / Arrêt

1: Duur van de stap
2: Selecteer de cassette
3: Totale duur van het volledige programma
4: Afstand van elke cassette
5: Temperatuur per stap
6: Temperatuur bereikt op het oppervlak voor elke cassette
7: Start / stop-knop

1: Durée de l’étape
2: Sélectionnez la cassette
3: Durée totale du programme complet 
4: Distance
5: Touche Start / Arrêt

1: Duur van de stap
2: Selecteer de tape
3: Totale duur van het volledige programma
4: Afstand
5: Start / stop-knop

VOOR C-AUTO EN COMBI-IR-UV

VOOR TLA-IR-3.1C EN TLA-IR-3.2C

POUR C-AUTO ET COMBI-IR-UV

POUR TLA-IR-3.1C ET TLA-IR-3.2C

1

52

3

4
6 7



TLA-IR-3.1C

TLA-IR-4.1C-AUTO TLA-IR-4.2C-AUTO

SECHEURS
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TELESCOPISCHE VERSIE 2M75 IN 
HORIZONTALE POSITIE IN OPTIE

VERSION TELESCOPIQUE 2M75 EN 
VERSION HORIZONTALE EN OPTION 

Referentie/Reference TLA-IR-3.1C TLA-IR-4.1C-Auto TLA-IR-4.2C-Auto

Aantal cassettes/Nombre de cassettes 1 1 2

Kracht/Puissance 3.00 Kw 6.00 Kw 12.00 Kw

IR-Control

24 programmen/programmes
Temperatuurscontrole/

Contrôle des températures
Afstandscontrole/Contrôle

des distances

24 programmen/programmes
Temperatuurscontrole/

Contrôle des températures
Afstandscontrole/Contrôle

des distances

24 programmen/programmes
Temperatuurscontrole/

Contrôle des températures
Afstandscontrole/Contrôle

des distances

Droogoppervlakte/Couverture de sechage 1 m x 1 m 1.40 m x 1.40 m 1.40 m x 2.20 m

Cassettebeweging/Mouvement de cassette Horizontaal, verticaal en 90°
Horizontale, verticale et 90°

Horizontaal, verticaal en 90°
Horizontale, verticale et 90°

Horizontaal, verticaal en 90°
Horizontale, verticale et 90°

Versie/Version 3 x 400 V 3 x 400 V 3 x 400 V



Referentie/Reference TLA-UV-1.1 TLA-UV-1.1XL TLA-UV-1.2XL

Aantal cassettes/Nombre de cassettes 1 1 2

Kracht/Puissance 1.00 Kw 1.00 Kw 2.00 Kw

IR-Control
Timer regelbaar 

van 1 tot 30 minuten/
Timer réglable 

de 1 à 30 minutes

Timer regelbaar 
van 1 tot 30 minuten/

Timer réglable 
de 1 à 30 minutes

Timer regelbaar 
van 1 tot 30 minuten/

Timer réglable 
de 1 à 30 minutes

Droogoppervlakte/Couverture de sechage 1 m x 1 m 1 m x 1 m 1.00 m x 1.20 m

Cassettebeweging/Mouvement de cassette Horizontaal en 30°
Horizontale et 30°

Horizontaal, verticaal en 90°
Horizontale, verticale et 90°

Horizontaal, verticaal en 90°
Horizontale, verticale et 90°

Versie/Version 1 x 230 V 3 x 400 V 3 x 400 V

TLA-UV-1.1

TLA-UV-1.1XL TLA-UV-1.2XL

DROGERS
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UV-DROGER
SECHEUR UV



Referentie/Reference TLA-Combi-IR-UV-1.1XL TLA-Combi-IR-UV-1.2XL

Aantal cassettes/Nombre de cassettes 1 2

Kracht IR/Puissance IR 6.00 Kw 12.00 Kw

Kracht UV/Puissance UV 1.00 Kw 2.00 Kw

IR-Control

24 programmen/programmes
Temperatuurscontrole/

Contrôle des températures
Afstandscontrole/Contrôle des distances

24 programmen/programmes
Temperatuurscontrole/

Contrôle des températures
Afstandscontrole/Contrôle des distances

UV-Control Digitale timer, afstandscontrole/
Timer digitale, controle distance

Digitale timer, afstandscontrole/
Timer digitale, controle distance

Droogoppervlakte IR/Couverture de sechage IR 1.40 m x 1.40 m 1.40 m x 2.20 m

Droogoppervlakte UV/Couverture de sechage UV 1 m x 1 m 1 m x 2 m

Cassettebeweging/Mouvement de cassette Horizontaal, verticaal en 90°
Horizontale, verticale et 90°

Horizontaal, verticaal en 90°
Horizontale, verticale et 90°

Versie/Version 3 x 400 V 3 x 400 V

TLA-COMBI-IR-UV-1.1

TLA-COMBI-IR-UV-1.2

SECHEURS
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GECOMBINEERDE UV-EN INFRAROOD-DROGERS
SÉCHEUR INFRA-ROUGE UV COMBI
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AE-500UL
RICHTBANK MET INGEBOUWDE HEFBRUG
VOOR LICHTE HERSTELLINGSWERKEN
BANC DE REDRESSAGE AVEC ÉLÉVATEUR À 
CISEAUX INTÉGRÉ POUR RÉPARATIONS RAPIDES

Bank lengte / Longueur du banc 3900 mm
Bankbreedte / Largeur du banc 920 mm
Minimum hoogte / Hauteur minimum 130 mm
Maximum hoogte / Hauteur maximum 1700 mm
Vermogen / Capacité 3000 kg

• Dubbele hydraulische oliecilinders voor verticaal heffen
• De snelle lade is gemakkelijk te verplaatsen, een keer opspannen, 

meerdere reparatiepunten
• Tijgerklemmen, klemmen helpen bij de stabiliteit
• negen graden sluitsysteem om verschillende hoogtes, snel en veilig 

ontgrendelings- en vergrendelingsmechanisme te bereiken
• Eenvoudige opstelling van het voertuig op de richtbank.
• Mobiele trektoren operationeel 360° rondom de richtbank.
• Hydropneumatische voetpomp voor trektoren : ENERPAC
• Met afstandsbediening voor de hefbrug.
• Geleverd met trektoebehoren en opbergtrolley.

• Vérins hydrauliques doubles, pour levage vertical
• L’équerre rapide est facile à déplacer, une fois de montage, plusieurs 

points de réparation
• Pinces à poutre de tigre, serrage et aide à la stabilité
• Système de verrouillage à neuf degrés pour atteindre différentes 

hauteurs, mécanisme de déverrouillage et de verrouillage rapide et sûr
• Positionnement aisée des véhicules sur le banc.
• Tractions 360° autour du véhicule.
• Pompe à pied hydropneumatique : ENERPAC
• Avec commande à distance pour l’élévateur
• Livré avec accessoires de traction et présentoir mobile

ACCESSOIRES EN GEREEDSCHAPPEN VOOR CARROSSERIE 
HERSTELLINGEN INBEGREPEN IN DE PRĲ S 

ACCESSOIRES ET OUTILS POUR LA RÉPARATION DE CARROSSERIE 
COMPRIS DANS LE PRIX
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CRS3000-RO COMPACT
3 T ELEKTROHYDRAULISCHE HEFBRUG MET RICHTBANK
PONT ÉLECTROHYDRAULIQUE 3 T AVEC BANC DE REDRESSAGE

CRS4000-DO
3 T ELEKTROHYDRAULISCHE HEFBRUG
MET RICHTBANK EN OPRIJ RAMPEN
PONT ÉLECTROHYDRAULIQUE 3 T 
AVEC BANC DE REDRESSAGE ET RAMPES 

MERK/MARQUE
UNOLINER

OMSCHRĲ VING
Met een lengte van 3 meter en een breedte van minder dan een meter, is 
de UnoLiner CRS3000-RO Compact geschikt voor alle carrosseriebedrijven. 
Het hefvermogen van 3000 kg en de maximale hoogte van 1,3 meter 
bieden de volledige functionaliteit van een richtbank en herstelling van 
groot carrosseriewerk. Wanneer de CRS3000-RO in de grond wordt 
ingebouwd, biedt hij maximale ruimtebesparing. Compact, compleet,een 
volwaardige herstelbank! Trekcapaciteit van 10 ton aan meerdere zijden. 
Ideaal voor een kleinere werkplaats.

DESCRIPTION
Avec une longueur de 3 mètres et une largeur de moins d’un mètre, 
l’UnoLiner CRS3000-RO Compact convient à tous les ateliers de 
réparation de carrosserie. Sa capacité de levage de 3000 kg et sa hauteur 
maximale de 1,3 mètre lui permettent de proposer la fonctionnalité 
complète d’un banc de redressage et de réparation de carrosseries de 
grandes dimensions. Lorsqu’il est placé dans le sol, le CRS3000-RO offre 
un maximum d’économie d’espace. Compact, complet, un banc de 
redressement à part entière! Capacité de traction de 10 tonnes à angle 
multiple Idéal pour les espaces de travail plus petits.

OMSCHRĲ VING
De UnoLiner CRS4000-DO bank is een chassisrichtbank met een 
hefvermogen van 3000 kg en een chassislengte van 4 meter. Universele 
bank voor het herstel en de reparatie van het chassis voor auto’s, 
MPV’s en lichte bedrijfsvoertuigen na een ongeval. De CRS4000 is een 
ideale reparatiebank voor rechttrekken, uitlijnen en reparatie, die ook 
kan worden gebruikt als een multifunctionele hefbrug voor algemeen 
onderhoud en reparatie van voertuigen.
• 3 ton hefvermogen
• Lage basishoogte van 14 cm
• Mechanische en hydraulische veiligheidssystemen
• Korte oprijplaten van 60 cm
• Opritten van 100 cm optioneel

DESCRIPTION
Le banc UnoLiner CRS4000-DO est un banc à redresser de châssis avec 
une capacité de levage de 3000 kg et une longueur de châssis de 4 
mètres. Il s’agit du banc universel pour le redressement et la réparation 
après collision de châssis de voiture destiné aux voitures, MPV et 
véhicules utilitaires légers. Le CRS4000 est un banc de réparation idéal 
pour le redressement, l’alignement et la réparation, qui peut également 
être utilisé comme chantier multifonctionnel d’entretien et de réparation 
générale de véhicules.
• Capacité de levage de 3 tonnes
• Hauteur de la base basse de 14 cm
• Systèmes de sécurité mécaniques et hydrauliques
• Rampes d’accès courtes de 60 cm
• Rampes de 100 cm en option

Bank lengte/Longueur du banc 3000 mm

Bankbreedte/Largeur du banc 910 mm

Minimum hoogte/Hauteur minimum 140 mm

Maximum hoogte/Hauteur maximum 1275 mm

Vermogen/Capacité 3000 kg

Bank lengte/Longueur du banc 4060 mm

Bankbreedte/Largeur du banc 1040 mm

Minimum hoogte/Hauteur minimum 140 mm

Maximum hoogte/Hauteur maximum 1275 mm

Vermogen/Capacité 3000 kg

Totale lengte/Longueur totale 4570 mm

Totale breedte met rijbanen/Largeur totale avec rampes 1965 mm
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CRS 4000 IN-GROUND
INGEBOUWDE 3 T ELEKTROHYDRAULISCHE HEFBRUG MET RICHTBANK EN OPRIJ RAMPEN
PONT ÉLECTROHYDRAULIQUE ENCASTRÉ 3T AVEC BANC DE REDRESSAGE ET RAMPES

OMSCHRĲ VING
De UnoLiner CRS 4000 In-Ground is een inbouw richtbank. De lengte van 
4 meter en de breedte van 106 cm past in elke carrosseriewerkplaats. 
Met een hefvermogen van 3T en een maximale hoogte van 116 cm, 
is het de perfecte allrounder. Ondanks zijn afmetingen, biedt het de 
volledige functionaliteit van een richtbank en botsing reparatie voor 
groot chassis. Compact, compleet. 10 ton trekkracht.

DESCRIPTION
Le UnoLiner CRS 4000 In-Ground est un banc de redressage de châssis 
monté au même niveau que l’atelier. Sa longueur de 4 mètres et sa 
largeur de 106 cm lui permettent de s’intégrer dans n’importe quel 
atelier de réparation de carrosserie. Avec une capacité de levage de 3T 
et une hauteur maximale de banc de 116 cm, c’est le modèle polyvalent 
parfait. Malgré ses dimensions modestes, il offre la fonctionnalité 
complète d’un banc de redressement et de réparation par collision pour 
châssis de grande taille. Compact, complet. Banc de redressage à part 
entière et sans compromis Capacité de traction de 10 tonnes à angles 
multiples.

Bank lengte/Longueur du banc 4060 mm

Bankbreedte/Largeur du banc 1040 mm

Minimum hoogte/Hauteur minimum 0 mm

Maximum hoogte/Hauteur maximum 1135 mm

Vermogen/Capacité 3000 kg

CRS5500-RO
5 T ELEKTROHYDRAULISCHE HEFBRUG MET RICHTBANK
PONT ÉLECTROHYDRAULIQUE 5 T 
AVEC BANC DE REDRESSAGE

OMSCHRĲ VING
 De UnoLiner CRS5500-RO richtbank met zijn geïntegreerde dubbele 
schaar biedt een krachtig hefvermogen van 5000 kg. Dit, geassocieerd 
met zijn 5,5 meter lange chassis, maakt de CRS5500-DO ideaal voor 
herstelling van auto’s van alle soorten en maten
• Pick-up, minivan en zware bedrijfsvoertuigen 4x4.
• Plaatsing in de grond mogelijk
• Mechanische en hydraulische veiligheidssystemen
• UnoLiner verwisselbare accessoires
• Hefcapaciteit van 5 ton
• Ideaal voor grote voertuigen

DESCRIPTION
Le banc à redresser de châssis UnoLiner CRS5500-RO avec son élévateur à 
double ciseaux intégré offre une capacité de levage puissante de 5000 kg. 
Ceci, associé à son châssis de 5,5 mètres de long, fait du CRS5500-DO le 
banc de redressement idéal pour la réparation de voitures de toutes tailles, 
de véhicules utilitaires, de camionnettes, de monospaces et de véhicules 
utilitaires lourds tout terrain.
• Placement dans le sol possible
• Systèmes de sécurité mécaniques et hydrauliques
• Accessoires interchangeables UnoLiner
• Capacité de levage de 5 tonnes
• Idéal pour les gros véhicules

Bank lengte/Longueur du banc 5560 mm

Bankbreedte/Largeur du banc 1040 mm

Minimum hoogte/Hauteur minimum 140 mm

Maximum hoogte/Hauteur maximum 1275 mm

Vermogen/Capacité 5000 kg
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CRS5500-RO
5 T ELEKTROHYDRAULISCHE HEFBRUG MET RICHTBANK
PONT ÉLECTROHYDRAULIQUE 5 T 
AVEC BANC DE REDRESSAGE

CRS4000-DO
5 T ELEKTROHYDRAULISCHE HEFBRUG 
MET RICHTBANK EN OPRIJ RAMPEN
PONT ÉLECTROHYDRAULIQUE 5 T 
AVEC BANC DE REDRESSAGE ET RAMPES

CRS5500 IN-GROUND
5 T ELEKTROHYDRAULISCHE BRUG INBOUW MET RICHTBANK BANK EN OPRIJ RAMPEN
PONT ÉLECTROHYDRAULIQUE 5 T ENCASTRÉ AVEC BANC DE REDRESSAGE ET RAMPES

OMSCHRĲ VING
De UnoLiner CRS5500-DO bank is een echte specialist onder de 
richtbanken. De geïntegreerde dubbele L45 schaarlift geeft aan deze 
bank en hefvermogen van 5000 kg. Met een frame van 5,5 meter lang, 
is CRS5500-DO de ideale richtbank voor de herstelling van auto’s van 
alle soorten en maten, bedrijfsvoertuigen, bestelwagens, minibusjes en 
zware terreinvoertuigen. Uw gekwali� ceerd personeel kan zelfs de ergste 
schade aan de carrosserie herstellen
• Lage bankhoogte van 14 cm
• Mechanische en hydraulische veiligheidssystemen 
• Dubbel ontgrendelingssysteem
• Hefvermogen van 5 ton
• Ideaal voor grote voertuigen

DESCRIPTION
Le banc UnoLiner CRS5500-DO est un véritable spécialiste du 
redressement de bancs. L’élévateur à ciseaux L45 double intégré confère 
à ce banc une capacité de levage impressionnante de 5000 kg. Ceci, 
associé à un bâti de 5,5 mètres de long, fait du CRS5500-DO le banc 
de redressage idéal pour la réparation de voitures de toutes tailles, 
de véhicules commerciaux, de camionnettes, de monospaces et de 
véhicules tout-terrain extra-robustes. En combinant ce banc polyvalent 
aux tours de tirage d’UnoLiner, votre personnel quali� é peut réparer 
même les pires dommages causés à la carrosserie et au châssis.
• Basse hauteur de banc de 14 cm
•  Systèmes de sécurité mécaniques et hydrauliques 
• Double système de déverrouillage
• Capacité de levage de 5 tonnes
• Idéal pour les gros véhicules

OMSCHRĲ VING
De CRS5500 In-Ground is een inbouw richtbank die geschikt is voor auto’s 
van alle soorten en maten, bedrijfsvoertuigen, bestelwagens, vrachtwagens 
zware bedrijfsvoertuigen en bedrijfsvoertuigen. De dubbele schaarlift 
geïntegreerde L45 geeft deze bank een indrukwekkend hefvermogen van 
5000 kg. Deze richt-, uitlijn- en reparatiebank bij een botsing dient ook als 
een multifunctionele onderhoud en reparatie hefbrug
• Hefcapaciteit van 5 ton
• Grondniveau in de laagste positie
• Ideaal voor grote voertuigen
• Mechanische en hydraulische veiligheidssystemen

DESCRIPTION
Le UnoLiner CRS5500 In-Ground est un banc de redressage pour 
châssis, monté à niveau avec le sol de l’atelier, qui convient aux voitures 
de toutes tailles, aux véhicules utilitaires, aux camionnettes, camions 
utilitaires et véhicules utilitaires lourds tout terrain. Le double élévateur 
à ciseaux L45 intégré confère à ce banc une capacité de levage 
impressionnante de 5000 kg. Ce banc de redressement, d’alignement 
et de réparation en cas de collision sert également de chantier 
multifonctionnel pour la maintenance et la réparation de véhicules.
• Capacité de levage de 5 tonnes
• Niveau au sol dans sa position la plus basse
• Idéal pour les grands véhicules
• Systèmes de sécurité mécaniques et hydrauliques

CRS5500-DO Bench

Bank lengte/Longueur du banc 5560 mm

Bankbreedte/Largeur du banc 1040 mm

Minimum hoogte/Hauteur minimum 140 mm

Maximum hoogte/Hauteur maximum 1275 mm

Vermogen/Capacité 5000 kg

Totale lengte/Longueur totale 6100 mm

Bank lengte/Longueur du banc 5560 mm

Bankbreedte/Largeur du banc 1060 mm

Minimum hoogte/Hauteur minimum 0 mm

Maximum hoogte/Hauteur maximum 1160 mm

Vermogen/Capacité 5000 kg
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GYS 057449 
HYDRAULISCHE CILINDER KIT 10T PRO
COFFRET VERIN HYDRAULIQUE 10T PRO 

GYS 052659 
TREKHAAK KIT
KIT CROCHET DE TIRAGE 

GYS 052666 
RECHTHOEKIGE TREKKLEM
PINCE DE TIRAGE À ANGLE DROIT 

GYS 052727 
COMPLETE SET SATELLITE
SATELLITE COMPLETE SET
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GYS 060944 
TREKTANG MET AUTOMATISCHE BLOKKERING
PINCE DE TIRAGE À BLOCAGE AUTOMATIQUE
100 MM 

GYS 061194 
SLAGHAMER 6 + 3 KG 
MET KLAUW VOOR KETTING
MARTEAU À INERTIE 6 + 3 KG
AVEC GRIFFE DE CHAINE 

GYS 060951 
EENDENBEK KLEM - 30 MM
PINCE À BEC DE CANARD - 30 MM

GYS 061255 
TREKKETTING 2.5 M - 10 MM + 2 HAKEN 
CHAINE DE TIRAGE 2.5 M - 10 MM
+ 2 CROCHETS 
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PAINT TROTTER
MOBIELE  SPUITCABINE
CABINE DE PEINTURE MOBILE

Luchtstroomzuiging/Débit d’air aspiré 6.000 m3/h

Extractieluchtsnelheid/Vitesse d’air d’extraction 1 m/s

Gemiddelde luchtsnelheid op de werkplek/Vitesse moyenne d’air sur le poste de travail 0.5 - 0.8 m/s

Gemiddelde lichtintensiteit/Intensité moyen d’éclairage 1.500 LX

Geluidsniveau/Niveau sonore 65 dB 
(op 1 meter afstand)/(à 1 mètre de distance)

Pigmentretentiecapaciteit/Capacité de rétention des pigments 80 - 97 %

Vermogen/Puissance 2.2 Kw

Verlichtingsterkte/Puissance d’éclairage 0.23 Kw

Filterstappen/Etapes de fi ltration 5/1

Afmetingen/Dimensions 4.300 x 1100 x 2160
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PAINT TROTTER EVO
MOBIELE  SPUITCABINE
CABINE DE PEINTURE MOBILE

Luchtstroomzuiging/Débit d’air aspiré 6.000 m3/h

Extractieluchtsnelheid/
Vitesse d’air d’extraction 1 m/s

Gemiddelde luchtsnelheid op de werkplek/
Vitesse moyenne d’air sur le poste de travail 0.5 - 0.8 m/s

Gemiddelde lichtintensiteit/
Intensité moyen d’éclairage 1.500 LX

Geluidsniveau/
Niveau sonore

65 dB 
(op 1 meter afstand)/

(à 1 mètre de distance)

Pigmentretentiecapaciteit/
Capacité de rétention des pigments 80 - 97 %

Vermogen/Puissance 2.2 Kw

Verlichtingsterkte/Puissance d’éclairage 0.23 Kw

Filterstappen/Etapes de fi ltration 5/1

Afmetingen/Dimensions 4.300 x 1100 x 2160
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UGC1006T
MERK: 
Unic

OMSCHRĲ VING
• Eenvoudig en veilig te gebruiken
• Wasruimte in roestvrij staal
• Luchtafzuiging
• Pomploze werking 
• Laag luchtverbruik
• Krachtig spoelsysteem met laag 

volume 
• Maak elke wasbeurt het vloeistof schoon
• Borstel
• Luchtzuiverings- / drooginstallatie
• Zijbak
• Wand- of bankmontage
• Reiniging met oplosmiddel of water

MARQUE:
Unic

DESCRIPTION
• Simple et sûr à utiliser
• Zone de lavage en acier inoxydable
• Extraction de l’air
• Opération Pumpless
• Faible consommation d’air
• Installation de rinçage à faible volume 

de haute puissance
• Nettoyer le liquide chaque lavage
• Brosse de nettoyage
• Purge d’air / installation de séchage
• Bac latéral
• Montage mural ou sur etablis
• Nettoyage par solvant ou eau

UED-35 (VOOR SOLVENT/POUR SOLVENT)
UED-35A (VOOR WATER/POUR EAU)
MERK: 
Unic
Editie 35 Single

OMSCHRĲ VING
• Nieuw douchepistool
• Krachtige reiniging tot 20 liter per 

minuut
• Nieuwe ergonomische washoogte
• Automatisch wassen
• Handmatige stroming door de borstel
• Handmatig spoelen
• Luchtpistool
• Automatische luchtafzuiging
• Veiligheidsschakelaar
• 5 jaar pompgarantie
• Laag luchtverbruik pomp <2CFM

MARQUE: 
Unic
Edition 35 Single

DESCRIPTION
• Nouveau pistolet douche
• Nettoyage de haute puissance jusqu’à 

20 litres par minute
• Nouvelle hauteur de lavage 

ergonomique
• Lavage automatique
• Débit manuel à travers la brosse
• Rinçage manuel
• Pistolet à air comprimé
• Extraction automatique d’air
• Interrupteur de sécurité
• Garantie de la pompe de 5 ans
• Pompe basse consommation d’air 

<2CFM
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UED-35TS
MERK: 
Unic
Editie 35 Twin

OMSCHRĲ VING
• Twee aparte wastanks 
• Nieuw douchepistool
• Krachtige reiniging tot 20 liter per 

minuut
• Nieuwe ergonomische washoogte
• Automatisch wassen
• Handmatige stroming door de 

borstel
• Handmatig spoelen
• Luchtpistool
• Automatische luchtafzuiging
• Veiligheidsschakelaar
• 5 jaar pompgarantie
• Laag luchtverbruik pomp <2CFM
• UCF25 waterbehandelingskit 

(alleen water)

MARQUE:
Unic
Edition 35 Twin

DESCRIPTION
• Deux cuves de lavage séparées
• Nouveau pistolet douche
• Nettoyage de haute puissance 

jusqu’à 20 litres par minute
• Nouvelle hauteur de lavage 

ergonomique
• Lavage automatique
• Débit manuel à travers la brosse
• Rinçage manuel
• Pistolet à air comprimé
• Extraction automatique d’air
• Interrupteur de sécurité
• Garantie de la pompe de 5 ans
• Pompe basse consommation d’air 

<2CFM
• Kit de traitement de l’eau UCF25

(eau seulement)
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SUPERNOVA - WS400
VOOR VERNIS OF VOOR BASIS. GELEVERD MET PPS, 
BORSTEL EN MANOMETER

Ergonomisch ontwerp en prestaties

DESIGN
PININFARINA, een van de grootste auto-ontwerpers van de laatste 
generatie. Decennia, heeft hij al zijn talent bij ANEST IWATA ingezet in 
het creëren van SUPERNOVA’. De prestaties, ergonomie en elegantie van 
SUPERNOVA worden naar hun hoogste niveau gebracht.

ERGONOMIE
Een gedetailleerde studie van de UNIVERSITEIT VAN PAVIA over balans en 
ergonomie bij verfpistolen werd door PININFARINA en ANEST IWATA bij de 
ontwikkeling betrokken. Resutaat : een perfecte handgreep.

PININFARINA DESIGN
ANEST IWATA TECHNOLOGIE
De supernova optimaliseert de perfecte balans van een modern spuit pistool 
met uitmuntende prestaties voor watergedragen- en HS-coatings.

EEN PERFECTE CONTROLE
Het nieuwe regelsysteem van SUPERNOVA laat toe om met de hoogste 
precisie het luchtdebiet en de nevel te bepalen. De zorgvuldig ontworpen 
greep geeft de professionele pistoolschilder een aangenaam en makkelijk 
gevoel zelfs bij het dragen van latex handschoenen. Basis- en verniscoatings 
geoptimalisseerd voor een perfecte spuiting. Ideaal voor coatings op basis 
van water en HS vernis.

SUPERNOVA WS-400
De WS400 heeft twee speciaal ontworpen mondstukken en naaldensets 
die een optimale controle geven tijdens watergedragen coating- en 
vernistoepassingen. 
De professionele pistoolschilder vindt in dit nieuwe concept, in combinatie 
met het � at & thin systeem, een ongeziene nauwkeurigheid vereist in snelle 
en performante werkomstandigheden. Een ergonomische en perfecte greep 
resulteert in een comfortabele niet vermoeiende bediening.

DE SUPERNOVA WS400 Verkrijgbaar afzonderlijk of in koffer met 2 pistolen : 
1 voor basislak en 1 voor blanke lak.

TIP VANE
PRE-ATOMISATIETECHNOLOGIE

JET STANDARD JET SUPERNOVA

PREMIUM QUALITY UNIEK

SUPERNOVA - WS400
POUR LES VERNIS OU POUR LES BASES.
LIVRÉ AVEC PPS, BROSSE ET MANO 

Design ergonomique et performant

DESIGN
PININFARINA, l’un des plus grands designers automobiles de ces dernières 
décennies, a déployé tout son talent avec ANEST IWATA dans la création de  
‘SUPERNOVA’. La performance, l’ergonomie et l’élégance de SUPERNOVA 
sont portées à leur plus haut niveau.

ERGONOMIE
Grâce à une étude approfondie de l’université de Pavia sur l’ergonomie et 
l’équilibre d’un pistolet, PINIFARINA et les ingénieurs d’ANEST-IWATA ont 
conçu un pistolet offrant une prise en main parfaite.

LE DESIGN DE PININFARINA
TECHNOLOGIE ANEST IWATA
SUPERNOVA est le fruit de l’alliance d’un design moderne et de l’ingénierie 
d’ANEST-IWATA.

UN CONTRÔLE PARFAIT
Le nouveau système des réglages du SUPERNOVA permet d’ajuster le 
débit du produit, la largeur de jet et le débit d’air avec la plus grande 
précision.L’ergonomie de ces boutons facilites le contrôle même en utilisant 
de gants latex. Bases etvernis: un impact optimisé. Idéal pour les bases 
hydrodiluables ainsi que pour les vernis à hauts extraits sec.

LA SUPERNOVA WS-400
Dispose de deux jeux de buses et d’aiguilles, l’un spécialement développé 
pour les bases hydrodiluables, l’autre étudié pour l’application des vernis HS. 
Cette nouvelle conception alliée au système � at & thin offre une ef� cacité et 
une � nesse d’application sans précédent. SUPERNOVA est le pistolet haut de 
gamme le plus léger du marché! Livrable à la pièce ou dans un coffre avec 2 
pistolets : 1 pour la base et 1 pour le vernis.
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Product code / Code produit

WS-400  
Evo Clear ø 1,2 ø 1,3C HD

(vernis)
ø 1,4C HD

(vernis)
ø 1,5C HD

(vernis)
PRO KIT
(Kartonnen doos)
(boîte carton)

13244112EP 13244122EP 13244124EP 13244126EP

MASTER KIT 
(Koffer 1 pistool) 
(mallette 1 pistolet)

13244112EFR 13244122EFR 13244124EFR 13244126EFR

PROJECTOR
(luchtkap + sproeier/naald)
(chapeau d’air +  
buse/aiguille)

78806840 78806850 78806920 78806930

Luchtkap/ Chapeau d’air 93505300

Sproeier + naald
Buse + aiguille 93506400 93506910 93506920 93506930

Product code / Code produit

WS-400 evo base ø 1,2 ø 1,3B HD
(base)

ø 1,3OBS*
(base)

ø 1,4B HD
(base)

ø 1,5B HD
(base)

PRO KIT
(Kartonnen doos)
(boîte carton)

13244112EP 13244121EP 13244118EP 13244123EP 13244125EP

MASTER KIT 
(Koffer 1 pistool) 
(mallette 1 pistolet)

--- 13244121EFR 13244118EFR 13244123EFR 13244125EFR

PROJECTOR
(luchtkap +  
sproeier/naald)
(chapeau d’air +  
buse/aiguille)

--- 78806850 78806920 78806920 78806930

Luchtkap/ Chapeau 
d’air 93505300

Sproeier + naald
Buse + aiguille 93506400 93506910 93506850 93506920 93506930

• Luchtkoppeling G1/4” • Koppeling product G1/4” • Gewicht 475 gr zonder beker
* OBS: mondstuk ontwikkeld voor de hydrobases van de AXALTA-groep
• Raccord air: G1/4” • Raccord produit: G1/4” • Poids: 475 gr sans godet
* OBS: buse développée pour les bases hydro du groupe AXALTA

KARTONNEN DOOS 
• WS400
• Beker pc-G600P-2 600ML
• Reinigingsborstel
• Demonteersleutel
• Euro snelkoppeling

PR
O

 K
IT

KOFFER MET 1 PISTOOL
• WS-400
• Beker PC-G600p-2 600ml
• Standaard manometer  
• Reinigingsborstel
• Demonteersleutel
• Snelkoppeling Euro

M
A

ST
ER

 K
IT

KOFFER MET 2 PISTOLEN
• 2 x SUPERNOVA WS-400 Evo
• 2 x Beker PC-G600P-2 600ml
• Manometer AFV-1
• Kunststof koffer 
• Reinigingsborstel
• Snelkoppeling Euro 
• Demonteersleutel

SU
PE

R 
K

IT

SUPER KIT (Koffer met 2 pistolen / mallette 2 pistolets) | LS-400 entech (basis / base) + WS-400 evo C HD (vernis)

ø 1,2ET
(basis/base) +

ø 1,3C HD
(vernis)

ø 1,2ET
(basis/base) +

ø 1,4C HD
(vernis)

ø 1,3ETS
(basis/base) +

ø 1,2C
(vernis)

ø 1,3ETS
(basis/base) +

ø 1,3C HD
(vernis)

ø 1,3ETS
(basis/base) +

ø 1,4C HD
(vernis)

ø 1,4ETS
(basis/base) +

ø 1,4C HD
(vernis)

ø 1,4ETS
(basis/base) +

ø 1,3C HD
(vernis)

ø 1,5ETS
(basis/base) +

ø 1,4C HD
(vernis)

ø 1,5ETS
(basis/base) +

ø 1,3C HD
(vernis)

13244162E 13244153E 13244147E 13244161E 13244165E 13244166E 13244158E 13244156E 13244151E

WS400 met sproeier 1.3mm
WS400 avec buse aiguille 1.3 130 mm 150 mm 200 mm 300 mm 400 mm 500 mm

2 BAR werkdruk aan de ingang van het pistool 

2 BAR de pression à l’entrée du pistolet

SUPERNOVA-pistool: een evolutie van onmiskenbare verschillen! De nuttige spuitbreedte van SUPERNOVA is veel groter dan die van andere 
bestaande pistolen. Dit voordeel maakt een toepassing veel dichter bij de ondersteuning mogelijk, waardoor de kwaliteit van de verf�lm wordt 
bevorderd, maar bovenal verbetert dit de overdrachtsef�ciëntie aanzienlijk. De overdrachtssnelheid van het laboratorium is 81%.

BOÎTE CARTON
• WS-400
• Godet PC-G600P-2 600 ml
• Brosse de nettoyage
• Clé de démontage
• Raccord rapide euro

MALLETTE 1 PISTOLET
• WS-400
• Godet PC-G600P-2 600 ml
• Manomètre standard
• Mallette en plastique
• Brosse de nettoyage
• Clé de démontage
• Raccord rapide euro

MALLETTE 2 PISTOLETS
• 2 x SUPERNOVA WS-400 Evo
• 2 x Godets PC-G600P-2 600 ml
• Manomètre AFV-1
• Mallette en plastique
• Brosse de nettoyage
• Clé de démontage
• Raccord rapide euro

Pistolet SUPERNOVA: une évolution et des différences indéniables ! La largeur de jet utile de SUPERNOVA est largement supérieure aux autres 
pistolets existants. Cet avantage permet une application beaucoup plus proche du support, favorisant de ce fait la qualité du �lm de peinture, mais 
surtout ceci améliore sensiblement l’ef�cacité de transfert. Le taux transfert laboratoire est de 81%.
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PRODUCT CODE / CODE PRODUIT

AZ3 HTE-S impact ø 1,2 ø 1,3 ø 1,4
Pistool Chrome versie / version chromé W0SPG91AG12C W0SPG91AG13C W0SPG91AG14C

Pistool Chrome versie Uv beker /
PISTOLET version chromé godet UV W0SPG91AG12CUV W0SPG91AG13CUV W0SPG91AG14CUV

Pistool Zwarte Uitvoering / version noire --- W0SPG90AG13C W0SPG90AG14C

Luchtkap HTE-S1 / CHAPEAU D’AIR W2CAP90AG12

Sproeier + naald / BUSE + AIGUILLE W2ADU90AG12 W2ADU90AG13 W2ADU90AG14

AZ3 HTE-S impact ø 1,6 ø 1,8 ø 2,0
Pistool Chrome versie / version chromé W0SPG91AG16C W0SPG91AG18C W0SPG91AG20C

Pistool Zwarte Uitvoering / version noire W0SPG90AG16C W0SPG90AG18C W0SPG90AG20C

Luchtkap HTE-S2 / CHAPEAU D’AIR HTE-S2 W2CAP90AG16

Sproeier + naald / BUSE + AIGUILLE W2ADU90AG16 W2ADU90AG18 W2ADU90AG20

MODEL / MODELE

AZ3 HTE-S IMPACT 1.2

HTE-S1

2.5

250

375

190

AZ3 HTE-S IMPACT 1.3 275 210

AZ3 HTE-S IMPACT 1.4 290
230

AZ3 HTE-S IMPACT 1.6

HTE-S2

300

362 AZ3 HTE-S IMPACT 1.8 335 250

AZ3 HTE-S IMPACT 2.0 375 270

• Luchtaansluiting: G1 / 4 “M • Product aansluiting: G1 / 4” F. Gewicht: 517gr zonder beker
• Raccord air: G1/4” M • Raccord produit: G1/4” F. Poids: 517gr sans godet

HIGH PERFORMANCE SPUITKOP
FINESSE EN DISTRIBUTIE VAN 
EEN HOMOGENE STRAAL VOOR WB- EN HS PRIMERS
TÊTE DE PULVÉRISATEUR HAUTE PERFORMANCE 
FINESSE ET DISTRIBUTION D’UN JET HOMOGÈNE POUR LES 
PRIMAIRES WB ET HS

BOÎTE CARTON
• AZ3 HTE-S IMPACT
• Godet 600 ml
• Clé de démontage

PR
O

 K
IT

PISTOOL IWATA AZ3 HTE-S IMPACT
EIGENSCHAPPEN
• AIRGUNSA zwaartekrachtpistool ideaal voor hoogwaardige primers 

(«nat op nat»), onderlagen en industriële toepassingen 
• Doorgang geproduceerd in roestvrij staal 
• Hoogwaardige luchtkap die een grote straaldistributie mogelijk maakt  
• Levert een homogene spray 
• Ergonomische voorraad die vermoeidheid van de schilder beperkt 
• Verchroomd lichaam: eenvoudig onderhoud 
• Goedgekeurd door alle verffabrikanten

PISTOLET IWATA AZ3 HTE-S IMPACT
CARACTÉRISTIQUES
• Pistolet manuel gravité AIRGUNSA idéal pour les apprêts haut de 

gamme (“mouillés sur mouillés”), les sous-couches et les applications 
industrielles

• Passage produit en Inox
• Chapeau d’air haute performance qui permet d’obtenir une répartition 

de jet large
• Délivre un jet homogène
• Crosse ergonomique qui limite la fatigue du peintre
• Corps chromé: entretien facile
• Homologué par tous les fabricants de peinture

KARTONNEN DOOS
•  IMPACT AZ3 HTE-S 
•  Beker van 600 ml 
•  Sleutel voor demontage

BIJ DE BESTELLING: DE REFERENTIE BIJ VERMELDEN A LA COMMANDE : PRÉCISEZ LA RÉFÉRENCE
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Essentieel voor een goede luchttoevoer naar uw pistool
Onze luchtreinigers zijn compleet, klaar om geïnstalleerd te worden, uitgerust 
volgens de modellen met:
• Verstoppingindicator die de verstoppingstoestand van de patroon aangeeft 

(afhankelijk van het model)
• 1 luchttoevoerkraan F1/2” (laat het demonteren van de patronen toe 

zonder de compressor te moeten stilleggen)
• Tot 3 � ltratiestappen 5 μ, 3 μ, 0,01 μ (99,99% ef� ciëntie, met automatische 

spoeling), actieve kool (scheidingsgraad <3,5 deeltjes 0,3 μ / l lucht) 
(afhankelijk van het model)

• 1 drukregelaar: van 0 tot 8,5 bar
• 1 manometer van 0 tot 10 bar
• 1 automatische spoeling (om decompressie tijdens het aanbrengen te voorkomen)
• 1 luchtuitgang: M1/4” bsp met stopkraan
• 1 uitgang met vrouwelijke snelkoppeling EURO
• 1 stevige muurbevestiging: 4 bevestigingspunten.
• Volledige metalen behuizing, anticorrosie behandeld, uitgerust met gehard 

niveaukijkglas

1 � lter 3µ
1 � ltre 3µ

1 � lter 0,01µ
1 � ltre 0,01µ

1 actieve kool� lter
� ltre à charbon actif

DRUKREGELAAR OGV Ƃ NVGT ���q - FTKGFGNKI
RÉGULATEUR DE PRESSION - � ÅVCIGU FG Ƃ NVTCVKQP ���q

Code Aanwijzing / Désignation

89250232 Regulatie� lter 1/2” - 3 delig
Filtre régulateur 1/2” - 3 étages

89250232PR

Regulatie� lter 1/2” - 3 delig met deksel en 
beschermende Manometer

Filtre régulateur 1/2” - 3 étages avec housse et pastille 
de protection manomètre

89250051 
Filtratiepatroon 3μ

Cartouche � ltration 3μ

89250052 
Filtratiepatroon 0,01μ

Cartouche � ltration 0,01μ

89250053 Filter met actieve koolstof
Cartouche charbon actif

N
EW

DRUKREGELAAR meV Ƃ NVGT ���q - VYGGFGNKI
RÉGULATEUR DE PRESSION - � ÅVCIGU FG Ƃ NVTCVKQP ���q

Code Aanwijzing / Désignation

89250222 Regulatie� lter 1/2” - 2 delig
Filtre régulateur 1/2” - 2 étages

89250222PR

Regulatie� lter 1/2” - 2 delig met deksel en 
beschermende Manometer

Filtre régulateur 1/2” - 2 étages avec housse et pastille 
de protection manomètre

89250051 Filtratiepatroon 3μ
Cartouche � ltration 3μ

89250052 Filtratiepatroon 0,01μ
Cartouche � ltration 0,01μ

N
EW

VIUAF2020 KIT+
MASKER MET LUCHTTOEVOER 

DRUKREGELAAR MET FILTER : 

EIGENSCHAPPEN 
Allergische aandoeningen van de luchtwegen 
gerelateerd aan isocyanaten blijven een belangrijk punt 
van zorg voor de veiligheid van elke verfapplicator. Het 
luchtgevoede masker AIRFED 2020 is ontwikkeld met 
het oog op maximale veiligheid voor de gebruiker. Dit 
masker is functioneel, elegant, comfortabel en licht. 
• Ideale bescherming voor schilders 
• Beperking van het risico op beroepsziekten 
•  Visuele controle-indicator: 

– van de � lterpatroon 
– van het luchtinlaat in het masker 

•  Verstelbare en vooraf ingestelde luchttoevoer 
• Unieke luchtinlaat voor vizier en pistool 
• Laag geluidsniveau - Licht (500 gr), comfortabel en 

breed zicht 
• Oogbescherming (EN 166) 
•  Voldoet aan de huidige voorschriften (EN 1835 

gecerti� ceerd, klasse 3 = maximale � ltratie-ef� ciëntie)

MASQUE À ADDUCTION D’AIR
CARACTÉRISTIQUES
Les affections respiratoires allergiques liées aux 
isocyanates restent une préoccupation majeure pour la 
sécurité de tout applicateur en peinture. Le masque à 
adduction d’air AIRFED 2020 a été développé en pensant 
à la sécurité maximale de l’opérateur. Ce masque est 
fonctionnel, élégant, confortable et léger
• Protection idéale pour les peintres 
• Limite les risques de maladies professionnelles
• Témoin visuel de contrôle:

– de la cartouche � ltrante
– de l’arrivée d’air dans le masque

• Adduction d’air réglable et préréglée
• Arrivée d’air unique pour la visière et le pistolet
• Faible bruit - Léger (500 gr), confortable et large vision
• Protection des yeux (EN 166)
• Conforme aux réglementations en vigueur (certi� é EN 

1835, classe 3 = ef� cacité de � ltration maximum)

Essentiels pour une bonne qualité d’alimentation d’air de votre pistolet
Nos épurateurs d’air sont complets, prêts à être installés, équipés selon les 
modèles de:
• Témoin de colmatage qui indique l’état d’encrassement de la cartouche 

(selon modèle)
• 1 robinet d’arrivée d’air F1/2” (qui permet le démontage des cartouches 

sans avoir à arrêter votre compresseur)
• Jusqu’à 3 étages de � ltration 5μ, 3μ, 0,01μ (ef� cacité à 99.99%, avec purge 

automatique), à charbon actif (degré de séparation <3.5 particules 0,3μ/l 
d’air) (selon modèle)

• 1 � ltre régulateur: de 0 à 8,5 bar
• 1 manomètre de 0 à 10 bar (vitre en verre)
• 1 purge automatique (pour éviter la décompression pendant l’application)
• 1 sortie d’air: M1/4” bsp avec robinet d’arrêt
• 1 sortie coupleur FEM. EURO
• 1 � xation murale robuste (trous de � xation)
• Corps et cuve entièrement métalliques, traités anticorrosion avec 

hublots de niveau en verre trempé selon les modèles

FILTRES ÉPURATEUR D’AIR :

1 � lter 3µ
1 � ltre 3µ

1 � lter 0,01µ
1 � ltre 0,01µ
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Model/Modèle MWM-31840
Voeding /Alimentation 230 V Mono

Frequentie/Fréquence 50/60 Hz

Vermogen/Puissance 210 Watt

Werkdruk/Préssion d’air 6/8 bar

Luchtdebiet aan de uitang/
Capacité de débit de sortie 1 5 à 20 L/min

Temperatuur/Température 450 à 500 °C

Afmetingen/Dimensions 22,5 x 20,5 x 22 mm

Gewicht/Poids 4 kg

Kunststof laspost
Soudeuse à plastique

Hitteschild voor pistool
Protection pistolet

Reinigingssnijder
Coupeur de nettoyage

Metalen roller
Rouleau en métal

INBEGREPEN IN REFERENTIE MWM-31842
COMPRIS DANS LA REFERENCE MWM-31842

Kunststof laspost
Soudeuse à plastique

Hitteschild voor pistool
Protection pistolet

Reinigingssnijder
Coupeur de nettoyage

Metalen roller
Rouleau en métal

Kar
Chariot

MWM-31840
KUNSTSTOF LASPOST - klein formaat
POSTE A SOUDER POUR 
LE PLASTIQUE - petit format

MWM-31842
KUNSTSTOF LASPOST
POSTE A SOUDER POUR LE PLASTIQUE

INBEGREPEN IN REFERENTIE MWM-31840 / COMPRIS DANS LA REFERENCE MWM-31840
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MWM-31872
KUNSTSTOF LASPOST DUBBEL GAS
SOUDEUSE PLASTIQUE DOUBLE GAZ

Model/Modèle MWM-31872
Voeding /Alimentation 230 V Mono

Frequentie/Fréquence 50/60 Hz

Vermogen/Puissance 210 Watt

Werkdruk/Préssion d’air 6/8 bar
Luchtdebiet aan de uitang/
Capacité de débit de sortie 15 à 20 L/min

Temperatuur/Température 450 à 500 °C

Afmetingen/Dimensions 600 x 800 x 1050 mm

Gewicht/Poids 28 kg

Kunststof laspost
Soudeuse à plastique

'aSß eS Houder
Support bouteille

Ketting voor 
ß eSBeVeStiGinG

#Haine Pour fi Xation 
bouteille

Hitteschild voor 
pistool

Protection pistolet

Reinigingssnijder
Coupeur de 
nettoyage

Metalen roller
Rouleau en métal

Kit van 10 kunststof 
gladstrijkers

Kit 10 pièces lisseur plastique
Kar

Chariot

Kit met 100 nietjes 
5-punts gegolfd 

voorgesneden MM. 
0.7

Kit 100 agrafes 
serpentins 5 points 

MM. 0,7 prédécoupés

Kit met 100 nietjes 
binnenkant golvende 

hoek MM. 0.7 
voorgesneden
Kit 100 agrafes 
ondulées coin 

intérieur MM. 0,7 
prédécoupés

Kit met 100 nietjes 
gegolfd MM. 0.7 
voorgesneden
Kit 100 agrafes 

ondulées MM. 0,7 
prédécoupés

Verbindingskit voor 
kunststof laspost
Kit jonctions et 

tuyaux pour soudeur 
plastique

VRAAG ZONDER AARZELEN EEN VRIJBLIJVENDE DEMO! 
DEMANDEZ SANS PLUS ATTENDRE UNE DÉMONSTRATION SANS ENGAGEMENT ! 

MWM-31855 + MWM-3189601 + MWM-3185510
OPTIE STIKSTOF GENERATOR VOOR MWM-31872 
OPTION GENERATEUR D’AZOTE POUR MWM-31872
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MWM-31871
KUNSTSTOF LASPOST 
MET STIKSTOFGENERATOR 
SOUDEUSE PLASTIQUE 
AVEC GÉNÉRATEUR D’AZOTE

Model/Modèle MWM-31871
Voeding /Alimentation 230 V Mono

Frequentie/Fréquence 50/60 Hz

Vermogen/Puissance 210 Watt

Werkdruk/Préssion d’air 6/8 bar
Luchtdebiet aan de uitang/
Capacité de débit de sortie 15 à 20 L/min

Temperatuur/Température 400 à 500 °C

Afmetingen/Dimensions 680 x 550 x 980 mm

Gewicht/Poids 29 kg

Kunststof laspost 
Soudeuse à plasitique

Steun voor 
stikstofgenerator 

Support pour 
générateur d’azote

Verbindingskit voor 
kunststof laspost 
Kit jonctions et 

tuyaux pour soudeur 
plastique

Hitteschild voor 
pistool 

Protection pistolet

Reinigingssnijder
Coupeur de 
nettoyage

Metalen roller 
Rouleau en métal

Stikstofgenerator 
Générateur d’azote

Kit van 10 kunststof
gladstrijkers 
Kit 10 pièces 

lisseur plastique

Kit met 100 
nietjes 5-punts 

gegolfd MM. 0.7
voorgesneden 
Kit 100 agrafes 

serpentins 5 points 
MM. 0,7 prédécoupés

Kit met 100 nietjes 
binnenkant golvende 

hoek MM. 0.7 
voorgesneden 
Kit 100 agrafes 
ondulées coin 

intérieur MM. 0,7 
prédécoupés

Kit met 100 nietjes 
gegolfd MM. 0.7 
voorgesneden 
Kit 100 agrafes 

ondulées MM. 0,7 
prédécoupés

Polypropyleen 90° 
zwart 

Polupropylene 
angle 90° noir

(5 stuks/pièces)
1,5 x 5,8/ 5,8 x 300 mm

Polypropyleen 90°
Polupropylene 

angle 90°
1,5 x 5,8/5,8 x 300 mm 

Polypropyleen plat 
Polupropylene plat
1,5 x 11 x 300 mm

(5 stuks/pièces)

Polypropyleen plat
Polupropylene plat
1,5 x 19 x 300 mm

(5 stuks/pièces)

Polypropyleen 
zwart plat

Polupropylene 
plat noir

1,5 x 11 x 300 mm
(5 stuks/pièces)

Polypropyleen 
zwart plat

Polupropylene plat noir
1,5 x 19 x 300 mm

(5 stuks/pièces)

VRAAG ZONDER AARZELEN EEN VRIJBLIJVENDE DEMO! 
DEMANDEZ SANS PLUS ATTENDRE UNE DÉMONSTRATION SANS ENGAGEMENT !
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KUNSTSTOF VERBRUIKSGOEDEREN / CONSOMMABLES PLASTIQUES

Ref. Omschrijving
Description

Foto
Photo

MWM-31831

Kit van 30 platte stroken 
polypropyleen gemixt 

Kit de 30 bandes mixtes 
polypropylene

(5p/st. x 6 types, 13 gr)

MWM-3183011

Kit van 15 platte stroken 
polypropyleen zwart

Kit 15 bandes plates noir 
polypropylene 
1,4 x 10 x 300 

(-gr. .38)

MWM-3183031

Kit van 30 platte stroken 
polypropyleen zwart

Kit 30 bandes plates noir 
polypropylene 
1,4 x 10 x 300 

(-gr. .75)

MWM-3183012

Kit van 15 platte stroken 
polypropyleen zwart

Kit 15 bandes plates noir 
polypropylene
1,6 x 16 x 300 

(-gr. .110)

MWM-3183032

Kit van 30 platte stroken 
polypropyleen zwart 

Kit 30 bandes plates noir 
polypropylene
1,6 x 16 x 300

(-gr. .220)

MWM-3183015

Kit van 15 platte stroken 
polypropyleen

Kit 15 bandes plates 
polypropylene
1,4 x 10 x 300 

(-gr. .38)

MWM-3183035

Kit van 30 platte stroken 
polypropyleen

Kit 30 bandes plates 
polypropylene
1,4 x 10 x 300 

(-gr. .75)

MWM-3183016

Kit van 15 platte stroken 
polypropyleen

Kit 15 bandes plates 
polypropylene
1,6 x 16 x 300 

(-gr. .110)

MWM-3183036

Kit van 30 platte stroken 
polypropyleen

Kit 30 bandes plates 
polypropylene 
1,6 x 16 x 300 

(-gr. .220)

MWM-3183101

Assortiment van 5 x 7 
verschillende soorten 
Assortiment de 5 x 7 

différents type
D. 3 x 300

MWM-3183017

Kit van 15 stroken 
polypropyleen 90° zwart

Kit 15 bandes d’angle noir 
polypropylène

1,5 x 5,8/5,8 x 300
(-gr. 51)

Ref. Omschrijving
Description

Foto
Photo

MWM-3183102

Kit van 30 stroken 
polycarbonaat natuur

Kit de 30 � ls de 
polycarbonate naturels

D. 3 x 300

MWM-3183103

Kit van 30 stroken 
polypropyleen natuur 

Kit de 30 � ls de 
polypropylène naturels

D. 3 x 300

MWM-3183104

Kit van 30 stroken 
polypropyleen zwart 

Kit de 30 � ls de 
polypropylène noir 

D. 3 x 300

MWM-3183105

Kit van 30 stroken 
polyethyleen natuur 

Kit de 30 � ls de 
polyétylène naturels

D. 3 x 300

MWM-3183106

Kit van 30 stroken 
thermoplastisch ole� n 

grijs 
Kit de 30 � ls de TPO gris

D. 3 x 300

MWM-3183107

Kit van 30 stroken 
Acrylonitril butadieen 

styreen natuur 
Kit de 30 � ls de ABS 

naturels
D. 3 x 300

MWM-3183110

Rol van 9 meter nylon 
natuur 

Rouleau de 
9 mètres de nylon naturels

D. 3 x 300

MWM-3183111

Rol van 9 meter 
polyurethaan natuur

Rouleau de 9 mètres de 
poliuretano naturels

D. 3 x 300

MWM-3183122
Kit van 5 metalen plaatjes 

Kit de 5 plaques 
metallique
254 x 127

MWM-3183118

Kit van 15 platte 
stroken witte Acrylonitril 

butadieen styreen
Kit de 15 bandes plates 

en ABS blanc
1,5 x 9,5 x 300

MWM-3183033

Kit van 30 stroken 
polypropyleen 90° zwart 

Kit 30 bandes d’angle noir 
polypropylène
1,5 x 5,8 x 300 

(-gr. 102)
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Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-31062

Kit met 100 nietjes 
gegolfd MM. 0.7 
voorgesneden

Kit 100 agrafes ondulées 
MM. 0,7 prédécoupés

MWM-31063

Kit met 100 nietjes 
binnenkant golvende 

hoek MM. 0.7 
voorgesneden

Kit 100 agrafes ondulées 
coin intérieur MM. 0,7 

prédécoupés

MWM-31065

Kit met 100 nietjes 
5-punts gegolfd MM. 0.7 

voorgesneden
Kit 100 agrafes serpentins 

5 points MM. 0,7 
prédécoupés

MWM-3105001

Kit met 100 nietjes 
3-punts gegolfd 

Kit 100 agrafes serpentins 
3 points

MM. 0,7

MWM-3105002
Kit van 100 nietjes 
gegolfd MM. 0,7

Kit 100 agrafes ondulées 
MM. 0,7

MWM-3105003

Kit van 100 nietjes naar 
binnen gegolfd Kit 100 

agrafes
ondulées coin intérieur

MM. 0,7

MWM-3105004

Kit van 100 nietjes met 
hoek naar buiten 

Kit 100 agrafes à bord 
extérieur 

MM. 0,7

MWM-3105005

Kit met 100 nietjes 
3-punts gegolfd

Kit 100 agrafes serpentins 
3 points

MM. 0,7

MWM-3105006

Kit van 100 nietjes gladde 
buitenkant

Kit 100 agrafes bord lisse 
extérieur
MM. 0,7

NIETJES / AGRAFES

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-31068

Kit van 100 nietjes 
omgekeerd dubbel 

paneel MM. 0,7 
voorgesneden

Kit 100 agrafes inversé 
double panneau MM.0,7 

prédécoupés

MWM-31069

Kit van 100 nietjes  recht 
dubbel paneel MM. 0,7 

voorgesneden
Kit 100 agrafes droite 

double panneau MM.0,7 
prédécoupés

MWM-3105007

Kit van 100 nietjes 
binnenhoek

Kit 100 agrafes coin 
interne lissegladde

MM. 0,7

MWM-3105008

Kit van 100 nietjes recht 
dubbel paneel

Kit 100 agrafes inversé 
double panneau 

MM. 0,7

MWM-3105009

Kit van 100 nietjes recht 
dubbel paneel

Kit 100 agrafes droite 
double panneau 

MM.0,7

MWM-3105011

Kit van 100 nietjes 
3 punts buitenhoek
Kit 100 agrafes coin 

externe 3 points 

MM. 0,7

MWM-3105012

Kit van 10 nietjes 3 punts 
binnen hoek 

Kit 100 agrafes coin 
interne 3 points 

MM. 0,7

MWM-3105014

Kit van 100 nietjes 
buitenhoek gegolfd 3 

punten
Kit 100 agrafes coin 

externe ondulée 
3 points

MM. 0,7

MWM-3105010-
Kit van 10 kunststof 

gladstrijkers
Kit 10 pièces lisseur 

plastique
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Ref. Foto
Photo 

OOUEJTĎ XKPI 
Description

MWM-31815
Snijder voor het reinigen 
van kunststof onderdelen

Coupeur pour le nettoyage de pièces 
en plastique

MWM-31814
Metalen roller voor het aandrukken 

van kunststof lassen
Rouleau de compression pour plastique

MWM-31780 Kit van 3 bumper rollen
Kit de 3 rouleaux de pare-choc

MWM-31818
Klem voor het onderdrukken 

van de kunststof delen
Pince pour compression plastique

MWM-31880
Kit van 2 klemmen 

+ 10 plooibare aluminium plaatjes
Kit 2 pinces de serrage 

 10 feuilles réglables aluminium

MWM-31881 Kit van10 plooibare aluminium plaatjes
Kit 10 feuilles réglables aluminium

MWM-32761 4 Bevestigingsklemmen
4 Pinces de serrage

MWM-31895
Freesmachinekop

Tete pour fraiseuse

hx0820m06 sh-2m

MWM-31890 Conische frees voor kunststof herstelling
Fraiseuse pour reparation plastique

KUNSTSTOF ACCESSOIRES / ACCESSOIRES PLASTIQUES
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INBEGREPEN IN DE REFERENTIE MWM-31340 / COMPRIS DANS LA REFERENCE MWM-31340

MWM-31340
MINI TREKSYSTEEM VOOR LIJM 
SYSTÈME DE TIRAGE MINI POUR COLLE

Kit van 25 ronde lijmkoppen
Kit 25 ventouses forme ronde

(5 x 11, 16, 21, 26, 32)

Inertie hamer
Marteau à inertie

250 gr
Grijphaak voor inertiehamer
Griffe pour marteau à inertie

Verlengstuk doorslag 
Extensions coin de frappe

Ronde kop voor puntslag
Tête ronde pour coin de 

frappe

Platte kop voor puntslag
Tête plate pour coin de 

frappe

Pvc punt voor puntslag
Coins de tête pointus 

convexes en forme

Platte pvc kop voor puntslag
Coins de tête plats

D.1.6

Puntige pvc punt voor 
puntslag

Coins de tête pointues 

D.0,6

GELEVERD ZONDER KOFFER

FOURNIS SANS COFFRETS
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INBEGREPEN IN DE REFERENTIE MWM-31350 / COMPRIS DANS LA REFERENCE MWM-31350

MWM-31350
MULTIPAD TREKSYSTEEM 
SYSTÈME DE TIRAGE MULTIPAD 

Opbergkoffer
Valise de rangement

Solvent spray
Spray solvent

Lijmpistool
Pistolet

Kit van 15 lijmstiks 
Kit 15 battons de colle hariot

Schraper
Grattoir

Rode kit 3 multipads
Kit 3 multipad rouge

6 x 22 x 156

Blauwe kit 3 multipads
Kit 3 multipad bleu

6 x 36 x 156

Grijze kit 3 mulitpads
Kit 3 multipad gris

6 x 50 x 156

Gele kit 3 multipads
Kit 3 multipad jaune 

6 x 22 x 156

Groen kit 3 multipads 
Kit 3 multipad vert 

6 x 22 x 156

Trekstang L.180
Barre de tirage L. 180
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MWM-34135
LIJM UITDEUKSET MET OCTOPULLER 
KIT DE DÉBOSSELAGE OCTOPULLER À BASE DE COLLE CHAUDE

MWM-32195
UITDEUKSET 2 RICHTING MULTIPAD 
KIT DE DÉBOSSELAGE 2 AX MULTIPAD

GELEVERD IN EEN HANDIGE 
MEENEEEM KOFFER 

FOURNI DANS UNE VALISE 
DE TRANSPORT
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STANDAARD UITDEUK DOPPEN / VENTOUSES STANDARD

MULTIPADS

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-32164

Kit van 10 ronde lijm 
doppen D.11

Kit 10 ventouses 
spheriques forme ronde 

D.11

MWM-32160

Kit van 10 ronde lijm 
doppen D.16

Kit 10 ventouses 
spheriques forme ronde 

D.16

MWM-32161

Kit van 10 ronde lijm 
doppen D.21

Kit 10 ventouses 
spheriques forme ronde 

D.21

MWM-32162

Kit van 10 ronde lijm 
doppen D.32

Kit 10 ventouses 
spheriques forme ronde 

D.32

MWM-32163

Kit van 10 ronde lijm 
doppen D.26

Kit 10 ventouses 
spheriques forme ronde 

D.26

MWM-32169

Kit van 15 ronde lijm 
doppen  

Kit 15 ventouses 
spheriques forme 

(5x 16/21/32)

MWM-32168

Kit van 25 ronde lijm 
doppen 

Kit 25 ventouses 
spheriques forme ronde 

(5x 11/16/21/26/32)

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-32167

Kit van 15 ronde lijm 
doppen

Kit 15 ventouses 
spheriques forme ronde 

(5x 11/16/21)

MWM-32170
Kit van 10 ronde lijm 
doppen blauw D.36

Kit 10 ventouses ronde 
bleu D.36

MWM-32171
kit van 10 ronde lijm 
doppen geel D.40

Kit 10 ventouses ronde 
jaune D.40

MWM-32172

Kit van 10 ovale lijm 
doppen geel 

Kit 10 ventouses ovale 
jaune 

33 x 47

MWM-32173
Kit van 10 ronde lijm 
doppen paars D.40

Kit 10 ventouses ronde 
violet D.40

MWM-32174

Kit van 10 ovale lijm 
doppen paars 

Kit 10 ventouses ovale 
violet

33 x 47

MWM-32189

Kit van 25 lijm doppen 
in verschillende vormen 

(5 x 5 vormen)
Kit 25 ventouses 

différentes formes 
(formes 5 x 5)

MWM-321903 MWM-321913 MWM-321923 MWM-321933 MWM-321943
Kit van 3 multipads rood

Kit 3 multipad rouge

6 x 22 x 156

Kit van 3 multipads blauw
Kit 3 multipad bleu

6 x 36 x 156

Kit van 3 multipads grijs
Kit 3 multipad gris

6 x 50 x 156

Kit van 3 multipads geel
Kit 3 multipad jaune

6 x 22 x 156

Kit van 3 multipads groen
Kit 3 multipad vert 

6 x 22 x 156



PAINTLESS DENT REMOVAL

40

KUNSTSTOF VERBRUIKSARTIKELEN VOOR INTENSIEVE TREKKRACHT 
CONSOMMABLES PLASTIQUE POUR UN TIRAGE INTENSIF

VERBRUIKSARTIKELEN EN ACCESSOIRES / CONSOMMABLES ET ACCESSOIRES

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-31716
Kit van 10 gele ovale lijm 

doppen hoge hechting D.16
Kit 10 ventouses haute 

adherence rond jaune D.16

MWM-31721
Kit van 10 rode ovale lijm 

doppen hoge hechting D.21
Kit 10 ventouses haute 

adherence rond rouge D.21

MWM-31726
Kit van 10 blauwe ovale lijm 
doppen hoge hechting D.26

Kit 10 ventouses haute 
adherence rond bleue D.26

MWM-31732
Kit van 10 grijze ronde lijm 

doppen hoge hechting D.32
Kit 10 ventouses haute 

adherence rond gris D.32

MWM-31710

Kit van 20 ronde lijm doppen 
hoge hechting mix 

Kit 20 ventouses haute 
adherence

(5 x 16 / 21/26/32)

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-31311
Spuitbus met solvent 

voor lijm
Pulvérisateur de solvant 
pour colle à base chaud

MWM-31313
Kit van 15 lijmsticks 

Kit 15 battons de colle
D. 12 x 200

MWM-31315
Kit van 50 lijmsticks 
Kit 50 colles colles

D. 12 x 200

MWM-34140

Oplosmiddel voor lijm in 
500 ml � es

Dissolvant pour colle 
à base chaud bouteille 

500 ml

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-34130
Octopuller voor lijm 

doppen
Octopuller pour ventouses 

à colle

MWM-31309
Lijmpistool 

Pistolet à colle

100W, 230V

MWM-31325

Mini inertiehamer voor lijm 
doppen 

Mini extracteur pour 
ventouses

250 gr

MWM-800155 Aluminium hamer
Marteau en aluminium

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-31751

Kit van 10 gele ovale lijm 
doppen hoge hechting 
Kit 10 ventouse haute 
adherence ovale jaune

MM 9 x 18

MWM-31752

Kit van 10 rode ovale lijm 
doppen hoge hechting 
Kit 10 ventouse haute 

adherence ovale rouge
MM 13 x 26

MWM-31753

kit van 10 blauwe ovale lijm 
doppen hoge hechting 
Kit 10 ventouse haute 
adherence ovale bleue

MM 16 x 36

MWM-31754

Kit van 10 grijze ronde lijm 
doppen hoge hechting 
Kit 10 ventouse haute 
adherence ovale gris 

MM 21 x 42

MWM-31750
Kit van 20 ronde lijm doppen 

hoge hechting mix
Kit 20 ventouses haute 

adherence 
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MWM-32880
TREKTOREN MET SNELLE INSTALLATIE
EQUERRE DE TIRAGE À INSTALLATION RAPIDE

051959
33-DELIGE PDR REPARATIE SET
KIT DE DÉBOSSELAGE SANS PEINTURE 33 PIÈCES

Trekkracht / Force de tirage: 550 kg

Afmetingen / Dimensions: 35 x 55 x 165 xm

Gewicht / Poids: 20 kg

Afstellingen / Reglages: 15 positions TO 1,65 M

Afmetingen Metalen Plaat
Dimensions plaque métallique: 28 x 33 cm
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MWM-3137310
UITDEUK LAMP 
LAMPES POUR DEBOSSELAGE

MWM-31373
UITDEUK LAMP 
LAMPES POUR DEBOSSELAGE

AFSTANDBEDIENING 
• Verstelbare lichtintensiteit/stop en volledig bereik

dimbaar met afstandsbediening;
• Hiermee kunt u elke lamp apart in- en uitschakelen en 

aanpassen

STROOMVOORZIENING
kabel met rode en zwarte batterij klem inbegrepen voor 
aansluiting op 12v batterij, er is ook een 230v voeding te 
verkrijgen (code 3137402).

TÉLÉCOMMANDE
• Intensité lumineuse commutable marche/arrêt 

et gamme complète dimmable par télécommande;
• Elle permet d’allumer/éteindre et de régler chaque bande 

séparément

PUISSANCE
Câble inclus avec pince rouge + crocodile noir pour se 
connecter et alimenté par batterie 12V DC. 
De plus, il est prise d’alimentation disponible
Courant 230V (code 3137402).

MWM-3137402
230V VOEDING VOOR UITDEUK LAMP 
ALIMENTATION LAMPE LED 230V
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BUMPER PIERCING SET VOOR PARKEER SENSOREN 
OUTIL POUR PERÇER LE DIAMÈTRE DU CAPTEUR DE STATIONNEMENT

MWM-30601
Bumper piercing set voor parkeer sensoren

Jeu d’outils pour forer un capteur de stationnement
Diam. MM 17, 18, 19, 20, 21, 22

MWM-30608
Bumper piercing set voor parkeer sensoren

Jeu d’outils pour forer un capteur de stationnement 
Diam. MM 14, 15, 16, 18.5, 22.5, 23, 24, 26, 26.5, 27, 28, 30, 32)

MWM-30609
Bumper piercing set voor parkeer sensoren 

Jeu d’outils pour forer un capteur de stationnement 
Diam. MM 14, 15, 16, 17, 18, 18,5, 19, 20, 21, 22, 22,5, 23, 24, 26, 26,5, 27, 28, 30, 32)

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-
306140 MM14

MWM-
306150 MM15

MWM-
306158 MM15,8

MWM-
306160 MM16

MWM-
306168 MM16,8

MWM-
306170 MM17

MWM-
306180 MM18

MWM-
306185 MM18,5

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-
306190 MM19

MWM-
306200 MM20

MWM-
306210 MM21

MWM-
306220 MM22

MWM-
306225 MM22,5

MWM-
306230 MM23

MWM-
306240 MM24

MWM-
306260 MM26

Ref. OOUEJTĎ XKPI 
Description

Foto
Photo 

MWM-
306265 MM26,5

MWM-
306270 MM27

MWM-
306280 MM28

MWM-
306300 MM30

MWM-
306320 MM32

MWM-
306375 MM37,5
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UCC25
PNEUMATISCHE PERS
PRESSE PNEUMATIQUE

 Verplettert vaten van 1 tot 30 liter tot een hoogte van 480 mm

BELANGRĲ KSTE KENMERKEN�
Luchtbediend
Vol automatisch
Verdichting tot 80%
Dubbelwerkende pneumatische cilinder
Veiligheidsvergrendeling van de deur 

TECHNISCHE INFORMATIE:
Hoogte: 1640 mm
Breedte: 360 mm
Diepte: 360 mm
Gewicht: 90 kg
Luchtinvoer: 75-120 psi
Kracht: 2500 kg bij bar
Kamergrootte: 330 x 330 x 525 mm

Concasse des fûts de 1 à 30 litres jusqu’à 480 mm de hauteur

CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES:
Exploité par air
Entièrement automatique
Compactage jusqu’à 80%
Vérin pneumatique à double effet
Verrouillage de sécurité de porte

INFORMATIONS TECHNIQUES:
Hauteur: 1640 mm
Largeur: 360 mm
Profondeur: 360 mm
Poids: 90 kg
Entrée d’air: 75-120 psi
Force: 2500 kg à la barre
Taille de la chambre: 330 x 330 x 525 mm

UPB45
PNEUMATISCHE COMPACTOR
COMPACTEUR PNEUMATIQUE

BELANGRĲ KSTE KENMERKEN
• Verdichting tot 75%
• Baal weegt slechts 35-45 lbs / 20 kilo
• Luchtbediende 865 kilogram
• Volledig mobiel en beheersbaar

TECHNISCHE INFORMATIE
• Hoogte: 1168 mm 
• Totale hoogte: 1753 mm
• Breedte: 660 mm
• Diepte: 737 mm
• Gewicht: 114 kg
• Luchtinvoer: 80 / 110 psi
• Luchtaansluiting: 1/4” Bsp

CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES
• Compactage jusqu’à 75%
• La balle ne pèse que 20 kilos / 35 à 45 lb
• À commande pneumatique 865 kilogramme
• Complètement mobile et gérable

INFORMATIONS TECHNIQUES
• Hauteur: 1168 mm
• Hauteur totale: 1753 mm
• Largeur: 660 mm
• Profondeur: 737 mm
• Poids: 114 kg
• Entrée d’air: 80 / 110 psi
• Connexion d’air: 1/4 “Bsp
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  ADDITIONAL INFORMATION

38  

Dimension sheet HM1100-01 

Diagram 12: Dimension sheet HM1100-01 

ADDITIONAL INFORMATION  

  39

Dimension sheet HM1100-04 

Diagram 13: Dimension sheet HM1100-04 

HM1100-01 - OPBOUWVERSIE/VERSION SUR SOL
HM1100-04 - INBOUWVERSIE/VERSION À ENCASTRER
CARROSSERIE HEFBRUG 2.8T
PONT ÉLÉVATEUR CARROSSERIE 2.8T

• Inbegrepen: voetbediening en persluchtaansluitslang. • Compris: commande à pied et tuyau d’air.
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AIRGOMATIC 3213
CARROSSERIE HEFBRUG
PONT ÉLÉVATEUR CARROSSERIE

HERKULES HLS 3213 - AIRGOMATIC

Met een capaciteit van 3,2 ton en een hefhoogte van 1,3 m zet 
de AirgoMatic 3213 nieuwe normen. Hij is geschikt voor de meest 
voorkomende autotypes en biedt ruimtebesparing in de werkplaats, 
dankzij slechts 110 mm hoge uitkragingen en proportioneel korte 
opritten bespaart de ruimte in het atelier.

HOGE CAPACITEIT
Het heffen en dalen van de werkhoogte gaat veilig en soepel met een 
Herkules HLS 3213 van Hedson en vergroot de toegang tot beschadigde 
plekken en het ergonomische werkproces met laadvermogen tot 3,2 ton.

SILICONEN & OLIEVRIJ
Omdat alle liften van Herkules by Hedson siliconen- en olievrij zijn 
(PWIS-vrij, staat voor verfbevochtigende stoffen), wordt het risico van 
verspreiding van siliconen in de winkel geëlimineerd en wordt er dus 
voor gezorgd dat klussen niet opnieuw hoeven te worden gedaan.

ERGONOMISCH EN RUIMTEBESPARING
Ergonomisch vriendelijk en ruimtebesparend, aangezien er in de 
werkplaats weinig ruimte nodig is vanwege de lage uitkragingen.

HERKULES HLS 3213 - AIRGOMATIC

Avec une capacité de 3,2 tonnes et une hauteur de levage de 1,3 m, 
l’AirgoMatic 3213 établit de nouvelles normes. Il convient aux types de 
voitures les plus courants et offre un gain de place dans l’atelier, grâce 
à des porte-à-faux de seulement 110 mm  de hauteur et des rampes 
proportionnellement courtes, il économise de l’espace dans l’atelier.

GRANDE CAPACITÉ
Le levage et l’abaissement de la hauteur de travail se font en toute 
sécurité et en douceur avec un Herkules HLS 3213  et augmentent l’accès 
aux zones endommagées et le processus de travail ergonomique avec 
une capacité de chargement jusqu’à 3,2 tonnes.

SANS SILICONE ET HUILE
Comme tous les ascenseurs Herkules sont sans silicone et sans huile (sans 
PWIS, signi� e substances altérant le mouillage de la peinture) - le risque 
d’étalement de silicone dans l’atelier est éliminé et évite ainsi les travaux 
à refaire.

ERGONOMIE ET   GAIN D’ESPACE
Ergonomique et peu encombrant car un espace minimal est requis dans 
l’atelier en raison des porte-à-faux bas.
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HLS 1200
HERKULES HLS 1200
Le levage et l’abaissement de la hauteur de travail se font en toute sécurité 
et en douceur avec un Herkules HLS 1200 et augmentent l’accès aux zones 
endommagées et le processus de travail ergonomique. Cet élévateur est 
disponible en trois types pour différentes exigences - au sol, encastré et 
transport ferroviaire. Les ascenseurs sont faciles à installer et facilitent la 
plani� cation individuelle des ateliers de carrosserie en utilisant de manière 
optimale l’espace existant. En raison de la faible hauteur de construction, 
il est facile de conduire les véhicules sur l’ascenseur. L’ef� cacité du travail 
est augmentée et la qualité est améliorée grâce à de meilleures possibilités 
de contrôle visuel grâce au levage facile.

2,5 TONNES DE CAPACITÉ DE LEVAGE - ROUE SUPPORTÉE
Accès simple à l’entraînement provisoire sur les rampes et déviation des 
rampes de chargement. Installations de transport au sol, encastrées ou 
ferroviaires

HLS 1200
HERKULES HLS 1200
Het heffen en dalen van de werkhoogte gaat veilig en soepel met een 
Herkules HLS 1200 van Hedson en vergroot de toegang tot beschadigde 
plekken en het ergonomische werkproces. Deze lift is verkrijgbaar in drie 
typen voor verschillende eisen: op de grond, verzonken gemonteerd en 
railtransport. De liften zijn eenvoudig te installeren en vergemakkelijken een 
individuele planning van carrosseriebedrijven door de bestaande ruimte 
optimaal te benutten. Door de lage opbouwhoogte zijn de voertuigen 
gemakkelijk de lift op te rijden. De werkef� ciëntie wordt verhoogd en 
de kwaliteit wordt verbeterd door betere visuele controlemogelijkheden 
dankzij het gemakkelijke tillen.

2,5 TON HEFVERMOGEN - WIEL ONDERSTEUND
Eenvoudige toegang tot tussentijdse opritten en afwijkende oprijplaten.
Installaties voor grond-, inbouw- of railtransport.

TRANSMOBILE
HERKULES TRANSMOBILE

Déplacer les véhicules dans les espaces restreints de l’atelier en toute 
sécurité et facilement

Herkules Transmobile est le système révolutionnaire pour les ateliers 
modernes. Il crée une nouvelle capacité de travail grâce à une routine 
de travail plus sûre et plus rapide et réduit considérablement le travail 
impliqué dans le transport des véhicules autour de l’atelier.
Les véhicules sont sur un pont dès le début des travaux jusqu’aux 
inspections � nales et peuvent être déplacés rapidement et en toute 
sécurité vers les postes de travail suivants. Le système de transport se 
compose du transmobile automobile télécommandé et d’un pont Herkules 
by Hedson. Il peut être utilisé dans n’importe quel magasin avec une 
surface plane, même dans la cabine de peinture avec plancher en grille.

COÛTS SALARIAUX INFÉRIEURS
Réduit les temps de transport des véhicules.
Entraînement autonome puissant sans gaz d’échappement nocifs.

TRANSMOBILE
HERKULES TRANSMOBILE

Verplaats de voertuigen veilig en gemakkelijk door krappe ruimtes in de 
werkplaats

Herkules Transmobile van Hedson is het revolutionaire systeem voor 
moderne werkplaatsen. Het creëert nieuwe werkcapaciteit dankzij een 
veiligere en snellere werkroutine en vermindert drastisch het werk dat 
betrokken is bij het transport van voertuigen door de werkplaats.
De voertuigen staan vanaf het begin van de werkzaamheden tot en 
met de eindinspecties op liften en kunnen veilig en snel naar volgende 
werkplekken worden verplaatst. Het transportsysteem bestaat uit de op 
afstand bedienbare automobieltransmobiel en een Herkules lift. Hij kan 
in elke winkel met een vlakke ondergrond worden gebruikt, zelfs in de 
spuitcabine met roostervloer.

LAGERE LOONKOSTEN
Verkort de transporttijden van voertuigen.
Krachtige zelfaandrijving zonder schadelijke uitlaatgassen.



CARROSSERIE GEREEDSCHAPPEN

48

ONZE DEMO-CAMIONETTE IS TER UW BESCHIKING!
NOTRE CAMIONNETE DE DÉMONSTRATION EST À VOTRE DISPOSITION!

Voor een compleet 
zicht van het 
GYS-gamma, 
aarzel niet om de
Gyscatalogussen
te bekijken.

Pour une vue 
complète de la 
gamme GYS, n’hésitez 
pas à consulter les 
catalogues GYS.

PUNTLASTOESTEL
SOUDEUSE PAR POINTS

LASAPPARATUUR UITRUSTING
Ontworpen voor de assemblage van meerdere staalsoorten (UHLE, THLE, 
HLE, Boring ...), de GYSPOT INVERTER BP.LG 400V heeft een klem van 
onvergelijkbare ergonomie. De verbetering op elk van de onderdelen 
waaruit het bestaat vergemakkelijken de toegang tot de smalste delen 
en verdubbelt de productiviteit. Een echte technologische prestatie, 
voldoet het meer dan ooit aan de eisen van carrosseriebouwers en 
autofabrikanten.
• 13.000 A lasstroom
• Klemkracht op de elektroden van 550 daN
• 7 modus, waaronder de modus «auto»
• Intuïtieve navigatie dankzij het LCD-display van 5,7 inch
• Vloeistofkoeling
• Traceerbaarheid van gemaakte punten (opnemen op SD-kaart)
• Zeer lichte klem C met geïntegreerde gyroscoop (360 ° rotatie)
• Geoptimaliseerde opening en connectiviteit van de klem
•  Omkeerbare handgreep en klemhouder (geschikt voor rechts- en 

linkshandige gebruikers)
• 1,2 m steel met volledige balancerslag
• Gebruikersbescherming tegen magnetische velden (BODYPROTECT)

ÉQUIPEMENT DE SOUDAGE PAR RÉSISTANCE
Conçue pour l’assemblage de multiples nuances d’aciers (UHLE, THLE, 
HLE, Bore...), la pointeuse GYSPOT INVERTER BP.LG 400 V arbore une 
pince disposant d’une ergonomie incomparable. Le perfectionnement 
opéré sur chacune des pièces qui la compose permet de faciliter son 
accès aux zones les plus étroites et de doubler sa productivité. Véritable 
prouesse technologique, elle répond plus que jamais aux exigences des 
carrossiers et des constructeurs automobiles.
• Courant de soudage de 13 000 A
• Force de serrage aux électrodes de 550 daN
• 7 modes de pointages, dont le mode « auto »
• Navigation intuitive grâce à l’af� cheur LCD de 5,7’’
• Refroidissement liquide
• Traçabilité des points effectués (enregistrement sur carte SD)
• Pince C très légère avec gyroscope intégré (rotation à 360°)
• Surouverture et connectivité de la pince optimisées
• Poignée et support pince réversibles (adaptés aux droitiers et 

gauchers)
• Potence de 1,2 m avec course complète de l’équilibreur
• Protection de l’utilisateur contre les champs magnétiques 

(BODYPROTECT)
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ONZE DEMO-CAMIONETTE IS TER UW BESCHIKING!
NOTRE CAMIONNETE DE DÉMONSTRATION EST À VOTRE DISPOSITION!

Voor een compleet 
zicht van het 
GYS-gamma, 
aarzel niet om de
Gyscatalogussen
te bekijken.

Pour une vue 
complète de la 
gamme GYS, n’hésitez 
pas à consulter les 
catalogues GYS.

RIVETERING
RIVETAGE

Dit autonome hydro-pneumatische gereedschap is speciaal ontworpen 
voor installatie (en extractie) van de belangrijkste soorten klinknagels die 
worden gebruikt en goedgekeurd in de auto reparatie:
• Zelfborende klinknagels «SPR Rivets»
• «Flow Form» klinknagels

PRECIEZE REGELING
De gebruiker kan de voortbewegingssnelheid van de cilinder en de 
klinknagelinstelling handmatig aanpassen aan het type materiaal 
dat moet worden geassembleerd om vervorming van de platen te 
voorkomen.

ERGONOMISCH EN EFFICIËNT
Maximale druk van 8 ton met geïntegreerde manometer voor een 
eenvoudige instelling.  De armen kunnen snel en eenvoudig gewisseld 
worden.
C-arm, draait 360° rond de as van het apparaat.  Meerdere armen 
leverbaar, om zelfs in moeilijk bereikbare hoeken reparaties te kunnen 
uitvoeren. Ligt zeer aangenaam in de hand, dankzij de ergonomische 
handgreep en de trekker die de gebruiker met één vinger kan bedienen. 
Gemagnetiseerde matrijzen voor het eenvoudig plaatsen van de 
ponsnagels.

Cet outil hydro-pneumatique autonome a été conçu spécialement 
pour la pose (et l’extraction) des principaux types de rivets utilisés et 
homologués dans la réparation automobile :
• Rivets auto-perçants «SPR Rivets»
• Rivets «Flow Form»

RÉGLAGES PRÉCIS
L’utilisateur peut ajuster manuellement la vitesse d’avancement du vérin 
ainsi que l’effort de pose du rivet suivant le type de matériau à assembler 
a� n d’éviter toute déformation des tôles.

ERGONOMIQUE ET PERFORMANT
Effort maximum de 8 tonnes avec manomètre intégré pour faciliter le 
réglage. Changement rapide et facile des bras sur la riveteuse. Bras en 
C orientable à 360° autour de l’axe de la riveteuse. Plusieurs bras pour 
permettre les accès sur les véhicules dans toutes les situations. Excellente 
prise en main grâce à sa poignée ergonomiqueet sa gâchette mono 
doigt. Matrices aimantées pour faciliter la mise en place des rivets.
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De Speedliner is de complete uitdeukset, essentieel voor het 
rechttrekken van alle kleine, middelgrote en grote schokken 
(bodemplaat, doorgang van wiel, vleugel ...)

DANKZĲ  DE SPEEDLINER, KUNT U�
Uitdeuken zonder het beslag te demonteren
• Repareren zonder te vervangen
• Hersteltijd verlagen
• Uw marge verhogen

Speedliner est l’ensemble de débosselage complet, indispensable 
pour redresser tous les chocs petits, moyens et grands (bas de 
caisse, passage de roue, aile...)

GRÂCE AU SPEELINER, VOUS POUVEZ :
Débosseler sans démonter les garnitures
• Réparer sans remplacer
• Réduire le temps d’immobilisation
• Augmenter votre marge

GECOMBINEERDE UITDEUKKAR ALU/STAAL
SERVANTE DE DÉBOSSELAGE COMBINÉE ACIER ALU

ONZE DEMO-CAMIONETTE IS TER UW BESCHIKING!
NOTRE CAMIONNETE DE DÉMONSTRATION EST À VOTRE DISPOSITION!

Voor een compleet 
zicht van het 
GYS-gamma, 
aarzel niet om de
Gyscatalogussen
te bekijken.

Pour une vue 
complète de la 
gamme GYS, n’hésitez 
pas à consulter les 
catalogues GYS.

30 MIN IN PLAATS VAN 3 UUR

30 MN AU LIEU DE 3 H
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UITDEUKEN ZONDER VERF
DEBOSSELAGE SANS PEINTURE

GYS 058699
GLUE PULLER PRO

GYS 054981
UITDEUKSET ZONDER VERF
GYSDUCTION AUTO DENT REPAIR

GYS 053168
MAGNETISCHE KIT VOOR 
UITDEUKEN ZONDER VERF
KIT MAGNÉTIQUE 
DE DÉBOSSELAGE 
SANS PEINTURE

GYS 051959
KIT VOOR UITDEUKEN 
ZONDER VERF 33 STUKS
KIT DE DÉBOSSELAGE 
SANS PEINTURE 33 PIÈCES

GYS 051942
KIT MET 5 OPBLAASBARE KUSSENS
KIT DE 5 COUSSINS GONFLABLES

GYS 048683
MANUELE SLAGHAMER 
MET ZUIGNAPPEN
MARTEAU À INERTIE
MANUEL À VENTOUSES

GYS 053175
UITDEUKLAMP 
ULTRA LIGHT CARBON X40PW
LAMPE DE DÉBOSSELAGE
ULTRA LIGHT CARBON X40PW

ONZE DEMO-CAMIONETTE IS TER UW BESCHIKING!
NOTRE CAMIONNETE DE DÉMONSTRATION EST À VOTRE DISPOSITION!

Voor een compleet 
zicht van het 
GYS-gamma, 
aarzel niet om de
Gyscatalogussen
te bekijken.

Pour une vue 
complète de la 
gamme GYS, n’hésitez 
pas à consulter les 
catalogues GYS.
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GYS 055896
SPOT LIFT PRO MOB

GYS 048768
2 BEHANDELING 
KRUKKEN
2 TABOURETS DE 
MANUTENTION

GYS 052864
SPOT LIFT

SPECIAAL VOOR CARROSSERIE WERKZAAMHEDEN
IDÉAL POUR TOUS LES TRAVAUX DE CARROSSERIE

ONZE DEMO-CAMIONETTE IS TER UW BESCHIKING!
NOTRE CAMIONNETE DE DÉMONSTRATION EST À VOTRE DISPOSITION!

Voor een compleet 
zicht van het 
GYS-gamma, 
aarzel niet om de
Gyscatalogussen
te bekijken.

Pour une vue 
complète de la 
gamme GYS, n’hésitez 
pas à consulter les 
catalogues GYS.
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LASPOST
OMSCHRĲ VING
De digitale AUTOPULSE 320-T3 is een dubbel pulse MIG / MAG lasgenerator voorzien 
van 3 geïntegreerde draadaanvoersystemen. De AUTOPULSE 320-T3 staat garant voor 
lasresultaten van de hoogste kwaliteit. Deze high tech lasgenerator heeft 57 synergetische 
curves en een uitzonderlijke boogdynamiek. De AUTOPULSE 320-T3 is een veelzijdige 
lasgenerator die uitgerust kan worden met 3 lastoortsen, voor het uitvoeren van alle soorten 
lasklussen op staal en aluminium en soldeerklussen (CuSi3/CuAl8). Dankzij z’n intuïtieve 
bediening en
het ultra-precieze draadaanvoersysteem biedt de AUTOPULSE 320-T3 een ongeëvenaarde 
laskwaliteit op zeer � jn plaatwerk.

POSTE À SOUDER
DESCRIPTION
De technologie numérique, l’AUTOPULSE 320-T3 est un générateur MIG / MAG double pulse 
à 3 dévidoirs intégrés. Synonyme d’ultra-performance et de haute technologie, il dispose 
de 57 courbes synergiques et d’une dynamique d’arc exceptionnelle. Polyvalent, il peut être 
équipé de 3 torches de soudage pour effectuer tous types de soudure Acier, Aluminium 
et Brasure (CuSi3/CuAl8). Son interface intuitive et son dévidage ultra-précis offrent aux 
carrossiers une qualité de soudure incomparable même sur les tôles très � nes.

ONZE DEMO-CAMIONETTE IS TER UW BESCHIKING!
NOTRE CAMIONNETE DE DÉMONSTRATION EST À VOTRE DISPOSITION!

Voor een compleet 
zicht van het 
GYS-gamma, 
aarzel niet om de
Gyscatalogussen
te bekijken.

Pour une vue 
complète de la 
gamme GYS, n’hésitez 
pas à consulter les 
catalogues GYS.
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GYS 052376 
BUMPERSCHRAAG
SUPPORT PARE-CHOCS
91 x 105 cm

GYS 040243 
OPBERGWAGEN
CHARIOT DE STOCKAGE
71 x 90 x 197 cm

GYS 056954 
AFPLAKKAR
CHARIOT DE MAROUFLAGE
150 x 62 x 110 cm

GYS 040311 
SCHRAAG
TRÉTEAUX
104.5 x 117 cm

GYS 059825 
STEUN OP WIELEN 
VOOR 8 BUMPERS
SUPPORT SUR ROUES
POUR 8 PARE-CHOCS

GYS 061507 
UNIVERSELE STEUN 
VOOR CARROSSERIE-ELEMENTEN
SUPPORT UNIVERSEL
POUR ÉLÉMENTS DE CARROSSERIE
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GYS 056954 
AFPLAKKAR
CHARIOT DE MAROUFLAGE
150 x 62 x 110 cm

GYS 061507 
UNIVERSELE STEUN 
VOOR CARROSSERIE-ELEMENTEN
SUPPORT UNIVERSEL
POUR ÉLÉMENTS DE CARROSSERIE

000415
KANTELBARE STEUN VOOR HET SCHILDEREN 
VAN KAPPEN EN DEUREN
SUPPORT BASCULANT POUR LA PEINTURE 
DE CAPOTS ET PORTES

000675
UNIVERSELE UITSCHUIFBARE BEUGEL VOOR 
VERFBUMPERS EN SPATBORDEN MET WIELEN
SUPPORT EXTENSIBLE UNIVERSEL POUR PEINTURE 
PARE-CHOCS ET GARDE-BOUE AVEC ROUES

000925
KANTELBARE STEUN VOOR 
HET SCHILDEREN VAN KAPPEN EN DEUREN
SUPPORT BASCULANT POUR LA PEINTURE DE 
CAPOTS ET PORTES

000250
MULTIFUNCTIONELE EXTENDABLE SCHRAAG
TRÉTEAU EXTENSIBLE MULTIFONCTION

000860
UNIVERSAL SCHRAAG VOOR MONTAGE EN 
DEMONTAGE VAN DEUREN VAN HET VOERTUIG
TRÉTEAU UNIVERSEL POUR LE MONTAGE ET 
DÉMONTAGE DES PORTIÈRES DE VÉHICULES

000980
UNIVERSELE VERFHOUDER 4 WIELEN
SUPPORT UNIVERSEL PEINTURE 4 ROUES
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PLAN- EN ORGANISATIEBORD
TABLEAU DE PLANNING ET ORGANISATION

Planborden om individueel in te schrijven, robuust en � exibel met: 
• Versterkt kunststof pro� el
• Stabiele wand
• 96 mm kijkrand
• 210 mm insteekdiepte
• Grijs 

Tableaux de plani� cation pour inscription individuelle, robustes et 
� exibles avec:
• Pro� lé en plastique renforcé
• Dos stable
• Bord de vision de 96 mm
• Profondeur d’insertion de 210 mm
• Gris

Omschrijving / Déscription

9019-00114 1.575 x 900 mm, rails 6, blanco opschrift
1575 x 900 mm, rails 6, étiquette vierge

9019-00115 1.575 x 1.285 mm, rails 10, blanco opschrift
1575 x 1.285 mm, rails 10, étiquette vierge 

9019-00116 1.575 x 1.765 mm, rails 15, blanco opschrift
1575 x 1.765 mm, rails 15, étiquette vierge

Omschrijving / Déscription

9019-00205 554 x 900 mm, rails 6, DIN A4
554 x 900 mm, rails 6, DIN A4

9019-00874 554 x 1.282 mm, rails 10, DIN A4
554 x 1.282 mm, rails 10, DIN A4

9019-00878 550 x 1.765 mm, rails 15, DIN A4
550 x 1.765 mm, rails 15, DIN A4
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Omschrijving / Déscription

9015-00262 Blauw (per 10 stuk) / Bleu (par 10 pièces)

9015-00296 Rood (per 10 stuk) / Rouge (par 10 pièces)

9015-00312 Grijs (per 10 stuk) / Gris (par 10 pièces)

9015-00319 Groen (per 10 stuk) / Vert (par 10 pièces)

9015-00327 Zwart (per 10 stuk) / Noir (par 10 pièces)

9015-00389 Geel (per 10 stuk) / Jaune (par 10 pièces)

Omschrijving / Déscription

9208-00635-B Rood (per 100 stuk) / Rouge (par 100 pièces)

9208-00647-B Blauw (per 100 stuk) / Bleu (par 100 pièces)

9208-00648-B Grijs (per 100 stuk) / Gris (par 100 pièces)

9208-00649-B Violet (per 100 stuk) / Violette (par 100 pièces)

9218-00273-B Groen (per 100 stuk) / Vert (par 100 pièces)

9218-00274-B Geel (per 100 stuk) / Jaune (par 100 pièces)

SERVICE BOARDS MET SLEUTELVAK
CARTES DE SERVICE AVEC POCHE POUR CLÉS

PP SLEUTELHANGER pFI:q, ZONDER OPSCHRIFT,
PORTE-CL¥S EN PP pFI:q, SANS INSCRIPTION

TAG SET, VAN 1 TOT 300 GENUMMERD
JEU D’ÉTIQUETTES NUMÉROTÉES DE 1 À 300

SLEUTELETIKET MET SLEUTELRING, 
GEMAAKT VAN HARD PLASTIC, GEËTIKETTEERD
ÉTIQUETTES AVEC PORTE-CLÉS, EN PLASTIQUE DUR

Omschrijving / Déscription

9219-00676-03 Geel / Jaune

9219-00676-08 Blauw /Bleu

9219-00676-05 Rood / Rouge

9219-00676-09 Groen / Vert

9219-00676-10 Oranje / Orange

9219-00676-07 Violet / Violette

Omschrijving / Déscription

9219-00215 Wit (per 200 stuk) / Blanc (par 200 pièces)

9219-00216 Oranje (per 200 stuk) / Orange (par 200 pièces)

9219-00217 Blauw (per 200 stuk) / Bleu (par 200 pièces)

9219-00218 Geel (per 200 stuk) / Jaune (par 200 pièces)

9219-00309 Rood (per 200 stuk) / Red (par 200 pièces)

9219-00310 Groen (per 200 stuk) / Vert (par 200 pièces)

9219-00311 Grijs (per 200 stuk) / Gris (par 200 pièces)
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F3100 + KIT SUPER ECU 22

Bestelreferentie / Référence à commander 1129102240 1121090250

Tankinhoud (l) / Capacité de réservoir (l) N.A. 22

Electrische motor (CV) / Moteur éléctrique (CV) 1.1 1.5

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 8 10

Debiet (l/min) / Débit (l/min) 160 200

Stroomvoorziening (V) / Tension (V) 230 230 

Wielen / Roues Nee / Non Ja / Oui

Geluid (dB) / Niveau sonore (dB) 68 67

Afmetingen  (L x I x H mm) / Dimensions (L x I x H mm) 320 x 220 x 330 690 x 460 x 940

Gewicht / Poids 5 37

OLIEVRIJE COAXIALE ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEURS A PISTON D’AIR COAXIAUX SANS HUILE 

F3100 + KIT

SUPER ECU 22
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STRATOS-24 STRATOS-50

Bestelreferentie / Référence à commander 1129990382 1129990384

Tankinhoud (l) / Capacité de réservoir (l) 24 50

Electrische motor (CV) / Moteur éléctrique (CV) 2 2

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 8 8

Cilinder / Cylindre Mono-cilinder, 1 traps /
mono-cylindre mono-étage

Mono-cilinder, 1 traps /
mono-cylindre mono-étage

Debiet (l/min) / Débit (l/min) 170 170

Stroomvoorziening (V) / Tension (V) 220 mono 220 mono

Wielen / Roues Ja / Oui Ja / Oui

Geluid (dB) / Niveau sonore (dB) 72 72

Afmetingen  (L x I x H mm) / Dimensions (L x I x H mm) 610 x 310 x 580 770 x 430 x 660

Gewicht / Poids 24 32

FACILE A TRANSPORTER 
GRACE A LA ANSE 

ET LES 2 ROUES ARRIERES

GEMAKKELIJK TE VERVOEREN 
DANKZIJ DE HANDGREEP 
EN DE 2 ACHTERWIELEN

STRATOS-50

DETENDEUR

REGELAAR

• Pantone 544 EC • Pantone 7461 EC • Pantone 2727 EC • White

ATTENTION: Trasparent background (red is only here to have you understand white elements)

Colors:

ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 
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AB 100-348 AB 150-348 AB 200-348

Bestelreferentie / Référence à commander 1121430390 1121430431 1121430622

Tankinhoud (l) / Capacité de réservoir (l) 100 150 200

Electrische motor (CV) / Moteur éléctrique (CV) 3 3 3

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 10 10 10

Cilinder / Cylindre Mono-cilinder, 1 traps / 
mono-cylindre mono-étage

Mono-cilinder, 1 traps / 
mono-cylindre mono-étage

Mono-cilinder, 1 traps / 
mono-cylindre mono-étage

Debiet (l/min) / Débit (l/min) 330 330 350

Stroomvoorziening (V) / Tension (V) 220 mono 220 mono 220 mono

Wielen / Roues Ja / Oui Ja / Oui Ja / Oui

Geluid (dB) / Niveau sonore (dB) 74 74 74

Afmetingen  (L x I x H mm) /
Dimensions (L x I x H mm) 1100 x 400 x 830 1360 x 540 x 1060 1460 x 460 x 1140

Gewicht / Poids 88 90 97

GEMAKKELIJK TE VERVOEREN DANKZIJ 
DE HANDGREEP EN DE 2 ACHTERWIELEN

FACILE A TRANSPORTER GRACE
A LA ANSE ET LES 2 ROUES ARRIERES

CYLINDRE EN FONTE

GIETIJZERCILINDER

CAGE EN ACIER POUR
PROTÉGER LA COURROIE

STALEN KOOI DIE 
DE RIEM BESCHERMD

AB 150-348 
ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 



* Bevat alleen de aansluiting.
Te voorzien: elektriciteitsvoorziening en luchttoevoer naar de plaats van de 
installatie. Niet inbegrepen: � ttingen en slangen

* Comprend uniquement le branchement.
A prevoir: arrivée d’éléctricité et arrivée d’air jusqu’à l’endroit d’installation
Non compris: Raccords et � exibles
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AB 300-598 AB 500-858 F AB 500-998 F

Bestelreferentie /
Référence à commander 1121550638 1121570792 1121570791 1121580432 1121580431

Tankinhoud (l) / Capacité de réservoir (l) 270 500 500  

Electrische motor (CV) /
Moteur éléctrique (CV) 5.5 7.5 10

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 10 10 10

Cilinder / Cylindre Twee cilinders, 1 traps / 
deux-cylindres mono-étage

Twee cilinders, 1 traps / 
deux-cylindres mono-étage

Twee cilinders, 1 traps / 
deux-cylindres mono-étage

Snelheid (l/min) / Vitesse (l/min) 600 830 1070

Ster-driehoek start  /
Démarrage étoile-triangle nee / non ja / oui ja / oui

Stroomvoorziening  (V) / Tension (V) 3/230 ou 3/400 3/230 3/400 3/230 3/400

Wielen / Roues Nee / Non Nee / Non Nee / Non

Geluidsniveau (dB) / Niveau sonore (dB) 75 76 78

Afmetingen  (L x I x H mm) /
Dimensions (L x I x H mm) 1600 x 560 x 1040 1970 x 590 x 1300 1970 x 590 x 1300

Gewicht / Poids 145 255 260

VEILIGHEIDSVENTIEL 

SOUPAPE DE SÉCURITÉ

ONTLUCHTINGSVENTIEL 

VANNE DE PURGE

LUCHTAFVOERVENTIEL

VANNE DE SORTIE D’AIR

STER-DRIEHOEK START VOOR AB-500-MODELLEN

DEMARRAGE TRIANGLE-ETOILE 
POUR LES MODÈLES AB-500

FORFAIT 
installatie* / installation*

175€

AB 300-598 
ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 
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ANDERE MODELLEN OP AANVRAAG  / AUTRES MODELES SUR DEMANDE

SCS598/300 SCS958/500 SCS988/500

Bestelreferentie / Référence à commander 1121690317 1121690316 1121730587 1121680324 1121730497 1121680326

Tankinhoud (l) / Capacité de réservoir (l) 270 500 500

Electrische motor (CV) /
Moteur éléctrique (CV) 5.5 7.5 10

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 10 10 10

Cilinder  / Cylindre Twee cilinders, 1 traps /
deux-cylindres mono-étage

Twee cilinders, 1 traps /
deux-cylindres mono-étage

Twee cilinders, 1 traps /
deux-cylindres mono-étage

Snelheid (l/min) / Vitesse (l/min) 600 830 910

Ster-driehoek start /
Démarrage étoile-triangle Ja / Oui Ja / Oui Ja / Oui

Stroomvoorziening  (V) / Tension (V) 3/230 3/400 3/230 3/400 3/230 3/400

Wielen / Roues Nee / Non Nee / Non Nee / Non

Geluidsniveau (dB) / Niveau sonore (dB) 69 66 66

Afmetingen  (L x I x H mm) /
Dimensions (L x I x H mm) 1621 x 599 x 1264 2038 x 600 x 1357 2038 x 600 x 1357

Gewicht / Poids 215 305 305

SOUPAPE DE SÉCURITÉ

VEILIGHEIDSVENTIEL 

EXISTE AUSSI EN 13 BAR

EXISTE AUSSI EN 13 BAR

VANNE DE PURGE

ONTLUCHTINGSVENTIEL

VANNE DE SORTIE 
D’AIR

 LUCHTAFVOERVENTIEL

FAIBLE NIVEAU SONORE

LAAG GELUIDSNIVEAU

CAISSON IDENTIQUE POUR 
L’ENSEMBLE DE LA GAMME

IDENTIEKE OMHULZING 
VOOR HET HELE GAMMA

DEMARRAGE TRIANGLE-ETOILE

STER-DRIEHOEK START

FORFAIT 
installatie* / installation*

175€

* Bevat alleen de aansluiting.
Te voorzien: elektriciteitsvoorziening en luchttoevoer naar de plaats van de 
installatie. Niet inbegrepen: � ttingen en slangen

* Comprend uniquement le branchement.
A prevoir: arrivée d’éléctricité et arrivée d’air jusqu’à l’endroit d’installation
Non compris: Raccords et � exibles

SCS598/300 
ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 
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SILVER7.5-300 SILVER10-500 SILVERD10-500

Bestelreferentie / Référence à commander 1121690166 1121690167 1121730615

Tankinhoud (l) / Capacité de réservoir (l) 270 500 500

Electrische motor (CV) /
Moteur éléctrique (CV) 7.5 10 10

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 8 8 8

Cilinder / Cylindre 2-traps / bi-étage 2-traps / bi-étage 2-traps / bi-étage

Snelheid (l/min) / Vitesse (l/min) 820 950 950

Stroomvoorziening  (V) / Tension (V) 3/400 3/400 3/400

Geluidsniveau (dB) / Niveau sonore (dB) 66 67 67

Afmetingen (L x I x H mm) /
Dimensions (L x I x H mm) 1625 x 540 x 1250 2030 x 540 x 1460 2030 x 540 x 1460

Ingebouwde droger / Sécheur intégré nee / non nee / non ja / oui

Gewicht / Poids 212 260 300

SOUPAPE DE SÉCURITÉ

VEILIGHEIDSVENTIEL

EXISTE AUSSI EN 13 BAR

EXISTE AUSSI EN 13 BAR

VANNE DE PURGE

ONTLUCHTINGSVENTIEL

VANNE DE SORTIE 
D’AIR

LUCHTAFVOERVENTIEL

FAIBLE NIVEAU SONORE

LAAG GELUIDSNIVEAU

CAISSON IDENTIQUE POUR 
L’ENSEMBLE DE LA GAMME

IDENTIEKE OMHULZING
VOOR HET HELE GAMMA

DEMARRAGE TRIANGLE-ETOILE

STER-DRIEHOEK START

FORFAIT 
installatie* / installation*

175€

* Bevat alleen de aansluiting.
Te voorzien: elektriciteitsvoorziening en luchttoevoer naar de plaats van de 
installatie. Niet inbegrepen: � ttingen en slangen

* Comprend uniquement le branchement.
A prevoir: arrivée d’éléctricité et arrivée d’air jusqu’à l’endroit d’installation
Non compris: Raccords et � exibles

SILVER7.5-300
SCHROEFCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A VIS
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PONEY VS 255 S1506 AGRI 65

Bestelreferentie / Référence à commander 1121440360 1121440632 1121440733

Tankinhoud (l) / Capacité de réservoir (l) 9.5 + 9.5 6 11 + 11

Electrische motor (CV) / Moteur éléctrique (CV) 1.8 5 (HONDA GP 150) 5.5 ( HONDA GX 160)

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 10 10 10

Cilinder  / Cylindre Twee cilinders, 1 traps / 
deux-cylindres mono-étage

Twee cilinders, 1 traps / 
deux-cylindres mono-étage

Twee cilinders, 1 traps / 
deux-cylindres mono-étage

Snelheid (l/min) / Vitesse (l/min) 250 275 540

Stroomvoorziening  (V) / Tension (V) 230 Benzine / Essence Benzine / Essence

Geluidsniveau (dB) / Niveau sonore (dB) 72 76 76

Afmetingen (L x I x H mm) /
Dimensions (L x I x H mm) 770 x 610 x 540 445 x 520 x 435 820 x 700 x 790

Gewicht / Poids 52 22 85

PONEY VS 255
GESMEERDE COAXIALE LUCHTCOMPRESSOREN
COMPRESSEURS D’AIR COAXIAUX LUBRIFIÉS

S1506
LUCHTCOMPRESSOREN MET 

VERBRANDINGSMOTOR
COMPRESSEURS D’AIR AVEC MOTEURS 

À COMBUSTION INTERNE

AGRI 65
LUCHTCOMPRESSOREN 
MET VERBRANDINGSMOTOR
COMPRESSEURS D’AIR AVEC MOTEURS 
À COMBUSTION INTERNE

ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 



AIR COMPRIMÉ

65

TDRY-9 TDRY-12 TDRY-18

Bestelreferentie /
Référence à commander 4102002782 4102002783 4102002784

Snelheid (l/min) / Vitesse (l/min) 850 1200 1825

Stroomvoorziening (V) / Tension (V) 230/1 230/1 230/1

Afmetingen / Dimensions 350 x 493 x 450 350 x 493 x 450 350 x 493 x 450

ABV 300-360 M ABV 300-598

Bestelreferentie / Référence à commander 1121520953 1121550506

Tankinhoud (l) / Capacité de réservoir (l) 270 270
Snelheid (l/min) / Vitesse (l/min) 350 600
Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 10 10
Electrische motor (CV) /
Moteur éléctrique (CV) 3 5.5

Afmetingen (L x I x H mm) /
Dimensions (L x I x H mm) 670 x 1850 670 x 1850

Stroomvoorziening  (V) / Tension (V) Mono 220 400/3

ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 

LUCHTDROGER
SECHEUR D’AIR
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1124080300

TANK VAN 100 L 
CUVE DE 100 L

1121710100
TANK VAN 270 L 
CUVE DE 270 L

1121710101
TANK VAN 500 L 
CUVE DE 500 L

ABB 360 M ABB 678 ABB 858

Bestelreferentie /
Référence à commander 1122030106 1122030043 1122030045

Electrische motor (CV) /
Moteur éléctrique (CV) 3 5.5 7.5

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 10 10 10

Debiet (l/min) / Débit (l/min) 350 650 830

Stroomvoorziening (V) / Tension (V) 220 mono 400/50/3 400/50/3

SCS598 SCS958 SCS988
Bestelreferentie /
Référence à commander 1121690329 1121690294 1121680462

Electrische motor (CV) /
Moteur éléctrique (CV) 5.5 7.5 10

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 10 10 10
Snelheid (l/min) / Vitesse (l/min) 600 830 910
Ster-driehoek start /
Démarrage étoile-triangle Ja / Oui Ja / Oui Ja / Oui

Stroomvoorziening  (V) / Tension (V) 3/400 3/400 3/400
Geluidsniveau (dB) / Niveau sonore (dB) 69 66 66

SILVER7.5 SILVER10 SILVERD10
Bestelreferentie /
Référence à commander 1121690103 1121690106 1121720466

Electrische motor (CV) /
Moteur éléctrique (CV) 7.5 10 10

Max. druk (bar) / Pression max. (bar) 8 8 8
Snelheid (l/min) / Vitesse (l/min) 820 950 950
Stroomvoorziening (V) / Tension (V) 230 230 230
Geluidsniveau (dB) / Niveau sonore (dB) 66 67 67
Ingebouwde droger / Sécheur intégré Nee / Non Nee / Non Ja / Oui

1127560442
CAPACITIEVE ELEKTRONISCHE 
CONDENSAATAFVOER
PURGEUR DE CONDENSATS 
ÉLECTRONIQUE CAPACITIF

ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 

ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 

ZUIGERCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A PISTON 

SCHROEFCOMPRESSOREN
COMPRESSEUR A VIS 
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VV1201
BANDENINFLATOR
• 12 L tank
• Automatische oplaadklep

GONFLEUR DE PNEUS
• Réservoir de 12 L
• Soupape de recharge automatique

Model / Modèle Omschrijving / Déscription Diameter / Diamètre Lengte / Longueur

AA2901 Oproller master perslucht en water 12 m
Enrouleur master air et eau 12 m 6 x 10 12

AA2902 Oproller master perslucht en water 9m
Enrouleur master air et eau 9 m 8 x 12 9

AA2903 Oproller perslucht 10 m
Enrouleur classique 10 m 6 x 10 10

AA2904 Oproller perslucht en water 15 m
Enrouleur air et eau 15 m 8 x 12 15

AA2905 Oproller perslucht en water 10 m
Enrouleur air et eau 10 m 10 x 15 10

Lengte (m)
Longueur (m)

Binnendiameter (mm)
Diamètre interieur (mm)

HA2140SF 5 9.5

HA2141SF 10 9.5

HA2142SF 15 9.5

HA2143SF 20 9.5

SUPERFLEX SLANG MET XF FITTINGEN
TUYAUX SUPERFLEX AVEC RACCORDS XF
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Draadtype
4YPe de fi letaGe

Draadgrootte
4aille de fi letaGe

AA7101 Male R 1/8
AA7102 Male R 1/4
AA7103 Male R 3/8
AA7104 Male R 1/2
AA7105 Female Rp 1/8
AA7106 Female Rp 1/4
AA7107 Female Rp 3/8

AA7108 Female Rp 1/2

AA7109 Slangpilaar
Cordier de tuyau 4 mm

AA7110 Slangpilaar
Cordier de tuyau 6 mm

AA7111 Slangpilaar
Cordier de tuyau 8 mm

AA7114 Slangpilaar
Cordier de tuyau 9 mm

AA7112 Slangpilaar
Cordier de tuyau 10 mm

AA7113 Slangpilaar
Cordier de tuyau 13 mm

KUNSTSTOF BLAZER
Vervaardigd uit chemisch en slagvaste 
acetaalhars, deze Rp 1/4 pistoolgreep 
kunststof Blowgun is geschikt voor gebruik 
met zowel lucht als water.

KENMERKEN
• Ergonomisch ontworpen handgreep, voor 

gebruikscomfort
• Ventiel zorgt voor instelbare luchtstroom
• Verlengstuk van 9 “kan verder worden 

gesneden en gebogen om de toepassing 
van de gebruiker aan te passen

• Maximale toevoerdruk: 10 bar

PISTOLET EN PLASTIQUE
Fabriqué à partir de résine acétal résistante aux produits chimiques 
et aux chocs, cette souf� ette en plastique à poignée pistolet Rp 1/4 
convient à une utilisation avec de l’air et de l’eau.

CARACTÉRISTIQUES
• Poignée de conception ergonomique, pour un confort d’utilisation
• La valve permet un débit d’air réglable par détente
• La buse d’extension de 9 “peut être davantage coupée et pliée pour 

s’adapter à l’application des utilisateurs
• Pression d’alimentation maximale: 10 bar

Luchtstroom
Débit d’air

Neusstijl
Style de buse

BG5002 270 l/min Conisch / Conique
BG5007 270 l/min 9” Extensie / Extension

GRIP BLAZER
Deze Rp 1/4 Pistol Grip Blowgun is 
gemaakt van hoogwaardige gegoten 
legering, waardoor het gereedschap een 
lange, probleemloze levensduur heeft.

KENMERKEN
• Robuust en compact ontwerp
• Uitgebreid, gemakkelijk aan te passen 

extra sproeierbereik
• Geleverd met een conische en 

veiligheid mondstuk
• Maximale toevoerdruk: 10 bar

PISTOLET À GRIP
Cette souf� ette à poignée pistolet Rp 1/4 est fabriquée à partir de 
alliage moulé sous pression de qualité, donnant à l’outil une longue 
durée de vie sans problème.

CARACTÉRISTIQUES
• Conception robuste et compacte
• Vaste, gamme de buses supplémentaire facile à installer
• Livré avec une buse conique et une buse de sécurité
• Pression d’alimentation maximale: 10 bar

Luchtstroom
Débit d’air

Neusstijl
Style de buse

BG405 320 l/min Conisch / Conique
Veiligheid / Sécurité

EUROKOPPELINGEN
RACCORDS EURO

De XF-Euro-serie, ook wel eurokoppelingen genoemd, beschikt over 
uitstekende stromingseigenschappen, waardoor de werkplaats indien 
nodig een grotere luchtstroom krijgt, waardoor het gereedschap 
ef� ciënter werkt.

Communément appelée raccords Euro, la série XF-Euro présente 
d’excellentes caractéristiques de débit, fournissant à l’atelier un débit 
d’air accru lorsque cela est nécessaire, ce qui améliore l’ef� cacité des 
outils.

Draadtype
4YPe de fi letaGe

Draadgrootte
4aille de fi letaGe

AC71CM Male R 1/4
AC71EM Male R 3/8
AC71JM Male R 1/2

AC71CF Female Rp 1/4

AC71EF Female Rp 3/8
AC71JF Female Rp 1/2

AC7106 Slangpilaar
Cordier de tuyau 6 mm

AC7108 Slangpilaar
Cordier de tuyau 8 mm

AC7109 Slangpilaar
Cordier de tuyau 9 mm

AC7110 Slangpilaar
Cordier de tuyau 10 mm

AC7113 Slangpilaar
Cordier de tuyau 13 mm
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BANDENBLAZERS

De ATI, is geschikt voor bandencentrales, garages, 
autodealers en transportdepots. Met een eenvoudige, 
gebruiksvriendelijke wijzerplaat, stelt de ATI operators 
in staat om snel, veilig, kosteneffectief en nauwkeurig 
de banden op te pompen, waardoor bandgebruikers 
de vruchten kunnen plukken van een langere 
levensduur van de band, een lager brandstofverbruik 
en een verbeterde veiligheid.

KENMERKEN
• Modern, lichter ontwerp
• Directe klepontwerp verhoogt het in� atie- en 

leeglooppercentage
• Gegarandeerde nauwkeurigheid - Individueel 

getest en kalibratiecerti� caat meegeleverd

GONFLEUR DE PNEUS

l’ATI, convient aux centrales de pneus, aux garages, 
aux concessionnaires automobiles et aux dépôts de 
transport. Doté d’un simple af� chage à cadran convivial, 
l’ATI permet aux opérateurs de fournir un gon� age des 
pneus rapide, sûr, rentable et précis, ce qui permet aux 
utilisateurs de pneus de récolter la durabilité de vie 
prolongée des pneus, d’une économie de carburant 
accrue et d’une sécurité améliorée.

CARACTÉRISTIQUES
• Conception moderne et légère
• Conception de valve directe augmentant les taux 

de gon� age et de dégon� age
• Précision garantie - Testé individuellement et 

certi� cat d’étalonnage fourni

De DTI Tire In� ator biedt een uitstekende prijs-kwaliteitverhouding en 
is geschikt voor alle soorten bandentoepassingen, met zijn vermogen 
om tot 170 psi op te pompen, waardoor het ideaal is voor professionele 
werkplaatsen. Eenvoudig te bedienen, de handtrekker opblazen en de 
duimbediende leegloopknop stellen de gebruiker in staat om de banden 
snel en nauwkeurig op te pompen. Voor slecht zichtbare gebieden verlicht 
een achtergrondverlichting het LCD-scherm, dat een batterijniveau-
indicator. De meter zelf heeft een automatische uitschakeling functie om 
de batterij te sparen.

KENMERKEN
• Groot, gemakkelijk af te lezen LCD-scherm met 

achtergrondverlichting en automatische uitschakeling
• Betrouwbare nauwkeurigheid (+/- 1 psi tot 60 psi, 

daarna 2 psi tot 150 psi) met individuele tests en 
certi� cering

• psi, bar & kpa drukeenheden selecteerbaar met knop
• Gemakkelijk en kostenbesparend in gebruik met laag 

en eenvoudig onderhoud
• Lange batterijduur met batterijniveau-indicator

Le gon� eur de pneus DTI offre un excellent rapport qualité-prix et convient 
à toutes sortes d’applications de pneus, avec sa capacité à gon� er jusqu’à 
170 psi, ce qui le rend idéal pour les ateliers professionnels. Simple à utiliser, 
la gâchette manuelle de gon� age et le bouton de dégon� age actionné 
par le pouce permettent à l’utilisateur de gon� er les pneus rapidement et 
avec précision. Pour les zones à faible visibilité, un rétroéclairage éclaire 
davantage l’écran LCD, qui intègre un indicateur de niveau de batterie. La 
jauge elle-même dispose d’une mise hors tension automatique fonction 
pour préserver la durée de vie de la batterie.

CARACTÉRISTIQUES
• Grand écran LCD facile à lire avec rétroéclairage et 

mise hors tension automatique
• Précision � able (+/- 1 psi jusqu’à 60 psi, puis 2 psi 

jusqu’à 150 psi) avec test et certi� cation individuels
• Unités de pression psi, bar et kpa sélectionnables par 

bouton
• Facile et économique à utiliser avec faible et simple entretien
• Longue durée de vie de la batterie avec indicateur de niveau 

de batterie

• Kortere gebruikstijden - gedreven door de 
eenvoud in gebruik en duidelijke weergave

• Lagere eigendomskosten - lange levensduur van 
het product

• Gegarandeerde nauwkeurigheid - individueel 
getest en gecerti� ceerd

• Keramische sensor - voor een lange levensduur
• Moderne, lichtgewicht en schokbestendige 

constructie
• Overdrukwaarschuwing als de druk hoger is dan 

12 bar
• Lange levensduur van de batterij met 

waarschuwingslampje voor lage batterijspanning

• Réduction des temps d’utilisation - grâce à la 
simplicité d’utilisation et à l’af� chage clair

• Coût de possession réduit - longue durée de vie 
du produit

• Précision garantie - testée et certi� ée 
individuellement

• Capteur en céramique - pour une précision de 
longue durée

• Construction moderne, légère et résistante aux 
chocs

• Avertissement de surpression si la pression 
dépasse 12 bar

• Longue durée de vie de la batterie avec voyant 
d’avertissement de batterie faible

• Lagere bedrijfskosten - snelle in� atie en de� atie
• Lagere eigendomskosten - lange levensduur van 

het product, grote veelzijdigheid - � exibel gebruik
• Gegarandeerde nauwkeurigheid - Individueel 

getest en geleverd met kalibratiecerti� caat
• Bewezen Bourdon-buis met beryllium-

koperconstructie voor robuustheid en hoge 
schokbestendigheid

• Coûts d’exploitation réduits - taux d’in� ation et de 
dé� ation rapides

• Coût de possession réduit - longue durée de vie du 
produit, grande polyvalence - utilisation � exible

• Précision garantie - Testé individuellement et fourni 
avec un certi� cat d’étalonnage

• Tube Bourdon éprouvé avec construction en cuivre 
au béryllium pour une robustesse et une résistance 
élevée aux chocs

,enGte ß eXiBel
,onGueur ß eXiBle

Bandventiel aansluiting 
Connexion de valve de pneu

Calibratie
Calibration

ATIH08 1.8 m Euro clip-on 0-12 bar
DAC1C08 1.8 m Euro clip-on 0-12 bar
AFG1H08 1.8 m Euro clip-on 0-12 bar

DTI081 1.8 m Euro clip-on 0.34-12 bar

ATIH08

DAC1C08

AFG1H08

DTI081
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QUBE9
De nieuwe plug-and-play ACCURA QUBE Series II is gebouwd voor eenvoud en 
veelzijdigheid om tijd en geld te besparen. Door de nieuwste elektronica en touch-
knoptechnologie te combineren in een gebruiksvriendelijk, ruimtebesparend ontwerp, 
biedt het een snelle, veilige en nauwkeurige lucht- en N2-in� atie. De nieuwste QUBE 
is nog robuuster en biedt een hogere snelheid en nauwkeurigheid, met nieuwe 
herkenningssoftware voor aanraking die aan de knoppen is toegevoegd. Een extra module 
met 4 vooraf ingestelde knoppen maakt het mogelijk om algemene druk snel in te stellen, 
waardoor eenvoudige processen worden versneld in werkplaatsen, garages en fabrieken 
Het enige wat de klant hoeft te doen is de vereiste druk vooraf instellen, de connector op 
de band plaatsen en de ingebouwde auto-startfunctie de rest laten doen.

KENMERKEN
• Eenvoudig en gemakkelijk te gebruiken met touchscreen-technologie
• Plug en Play; Bespaart tijd en geld bij werkplaatswerkzaamheden
• Nieuwe optie met 4 knoppen zorgt voor nog meer besparingen in bewerkingen
• OPS- en stikstof (N2) -spoelmodi
• Individueel getest en gecerti� ceerd om te voldoen aan EC-nauwkeurigheid BS 

EN12645: 2014

Le nouveau plug and play ACCURA QUBE Series II de PCL est conçu pour la simplicité 
et la polyvalence pour gagner du temps et de l’argent. Combinant les dernières 
technologies électroniques et de boutons tactiles dans une conception conviviale et 
peu encombrante, il permet un gon� age rapide, sûr et précis de l’air et du N2. Le 
dernier QUBE est encore plus robuste et offre des niveaux plus élevés de vitesse et de 
précision, avec un nouveau logiciel de reconnaissance «tactile» ajouté aux boutons. 
Un module supplémentaire de 4 boutons prédé� nis permet de régler rapidement les 
pressions communes, accélérant ainsi les processus simples dans les ateliers, garages 
et usines.Tout ce que le client a à faire est de prérégler la pression requise, de placer le 
connecteur sur le pneu et de laisser la fonction de démarrage automatique intégrée faire 
le reste.

CARACTÉRISTIQUES
• Simple et facile à utiliser avec la technologie d’écran tactile
• Brancher et utiliser; Gain de temps et d’argent dans les opérations de l’atelier
• La nouvelle option à 4 boutons augmente encore davantage les économies 

d’opérations
• Modes de purge OPS et azote (N2)
• Testé individuellement et certi� é pour répondre à la précision CE BS EN12645: 2014

P10H02
De AutoPortair brengt lucht naar waar het nodig is, en is daarom perfect voor een reeks 
omgevingen.

Ideaal voor serviceplaatsen, garages, autoshowrooms, pechvoertuigen en werkplaatsen 
- eigenlijk elke drukke omgeving waar de toegang beperkt kan zijn en de ruimte schaars 
is. Gemakkelijk te manoeuvreren, zijn integraal gevormde polyethyleen voetjes houden 
de unit van de grond en vette oppervlakken.

De AutoPortair biedt gegarandeerde nauwkeurigheid, het apparaat is robuust en 
eenvoudig te gebruiken, met knoppen voor het opblazen en leeg laten lopen, en wordt 
geleverd met installatie-, bedienings- en onderhoudsinstructies.

• Keuze uit kalibratie
• Makkelijk a� eesbare wijzerplaat
• Doorzichtige slagvaste wijzerplaat van gehard glas
• Buitenmantel met poedercoating voor een harde, duurzame afwerking
• Gemakkelijk afneembare slang

L’AutoPortair transporte l’air là où il est nécessaire, et est donc parfait pour une gamme 
d’environnements.

Idéal pour les aires de service, les parvis de garage, les salles d’exposition de 
voitures, les véhicules de dépannage d’urgence et les ateliers - essentiellement tout 
environnement occupé où l’accès peut être restreint et l’espace est limité. Facile à 
manœuvrer, ses pieds intégrés en polyéthylène moulé maintiennent l’unité hors du sol et 
des surfaces graisseuses.

L’AutoPortair offre une précision garantie, l’unité est robuste et simple à utiliser, avec 
des boutons pour le gon� age et le dégon� age, et est fournie avec des instructions 
d’installation, d’utilisation et d’entretien.

• Choix de l’étalonnage
• Cadran facile à lire
• Couvre-cadran en verre trempé transparent résistant aux chocs
• Boîtier extérieur enduit de poudre donnant une � nition dure et durable
• Tuyau facilement détachable

P10H02
,enGte ß eXiBelS /
,onGueur ß eXiBleS 1.5 m

Fonctionnement /
Werking 0 - 10 bar



Plaatsing niet inbegrepen  
Installation non comprise
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Het nieuwste ontwerp van de lucht- en water distributie, gebouwd in 
het Verenigd Koninkrijk, is gebouwd om te voldoen aan de veeleisende 
en testvereisten van het moderne benzinepark en biedt tegelijkertijd 
een aantrekkelijk en stijlvol uiterlijk.
De roestvrijstalen of geverfde behuizingen bieden een lange 
levensduur en het vermogen om de zware omstandigheden te 
weerstaan en tegelijkertijd het apparaat in goede staat te houden. 
Alle componenten van de behuizing tot aan de bandenpomp, de 
slangen en zelfs de radiatorvuller zijn gebouwd voor gebruiksgemak, 
betrouwbaarheid en een lange levensduur. Deze luchttorens kunnen 
vanuit ons worden aangepast standaardspeci� catie voor individuele 
klantvereisten.

La dernière gamme de bornes d’air et eau pneumatiques, construite 
au Royaume-Uni, est conçue pour répondre aux exigences rigoureuses 
et aux tests du parvis essence moderne tout en offrant une apparence 
attrayante et élégante.
Les boîtiers en acier inoxydable ou peints offrent une longue durée de 
vie et la capacité de résister à l’environnement dif� cile tout en gardant 
l’appareil en bon état. Tous les composants du boîtier au gon� eur de 
pneus, les tuyaux et même le remplisseur de radiateur sont conçus 
pour être faciles à utiliser, � ables et durables. Ces tours à air peuvent 
être personnalisés à partir de notre
spéci� cation standard pour répondre aux exigences individuelles des 
clients.

D95SS10T

D90SS10C D95SS10T
Afmetingen / Dimensions 1425 x 409 x 270 1425 x 573 x 445 mm
,ucHtß eXiBelS / Flexibles d’air 10 m 7.6 m
Precisie / Precision ± 0.5 % ± 0.5 %
Resolutie display / Resulation display 0.1 bar 0.1 bar

Vulsnelheid / 6iteSSe de Gonß aGe 400 l / min met 10 bar luchttoevoer 
400 l / min avec alimentation en air 10 bar

400 l / min met 10 bar luchttoevoer 
400 l / min avec alimentation en air 10 bar

Type / Type Enkel druk / Uniquement air Enkel druk / Uniquement air

D90SS10C

BETAALMOGELIJKHEDEN: 
GRATIS, MUNT, TOKEN 

EN CASHLESS

OPTIONS DE PAIEMENT:  
GRATUIT, AVEC PIÈCES, 

JETONS ET SANS ESPÈCES

OPTIE INTERNE 
COMPRESSOR 

MOGELIJK

COMPRESSEUR INTERNE 
POSSIBLE EN OPTION
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PM1H02
De Post Meters van PCL bieden een eenvoudige en stevige oplossing voor 
het oppompen van banden voor drukke garages en werkplaatsen.

De mechanische paalmeters worden geleverd met een enkele clip-on of dubbele hold-on connector. 
Beide zijn voorzien van een gemakkelijk af te lezen wijzerplaat met een heldere, slagvaste afdekking van 
gehard glas en bieden een keuze uit kalibratie en gemakkelijk afneembare slang.

• Keuze uit kalibratie
• Makkelijk a� eesbare wijzerplaat
• Doorzichtige slagvaste wijzerplaat van gehard glas
• Buitenmantel met poedercoating voor een harde, duurzame afwerking
• Gemakkelijk afneembare slang

Les gon� eurs sur potence de PCL offrent une solution de gon� age de pneus simple et robuste pour les 
devantures de garage et les ateliers très fréquentés.

Les gon� eurs sur potence mécaniques sont livrés avec un seul connecteur à clipser ou à double � xation. 
Les deux disposent d’un cadran facile à lire avec un couvercle en verre trempé transparent et résistant 
aux chocs, et offrent un choix d’étalonnage et un tuyau facilement détachable.

• Choix de l’étalonnage
• Cadran facile à lire
• Couvre-cadran en verre trempé transparent résistant aux chocs
• Boîtier extérieur enduit de poudre donnant une � nition dure et durable
• Tuyau facilement détachable

PM1H02
,enGte ß eXiBelS /
,onGueur ß eXiBleS 7.6 m

Werking / Fonctionnement 0 - 10 bar

DTPG7
Deze 3-in-1 digitale bandenspannings- en pro� eldieptemeter met lampje kalibreert zichzelf en 
heeft een automatische uitschakeling van 90 seconden.

Makkelijke te gebruiken, met stijlvol blauw licht is ideaal voor werken in het donker. Deze 
digitale bandenspannings- en pro� eldieptemeter meet in; psi, bar, kPa, kgf / cm², mm en inch.

• Meet de druk in psi / bar / kPa / kgf / cm²
• Meet de pro� eldiepte van de band in mm / inch
• Automatische uitschakeling
• Zelfkalibrerend
• Waarschuwing voor onwettige pro� eldiepte van de band - het display knippert als de 

a� ezing 1,6 mm of minder is

Cette jauge numérique de pression des pneus et de profondeur de bande de roulement 
3-en-1 avec lumière est auto-calibrée et dispose d’une mise hors tension automatique de 90 
secondes.

Facile à utiliser, avec une lumière bleue élégante est idéal pour travailler dans l’obscurité. 
Cette jauge numérique de pression des pneus et de profondeur de sculpture mesure en; psi, 
bar, kPa, kgf / cm², mm et pouces.

• Mesure la pression en psi / bar / kPa / kgf / cm²
• Mesure la profondeur de la bande de roulement du pneu en mm / pouce
• Arrêt automatique
• Auto-calibrage
• Avertissement de profondeur de sculpture de pneu illégale - l’af� chage clignotera si la 

lecture est de 1,6 mm ou moins
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AFR1 AFRLC1

FILTER REGULATOR
verwijderd vocht en deeltjes uit de luchtstroom.

RÉGULATEUR DE FILTRE
Elimine l’humidité et les particules du � ux d’air.

Maat / 
Taille (IN)

Druk /
Pression

Maximale inlaatdruk 
Pression d’entrée maximale

ATC6 1/4 0 - 10 bar 12 bar
ATC12 1/2 0 - 12 bar 16 bar

SMEER & FILTER REGULATOR
Eenheden zijn ontworpen om de uitgaande luchtdruk te regelen, 
vocht en verontreinigingen uit de luchtstroom te verwijderen en om 
gereedschappen tijdens gebruik te smeren.

RÉGULATEUR DE FILTRE & LUBRIFICATEUR
Les unités sont conçues pour contrôler la pression d’air de sortie, éliminer 
l’humidité et les contaminants du � ux d’air et lubri� er les outils pendant 
l’utilisation.

Maat / 
Taille (IN)

Druk /
Pression

Maximale inlaatdruk 
Pression d’entrée maximale

ATCFRL6 1/4 0 - 10 bar 12 bar
ATCFRL12 1/2 0 - 12 bar 16 bar

FILTER
Filters worden gebruikt om perslucht te reinigen en te drogen.

FILTRE
Les � ltres sont utilisés pour nettoyer et sécher l’air comprimé.

Maat / 
Taille (IN)

Druk /
Pression

Maximale inlaatdruk 
Pression d’entrée maximale

ATF6 1/4 0 - 10 bar 12 bar
ATF12 1/2 0 - 12 bar 16 bar

SMEER & FILTER REGULATOR
biedt een kant-en-klaar geconstrueerd “connect and go” 
luchtbehandelingssysteem

RÉGULATEUR DE FILTRE & LUBRIFICATEUR
offre un système de traitement d’air prêt à l’emploi «connect and go»

Maat / 
Taille (IN)

Druk /
Pression

Maximale inlaatdruk 
Pression d’entrée maximale

AFR1 1/2 0 - 10 bar 10 bar
AFRLC1 1/2 0 - 10 bar 10 bar

IN-LINE LUBRICATOR
Het in-line � lter wordt naast de bestaande luchtbehandeling in uw 
systeem gebruikt en zorgt voor extra � ltratie die nodig is voor speci� eke 
toepassingen of gereedschappen.

IN-LINE LUBRIFICATEUR 
Le � ltre en ligne est utilisé en plus du traitement de l’air existant dans 
votre système et fournit toute � ltration supplémentaire requise pour des 
applications ou des outils spéci� ques.

Maat / Taille (IN) Maximale inlaatdruk 
Pression d’entrée maximale

INL6 1/4 12 bar
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PRESTIGE IMPACT MOERSLEUTEL
Krachtig en compact, deze sleutel is een klein maar sterk stuk gereedschap dat 
gemakkelijker toegang geeft tot moeilijke gebieden. Hij heeft een ergonomisch ontwerp 
en is comfortabel in gebruik, terwijl de lichtgewicht maar duurzame behuizing een lange 
levensduur biedt.

CLÉ À CHOCS PRESTIGE IMPACT
Puissante et compacte, cette clé est un outil petit mais puissant, permettant un accès plus 
facile aux zones dif� ciles. De conception ergonomique, il est confortable à utiliser, tandis 
que son corps léger mais durable offre une longévité.

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APP101 3/8” 271 Nm 1.28 kg 3.09 m/s

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APT105 3/8” 102 Nm 1.25 kg 3.4 m/s

PRO IMPACT MOERSLEUTEL
De universele slagmoersleutel PRO APT105 is ideaal voor werkbankwerk, kleine motor- en 
carrosseriereparaties, ontstekingen, carrosseriepanelen en transmissies.

CLÉ À CHOCS PRO IMPACT
La clé à chocs à usage général PRO APT105 est idéale pour les travaux d’établi, les 
réparations de petits moteurs et de carrosseries, les allumages, les panneaux de carrosserie 
et les transmissions.

  Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APT205SET 1/2 540 Nm 2.4 kg 1.39 m/s

KIT IMPACT MOERSLEUTEL
Deze set wordt compleet geleverd met 
PCL’s APT205 1/2 “slagmoersleutel en 
zware chroom vanadium slagdoppen in een 
draagtas.

INHOUD VAN DE KIT
• 1 APT205
• 10 Slagdoppen van chroom-vanadium 

- 9, 10, 11, 13, 14, 17, 19, 22, 24 en 27 
mm

• 1 x 5 in / 125 mm verlengstuk
• 1 Mini Olieman
• 1 x 25 ml Air Tool Oil

KIT CLÉ À CHOCS IMPACT
Cet ensemble est livré avec la clé à chocs 
APT205 1/2 “de PCL et les douilles à chocs 
robustes au chrome vanadium dans une 
mallette de transport.

CONTENU DU KIT
• 1 APT205
• 10 douilles à chocs en chrome vanadium 

- 9, 10, 11, 13, 14, 17, 19, 22, 24 et 27 
mm

• 1 Barre d’extension de 125 mm / 5 po
• 1 mini huileur
• 1 x 25 ml d’huile pour outils 

pneumatiques

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APP234 3/4 1620 Nm 3.23 kg 9.18 m/s

PRESTIGE IMPACT MOERSLEUTEL
Met zijn krachtige motor die een koppel van 1.620 Nm levert, gecombineerd 
met lage trillingen en soepele uitgebalanceerde slagen, is hij ideaal voor 
onderhoudswerkzaamheden aan bussen, vrachtwagens, landbouwmachines, werk aan 
vrachtwagenbanden en het demonteren van grote motoren

CLÉ À CHOCS PRESTIGE IMPACT
Avec son moteur haute performance délivrant un couple de 1620 Nm, combiné à de 
faibles vibrations et des coups doux et équilibrés, il est idéal pour les travaux d’entretien 
des bus, camions, machines agricoles, travaux de pneus de camions et démontage de gros 
moteurs

PRESTIGE IMPACT MOERSLEUTEL
Krachtig en compact, deze sleutel is een klein maar machtig stuk gereedschap dat 
gemakkelijker toegang geeft tot moeilijke gebieden. Hij heeft een ergonomisch ontwerp 
en is comfortabel in gebruik, terwijl de lichtgewicht maar duurzame behuizing een lange 
levensduur biedt.

CLÉ À CHOCS PRESTIGE IMPACT
Puissante et compacte, cette clé est un outil petit mais puissant, permettant un accès plus 
facile aux zones dif� ciles. De conception ergonomique, il est confortable à utiliser, tandis 
que son corps léger mais durable offre une longévité.

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APT233 1/2” 800 Nm 1.95 kg 4.21 m/s
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MINI LUCHT RATEL
Handpalmformaat ratel stelt de operator in staat bereiken kleine oppervlakken en is ideaal voor 
krappe omstandigheden. Zachte grip zorgt voor superieur comfort en antislipgevoel tijdens het 
gebruik. Achterste uitlaat om de luchtstroom weg te houden van het werkgebied

CLIQUET A AIR MINI
Le cliquet de la taille de la paume permet à l’opérateur de atteindre de petites zones et est 
idéal pour les conditions con� nées. La prise souple offre un confort supérieur et une sensation 
antidérapante pour l’opération. Échappement arrière pour éloigner le � ux d’air de la zone de travail

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APM100 1/4 34 Nm 0.4 kg 7.2 m/s
APM200 3/8 34 Nm 0.4 kg 7.2 m/s
APM300 1/2 34 Nm 0.4 kg 7.2 m/s

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APP310 3/8 95 Nm 1.26 kg 1.13 m/s
APP312 1/2 95 Nm 1.26 kg 1.13 m/s

LUCHT RATEL
Gemakkelijke snelheidsregeling en hoge uitloopsnelheid zijn twee factoren die de lichtgewicht 
maar robuuste PRESTIGE-ratel een must maken voor de gereedschapskist van de werkplaats. Deze 
eigenschappen geven de gebruiker meer controle en comfort in extreme omstandigheden in het 
motorcompartiment.

CLIQUET A AIR
Le contrôle facile de la vitesse et la vitesse de descente rapide sont deux facteurs qui font du 
cliquet PRESTIGE léger mais robuste un incontournable pour la boîte à outils de l’atelier. Ces 
caractéristiques donnent à l’ingénieur plus de contrôle et de confort dans les extrêmes du 
compartiment moteur.

Maat / Taille Snelheid / Vitesse Gewicht / Poids Vibration
APT401R 10 1800 RPM 1.2 kg 1.5 m/s

OMKEERBARE LUCHTBOOR
Een onmisbare aanvulling op elke garage of werkplaats, de PRO 10 mm omkeerbare boormachine 
is ontworpen voor gebruiksgemak. De tool keert om met een simpele druk op de knop, zodat 
de gebruiker zijn oog op het doel kan houden. Boren kunnen worden verwisseld met de 
snelspanboorkop.

PERCEUSE À AIR RÉVERSIBLE
Complément essentiel à tout garage ou atelier, la perceuse réversible PRO 10 mm est conçue pour 
être facile à utiliser. L’outil inverse d’une simple pression sur un interrupteur, permettant à l’utilisateur 
de garder un œil sur la cible. Les mèches peuvent être changées avec le mandrin sans clé.

Maat / Taille Snelheid / Vitesse Gewicht / Poids Vibration
APT413R 13 800 RPM 1.58 kg 1.5 m/s

OMKEERBARE LUCHTBOOR
Een essentiële aanvulling op elke garage of werkplaats, de PRO 13 mm omkeerbare boormachine 
is ontworpen voor gebruiksgemak. Met een extra draaibare handgreep voor extra comfort en 
precisie. De machine keert om met een simpele druk op de knop, waardoor de gebruiker zijn oog 
op het doel kan houden. Boorbits kunnen worden verwisseld met een snelspanboorkop.

PERCEUSE À AIR RÉVERSIBLE
Complément indispensable à tout garage ou atelier, la perceuse réversible PRO 13 mm est conçue 
pour être facile à utiliser. Doté d’une poignée rotative supplémentaire pour plus de confort et de 
précision. La machine fait marche arrière avec une simple pression sur un interrupteur, permettant à 
l’utilisateur de garder un œil sur la cible, les forets peuvent être changés avec un mandrin sans clé.

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APT401R 10 12 Nm 1.23 kg 0.08 m/s

PRESTIGE HEX LUCHTSCHROEVENDRAAIER
Deze geluidsarme, lichtgewicht schroevendraaier is comfortabel en handig in gebruik met een 
ergonomische grip. Het schakelt snel over naar achteruit met een handige duimhendel, terwijl een 
veertrekker voor verbeterde controle in delicate situaties zorgt.

TOURNEVIS PRESTIGE HEX AIR 
Ce tournevis léger et silencieux est confortable et pratique à utiliser avec une prise ergonomique. Il 
passe rapidement en marche arrière avec un levier pratique, tandis qu’une gâchette en plume offre 
un contrôle amélioré dans les situations délicates.
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APT715
APT716

PRO BANDENBUFFER
De PRO APT740 is ontworpen om banden te polijsten en te reinigen en dient als 
voorbereidingsgereedschap. Bij het vernieuwen van banden.

TAMPON DE PNEU PRO
Conçu pour polir et nettoyer les pneus, le PRO APT740 sert d’outil de pré-préparation 
lors du rechapage des pneus.

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APT740 7/16 2.600 Nm 1 kg 5.44 m/s

MINI HAAKSE SLIJPER
De haakse versie van de mini-rechte slijper van 6 mm biedt dezelfde uitstekende prestaties en 
optimale � exibiliteit voor operators - waardoor toegang wordt verkregen tot kleine gebieden die 
vaak onbereikbaar zijn voor conventionele rechte slijpers.

MINI MEULEUSE D’ANGLE
La version angulaire de la mini meuleuse à matrice de 6 mm offre les mêmes 
performances exceptionnelles ainsi qu’une � exibilité optimale pour les opérateurs 
- permettant d’accéder à de petites zones souvent inaccessibles par les meuleuses 
conventionnelles.

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APM400 6 19.000 Nm 0.3 kg 5.08 m/s

PRO SLIJPER
Deze rechte slijper biedt een hoge vrije snelheid en lage trillingen, veiligheids-
gashendel met 6 mm spantang (3-delig ontwerp) en is ontworpen voor het polijsten, 
polijsten en slijpen van banden. Zeer veelzijdig, deze is een uitstekende keuze voor 
gebruik in een krappe werkruimte.

MEULEUSE PRO
Offrant une vitesse libre élevée et de faibles vibrations, un levier d’accélérateur de 
sécurité avec une pince de 6 mm (conception en 3 pièces), cette meuleuse est conçue 
pour le polissage, le polissage et le meulage des pneus. Extrêmement polyvalent, 
c’est un excellent choix pour une utilisation dans un espace de travail con� né.

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration

APT702 6 22.000 Nm 0.5 kg 5.4 m/s

PRESTIGE-SLIJPMACHINESET
Deze set van slijpmachines bevat alle attributen van het Prestige-
gereedschapsassortiment, zoals verminderde trillingen en antisliphandgreep, terwijl 
hij ook een draaibare uitlaat, snelheidsregelaar en veiligheidshendel bevat. Wordt 
compleet geleverd met geharde kunststof koffer en een selectie accessoires.

SET JEU DE MEULES PRESTIGE
Cet ensemble de meuleuses comporte tous les attributs de la gamme Prestige d’outils 
pneumatiques de PCL, tels que la réduction des vibrations et la prise antidérapante, 
tout en incorporant une sortie pivotante, un régulateur de vitesse et un levier de 
sécurité. Livré complet avec étui en plastique durci et une sélection d’accessoires.

Maat / Taille Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration
APP700SET 6 20.000 Nm 0.5 kg 3.15 m/s

HAAKSE SLIJPERS PRO
Ontworpen voor het fabriceren, snijden en slijpen van staal en steen, maakt de 
krachtige motor van deze PRO-unit licht werk van het zwaarste materiaal.

MEULEUSES D’ANGLE PRO
Conçu pour la fabrication, la coupe et le meulage de l’acier et de la pierre, le puissant 
moteur de cette unité PRO permet de travailler facilement les matériaux les plus 
résistants.

Schijfgrootte /
Taille du disque Koppel / Couple Gewicht / Poids Vibration

APT715 4 12.000 Nm 2 kg 2.34 m/s
APT716 7 7.000 Nm 3.5 kg 3.3 m/s
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PRESTIGE LUCHTZAAG
Met een gewicht van slechts 0,6 kg is de PRESTIGE APP600 perfect voor de gewone 
gebruiker die op zoek is naar een professionele handzaag. Kenmerken zijn onder 
meer lage trillingen, hoge snijcapaciteit en instelbare uitlaat aan de achterkant voor 
nauwkeurig zagen onder maximale controle.

SCIE À AIR PRESTIGE
Pesant 0,6 kg extrêmement léger, la PRESTIGE APP600 est parfait pour une utilisation 
régulière. Les caractéristiques comprennent une faible vibration, une capacité de 
coupe élevée et un échappement arrière réglable pour une coupe de précision sous 
un contrôle maximal.

Snijcapaciteit / 
Capacité de coupe

Vrije snelheid /
Vitesse libre

Gewicht 
Poids Vibration

APP600 1.2 mm 2.600 Nm 0.65 kg 1.59 m/s

MINI SCHUURMACHINE
Deze mini-schuurmachine van 3 inch biedt dezelfde uitstekende prestaties en kwaliteit 
die u van het merk PCL mag verwachten. Het biedt de ultieme � exibiliteit voor 
de operator, waardoor toegang wordt verkregen tot kleine oppervlakken die vaak 
onbereikbaar zijn voor conventionele schuurmachines.

PONCEUSE MINI 
Cette mini ponceuse 3 “offre les mêmes performances et la qualité exceptionnelles 
attendues de la marque PCL. Elle offre le summum de la � exibilité de l’opérateur, 
permettant d’accéder à de petites zones souvent inaccessibles par les ponceuses 
conventionnelles.

Snijcapaciteit / 
Capacité de coupe

Vrije snelheid /
 Vitesse libre

Gewicht 
Poids Vibration

APT909 3” 16.500 Nm 0.38 kg 3.8 m/s

PRESTIGE HANDSCHUURMACHINE
Deze schuurmachine van het type met centraal vacuüm en laag geluidsniveau is 
gemaakt van duurzaam composietmateriaal en past bij de serieuze professional die 
aan de eisen van een drukke werkplaats voldoet.

PONCEUSE PRESTIGE 
Fabriquée à partir d’un matériau composite durable, cette ponceuse de type 
aspirateur central avec un faible bruit de sortie convient aux professionnels sérieux qui 
travaillent aux exigences d’un atelier occupé.

Maat / Taille Vrije snelheid /
Vitesse libre

Gewicht / 
Poids Vibration

APP760 6” 12.000 Nm 0.71 kg 2.8 m/s

SNIJ GEREEDSCHAP
Ontworpen voor plaatwerk en nauwkeurig zagen tot 3 “, met een composiet-
constructie om de ontberingen van een drukke werkplaats of garage te weerstaan.

OUTIL DE COUPE
Conçu pour le travail de la tôle et la coupe de précision jusqu’à 3“, avec une 
construction composite pour résister aux rigueurs d’un atelier ou d’un garage très 
fréquenté.

Maat / taille Vrije snelheid /
Vitesse libre

Gewicht / 
Poids Vibration

APP708 3” 21.000 Nm 0.8 kg 0.8 m/s

LUCHTHAMER
Uitstekend geschikt voor het delamineren van roest van staal, de 19 naalden van 3 
mm verwijderen gemakkelijk roest en kunnen snel en moeiteloos worden vervangen 
door de hamerbeitels. Wordt compleet geleverd in een geharde kunststof koffer met 
een reeks beitels.

MARTEAU PNEUMATIQUE 
Excellents pour décoller la rouille de l’acier, les 19 aiguilles de 3 mm éliminent 
facilement la rouille et peuvent être remplacées rapidement et sans effort par des 
ciseaux à marteau. Livré complet dans une mallette de transport en plastique durci 
avec une gamme de ciseaux.

Stroke Geluid / Bruit Gewicht / 
Poids Vibration

APP570SET 67 mm 96.3 dBa 1.73 kg 4.84 m/s
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TOP CLEANER 900
WASTAFEL
FONTAINE DE NETTOYAGE

OMSCHRĲ VING
•  Elektrische wastafel voor producten op water- of oplosmiddelbasis
• Stroomt door de borstel
• Elektrische dompelpomp
• Diepte: 600 mm
• Breedte: 900 mm
• Hoogte: 1060 mm
•  Wastafelafmeting: 900 x 600 x H170 mm 
• Wastafelinhoud: 90 L

DESCRIPTION
• Table de lavage éléctrique pour produit à base d’eau ou de solvant.
• Écoulement à travers la brosse.
• Pompe immergée électrique.
• Profondeur : 600 mm
• Largeur : 900 mm
• Hauteur : 1060 mm
• Dimension du bassin : 900 x 600 x H170 mm
• Capacité du bassin : 90 L

TOP CLEANER 1020
WASTAFEL
FONTAINE DE NETTOYAGE

OMSCHRĲ VING
•  Pneumatische wastafel voor producten op water- of oplosmiddelbasis
•  Rooster om de gewassen delen te ondersteunen
• Stroomt door de borstel
• Pneumatische dompelpomp
• Diepte: 570 mm
• Breedte: 1000 mm
• Hoogte: 1000 mm
•  Wastafelafmeting: 960 x 510 x H200 mm 
• Wastafelinhoud: 95 L

DESCRIPTION
•  Table de lavage pneumatique pour produit à base d’eau ou de solvant
• Grille pour soutenir les pièces lavées
• Écoulement à travers la brosse
• Pompe pneumatique immergée
• Profondeur : 570 mm
• Largeur : 1000 mm
• Hauteur : 1000 mm
• Dimension du bassin : 960 x 510 x H200 mm
• Capacité du bassin : 95 L
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TOP CLEANER 1200
WASTAFEL
FONTAINE DE NETTOYAGE

OMSCHRĲ VING
•  Elektrische wastafel voor producten op water- of oplosmiddelbasis
• Rooster om de gewassen delen te ondersteunen
• Wastank geschikt om te weken
• Pneumatische ventilator voor laatste droging
• Dubbel membraanpomp
• Stalen vat met verwarmingssysteem
• Diepte: 780 mm 
• Breedte: 1200 mm 
• Hoogte: 1010 mm 
•  Wastafelafmeting: 1200 x 780 x H200 mm
•  Wastafelinhoud: 180 L

DESCRIPTION
• Table de lavage éléctrique pour produit à base d’eau ou de solvant
• Grille pour soutenir les pièces lavées
• Cuve de lavage adaptée au trempage
• Souf� ette pneumatique pour le séchage � nal
• Pompe à double membrane
• Tambour en acier avec système de chauffage
• Profondeur : 780 mm
• Largeur : 1200 mm
• Hauteur : 1010 mm
• Dimension du bassin : 1200 x 780 x H200 mm
• Capacité du bassin : 180 L

TOP CLEANER 90
WASTAFEL
FONTAINE DE NETTOYAGE

OMSCHRĲ VING
•  Elektrische wastafel voor producten op water- of oplosmiddelbasis
• Stroomt door de borstel
• Elektrische dompelpomp
• Diepte :600 mm
• Breedte: 900 mm
• Hoogte: 1250 mm
• Wastafelinhoud: 65 L

DESCRIPTION
• Table de lavage éléctrique pour produit à base d’eau ou de solvant
• Écoulement à travers la brosse
• Pompe immergée électrique
• Profondeur : 600 mm
• Largeur : 900 mm
• Hauteur : 1250 mm
• Capacité du bassin : 65 L
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WASHER 900 E POWER
WASMACHINE
MACHINE À LAVER

OMSCHRĲ VING
Wasmachine in roestvrij staal AISI 304 met 
automatische was- en roterende mand

• Diepte: 1105 mm 
• Breedte: 1185 mm 
• Hoogte: 1170 mm 
• Capaciteit bekken: 130 L 
• Mand: 890 mm

DESCRIPTION
En acier inoxydable AISI 304 avec lavage 
automatique et panier rotatif

• Profondeur : 1105 mm
• Largeur : 1185 mm
• Hauteur : 1170 mm
• Capacité du bassin : 130 L
• Panier : 890 mm

ECO HIGH PRESSURE
ONDERDELENWASMACHINE
NETTOYEUSE DE PIECES

OMSCHRĲ VING
AISI 304 roestvrijstalen onderdelenwasser 
voor het hogedrukreinigen van 
onderdelen met verwarmde 
reinigingsmiddelen op waterbasis

• Diepte: 600 mm 
• Breedte: 800 mm 
• Hoogte: 1.650 mm 
• Werkplatform: 750 x 550 mm

DESCRIPTION
Laveuse de pièces en acier inoxydable 
AISI 304 pour le lavage de pièces à haute 
pression avec des détergents chauffés à 
base d’eau.

• Profondeur : 600 mm
• Largeur : 800 mm
• Hauteur : 1650 mm
• Plate-forme de travail : 750 x 550 mm

VV1200
PNEUMATISCHE FONTEINREINIGER
FONTAINE DE NETTOYAGE PNEUMATIQUE

• Ketel van 70 L, 50 x 68 x 20 cm
• Opvangbak in In roestvrij staal.

• Réservoir de 70 L, 50 x 68 x 20 cm
• Bac en tôle galvanisée
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MAXI BRAKE TESTEUR POWER
REMDELEN REINIGER 
NETTOYEUR FREIN

OMSCHRĲ VING
•  Elektrisch wassysteem voor remreiniging van producten op water- of 

oplosmiddelbasis
• Rooster om de gewassen delen te ondersteunen
• Stroomt door de borstel
• Pneumatische ventilator voor laatste droging
• Dubbel membraanpomp
• Zwenkarm en telescoopsteel
• Container met warmteweerstand en termostaat
• Diepte: 1000 mm 
• Breedte: 600 mm 
• Hoogte: 1150-1800 mm 
•  Wastafelafmeting: 900 x 570 x H100 mm 
• Wastafelcapaciteit: 40 L

DESCRIPTION
• Système de lavage éléctrique pour nettoyage freins pour produit à 

base d’eau ou de solvant
• Grille pour soutenir les pièces lavées
• Écoulement à travers la brosse
• Souf� ette pneumatique pour le séchage � nal
• Pompe à double membrane
• Bras pivotant et poteau télescopique
• Conteneur avec résistance chauffante et termostat
• Profondeur : 1000 mm
• Largeur : 600 mm
• Hauteur : 1150-1800 mm
• Dimension du bassin : 900 x 570 x H100 mm
• Capacité du bassin : 40 L

TAVOLLO 1200
INOXTAFEL 
TABLE EN INOX

OMSCHRIJVING
• Dubbele onderste lade
• Luchtafzuigkap
• Diepte: 1000 mm 
• Breedte: 1200 mm 
• Hoogte: 1350 mm

DESCRIPTION
• Double plateau inférieur
• Hotte d’aspiration d’air
• Profondeur : 1000 mm
• Largeur : 1200 mm
• Hauteur : 1350 mm

TAVOLLO 1800
INOXTAFEL 
TABLE EN INOX

OMSCHRIJVING
• Dubbele onderste lade. 
• Luchtafzuigkap
• Diepte: 1000 mm 
• Breedte: 1800 mm
• Hoogte: 1350 mm

DESCRIPTION
• Double plateau inférieur
• Hotte d’aspiration d’air
• Profondeur : 1000 mm
• Largeur : 1800 mm
• Hauteur : 1350 mm
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Categorie 
Categorie

Max. Nominale stroom 
Débit nominal maximum

Maximale druk 
Pression maximum

Vermogen
Puissance

Slang lengte 
Longueur du tuyau

Voltage 
Voltage

Koud water /
Eau froide 440 l/h 130 bar 1.7 Kw 6 m 230 V/ 50 Hz / 1~

Categorie 
Categorie

Max. Nominale stroom 
Débit nominal maximum

Maximale druk 
Pression maximum

Vermogen
Puissance

Slang lengte 
Longueur du tuyau

Voltage 
Voltage

Koud water /
Eau froide 460 l/h 160 bar 2.2 Kw 6 m 230 V/ 50 Hz / 1~

MPX 17 EH
HOGEDURKREINIGER
NETTOYEUR HAUTE PRESSION

• Ingebouwde opslag voor accessoires
• Ingericht voor een snelle verbinding
• Thermische motorbeveiliging
• Kar met 2 wielen met telescopische handgreep
• Pomp met 3 axiale zuigers met wiebelende plaat en plunjers van 

gehard roestvrij staal
• Inspecteerbaar water� lter

• Rangement d’accessoires intégré
• Equipé pour une connexion rapide
• Protection thermique du moteur
• Chariot à 2 roues avec poignée télescopique
• Pompe à plaque oscillante à 3 pistons axiaux avec plongeurs en acier 

inoxydable trempé
• Filtre à eau inspectable

MPX 22 EHDS
HOGEDURKREINIGER
NETTOYEUR HAUTE PRESSION

• Ingebouwde opslag voor accessoires
• Ingericht voor een snelle verbinding
• Thermische motorbeveiliging
• Kar met 2 wielen met telescopische handgreep
• Pomp met 3 axiale zuigers met wiebelende plaat en plunjers van 

gehard roestvrij staal
• Inspecteerbaar water� lter
• Dubbel snelheidssysteem

• Rangement d’accessoires intégré
• Equipé pour une connexion rapide
• Protection thermique du moteur
• Chariot à 2 roues avec poignée télescopique
• Pompe à plaque oscillante à 3 pistons axiaux avec plongeurs en acier 

inoxydable trempé
• Filtre à eau inspectable
• Système à double vitesse

INGEBOUWDE 
SLANGHASPEL

INGEBOUWDE 
SLANGHASPEL

DUBBEL SNELHEIDSSYSTEEM
LAGE SNELHEID - ZACHTE REINIGING
HOGE SNELHEID - HARDE REINIGING

ENROULEUR 
DE FLEXIBLE 

INTÉGRÉ

ENROULEUR 
DE FLEXIBLE 

INTÉGRÉ

SYSTÈME À DOUBLE VITESSE
BASSE VITESSE - NETTOYAGE DOUX
HAUTE VITESSE - NETTOYAGE DUR

Standaard inbegrepen toebehoren / Accéssoires standard compris
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INGEBOUWDE 
SLANGHASPEL

DUAL TECH-SYSTEEM
POWER UNIT I - ECO ZACHTE REINIGINGSMODUS

POWER UNIT II - SNELLE REINIGINGSMODUS

ENROULEUR 
DE FLEXIBLE 

INTÉGRÉ

SYSTÈME DUAL TECH 
UNITÉ DE PUISSANCE I - MODE ECO SOFT CLEANING:

UNITÉ DE PUISSANCE II - MODE DE NETTOYAGE RAPIDE

BINNENIN EEN UITERST BETROUWBARE EXCENTRISCHE 
AS AFKOMSTIG UIT DE AUTO-INDUSTRIE

À L’INTÉRIEUR AXE EXCENTRIQUE ULTRA FIABLE DÉRIVÉ 
DE L’INDUSTRIE AUTOMOBILE

MPX 160C
HOGEDURKREINIGER
NETTOYEUR HAUTE PRESSION

• 3 keramisch gecoate zuigers met krukassysteem
• Thermische motorbeveiliging
• Drukregeling en manometer
• Automatische bypassklep met pompdrukafvoer
• Ingebouwd afzuigsysteem voor wasmiddel

• 3 pistons revêtus de céramique avec système de vilebrequin
• Protection thermique du moteur
• Régulation de pression et manomètre
• Vanne de dérivation automatique avec refoulement de la pression de 

la pompe
• Système d’aspiration de détergent intégré

MPX 27 DTS
HOGEDURKREINIGER
NETTOYEUR HAUTE PRESSION

• Ingebouwde opslag voor accessoires
• Ingericht voor een snelle verbinding
• Thermische motorbeveiliging
• Kar met 2 wielen met telescopische handgreep
• Twee tuimelschijfpompen met 3 axiale zuigers en gehard roestvrijstalen 

plunjers
• Inspecteerbaar water� lter
• 70% sneller tijd en geld besparen

• Rangement d’accessoires intégré
• Equipé pour une connexion rapide
• Protection thermique du moteur
• Chariot à 2 roues avec poignée télescopique
• Deux pompes à plaque oscillante à 3 pistons axiaux avec plongeurs en 

acier inoxydable trempé
• Filtre à eau inspectable
• 70% plus rapide pour gagner du temps et de l’argent

Categorie 
Categorie

Max. Nominale stroom 
Débit nominal maximum

Maximale druk 
Pression maximum

Vermogen
Puissance

Slang lengte 
Longueur du tuyau

Voltage 
Voltage

Koud water /
Eau froide 510 l/h 160 bar 2.9 Kw 8 m 230 V/ 50 Hz / 1~

Categorie 
Categorie

Max. Nominale stroom 
Débit nominal maximum

Maximale druk 
Pression maximum

Vermogen
Puissance

Slang lengte 
Longueur du tuyau

Voltage 
Voltage

Koud water /
Eau froide 850 l/h 160 bar 2.7 Kw 6 m 230 V/ 50 Hz / 1~

MESSING POMPKOP

TÊTE DE LA POMPE EN LAITON

Standaard inbegrepen toebehoren / Accéssoires standard compris
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MPX 160 CK
HOGEDURKREINIGER
NETTOYEUR HAUTE PRESSION

• 3 keramische zuigers met krukassysteem
• Thermische motorbeveiliging
• Drukregeling en manometer
• Automatische bypassklep met pompdrukafvoer
• Ingebouwd afzuigsysteem voor wasmiddel
• Stevige trolley op wielen met snelhaaksysteem

• 3 pistons en céramique avec système de vilebrequin
• Protection thermique du moteur
• Régulation de pression et manomètre
• Vanne de dérivation automatique avec refoulement de la pression de 

la pompe
• Système d’aspiration de détergent intégré
• Chariot à roulettes robuste avec système d’accrochage rapide

MPX 160 PRM
HOGEDURKREINIGER
NETTOYEUR HAUTE PRESSION

• Thermische motorbeveiliging
• Kar met 2 wielen met handvat en hosereel
• 3 axiale zuigers met wiebelende plaatpomp met gehard roestvrijstalen 

plunjers
• Ingebouwde wasmiddeltank met directe aanzuiging
• Automatische bypassklep met pompdrukafvoer

• Protection thermique du moteur
• Chariot à 2 roues avec poignée et hosereel
• Pompe à plateau oscillant à 3 pistons axiaux avec plongeurs en acier 

inoxydable trempé
• Réservoir de détergent intégré avec aspiration directe
• Vanne de dérivation automatique avec refoulement de la pression de 

la pompe

Categorie 
Categorie

Max. Nominale stroom 
Débit nominal maximum

Maximale druk 
Pression maximum

Vermogen
Puissance

Slang lengte 
Longueur du tuyau

Voltage 
Voltage

Koud water /
Eau froide 510 l/h 160 bar 2.9 Kw 10 m 230 V/ 50 Hz / 1~

Categorie 
Categorie

Max. Nominale stroom 
Débit nominal maximum

Maximale druk 
Pression maximum

Vermogen
Puissance

Slang lengte 
Longueur du tuyau

Voltage 
Voltage

Koud water /
Eau froide 540 l/h 160 bar 3.0 Kw 10 m 230 V/ 50 Hz / 1~

MESSING POMPKOP

TÊTE DE LA POMPE EN LAITON

MESSING POMPKOP

TÊTE DE LA POMPE EN LAITON
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MPX 170 HP
HOGEDURKREINIGER
NETTOYEUR HAUTE PRESSION

• Triplex pomp met keramische zuigers en drijfstangsysteem
• Automatische bypassklep met pompkopdrukafvoer
• Veiligheidsdrukschakelaar om de ketel uit te schakelen bij gebrek aan 

water
• Verticale ketel, dubbele spoel en vuurvaste materiaalbodem; 12 L 

brandstoftank
• Ingebouwde afzuiging (8 L)
• Water� lter en brandsto� nlaat� lter

• Pompe triplex avec pistons en céramique et système de bielle
• Vanne by-pass automatique avec refoulement de la pression de la tête 

de pompe
• Pressostat de sécurité pour arrêter la chaudière en cas de manque 

d’eau
• Chaudière verticale, double serpentin et fond en matériau réfractaire; 

Réservoir de carburant 12 L
• Aspiration de détergent intégrée (8 L)
• Filtre à eau et � ltre d’entrée de carburant

MPX 140 HL
HOGEDURKREINIGER
NETTOYEUR HAUTE PRESSION

• Pomp met 3 axiale zuigers met wiebelende plaat en plunjers van 
gehard roestvrij staal

• Automatische bypassklep met pompkopdrukafvoer
• Veiligheidsdrukschakelaar om de ketel uit te schakelen bij gebrek aan 

water
• Verticale ketel met dubbele verwarmingsspiraal en vuurvaste 

samengestelde basis; Inhoud brandstoftank 4 L
• Water� lter en brandsto� nlaat� lter

• Pompe à plaque oscillante à 3 pistons axiaux avec plongeurs en acier 
inoxydable trempé

• Vanne by-pass automatique avec refoulement de la pression de la tête 
de pompe

• Pressostat de sécurité pour arrêter la chaudière en cas de manque 
d’eau

• Chaudière verticale avec double serpentin et base en composé 
réfractaire; Capacité du réservoir de carburant 4 L

• Filtre à eau et � ltre d’entrée de carburant

Categorie 
Categorie

Max. Nominale stroom 
Débit nominal maximum

Maximale druk 
Pression maximum

Vermogen
Puissance

Slang lengte 
Longueur du tuyau

Voltage 
Voltage

Warm water /
Eau chaude 480 l/h 140 bar 2.4 Kw 8 m 230 V/ 50 Hz / 1~

Categorie 
Categorie

Max. Nominale stroom 
Débit nominal maximum

Maximale druk 
Pression maximum

Vermogen
Puissance

Slang lengte 
Longueur du tuyau

Voltage 
Voltage

Warm water /
Eau chaude 780 l/h 170 bar 5 Kw 10 m 230 V/ 50 Hz / 1~

STALEN BOILER

STALEN BOILER

CHAUDIÈRE EN ACIER

CHAUDIÈRE EN ACIER

WARM WATER

WARM WATER

EAU CHAUDE

EAU CHAUDE

Standaard inbegrepen toebehoren / Accéssoires standard compris
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Model/Modèle MPX17EH MPX22EHDS MPX27DTS MPX160C MPX160PRM MPX160CK MPX140HL MPX170HP
Pi

st
oo

l/P
ist

ol
et

 à
 g

âc
he

tt
e

46161 • • •

40925 •

43801 • •

41047 •

3523300 •
Pistoolextensie/

Extension de lance

46162

• • •
Roterende straalmond/

Buse à jet rotatif

46164

• •

46656 •
Water mondstuk/Buse à jet

3729
•

3086 •
Dubbele sproeierhouder/

Porte buse double

46654

•

Fl
ex

ib
le

 h
au

te
 p

re
ss

io
n/

H
og

e 
dr

uk
 le

id
in

g 

46174

• •

46677 •
3780491 •
3780441 • •
3520550 •
3523290 •

Lans met verstelbaar mondstuk/
Lance avec buse réglableLance avec buse réglable

41731
•

41806 •
Lans zonder mondstuk/

Lance sans buse

50690
•

Lans met mondstuk /
Lance avec buse

3523310
•
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Model/Modèle MPX17EH MPX22EHDS MPX27DTS MPX160C MPX160PRM MPX160CK MPX140HL MPX170HP
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s/
Fl
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ss

e

46176 • •
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n 46659 •
46195 • • • • •

Pi
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t/
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e 
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e 
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 tu

ya
u (8 m) 

46190 • • •
(16 m) 
46191 • • •
(8 m) 

46238 • •
Vaste borstel/Brosse fi xe

46177

• • • • • •
Vaste borstel/Brosse fi xe

46178
• • •
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s/
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46176 • •
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46239 • • • •

W
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e 
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ge 46320 • •

46321 • • •
Inspecteerbaar waterfi lter (3st)/

Filtre à eau inspectable (3p)Filtre à eau inspectable (3p)

46185

• • • • • • •
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(15m) 
41505 • • • •
(20m) 
41514 •
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Aantal motors 
Nombre de 

moteurs

Aantal 
verdiepingen 

Nombre 
d’étages

Maximale 
kracht 

Puissance 
maximale

Lucht-
afzuiging
Aspiration 

d’air

Tank
Cuve

Voltage 
Voltage

1 1 1250 W 258 (m³/h) 21 L 230 V/50 Hz/1~

Aantal motors 
Nombre de 

moteurs

Aantal 
verdiepingen 

Nombre 
d’étages

Maximale 
kracht 

Puissance 
maximale

Lucht-
afzuiging
Aspiration 

d’air

Tank
Cuve

Voltage 
Voltage

1 2 1250 W 170 (m³/h) 37 L 230 V/50 Hz/1~

Aantal motors 
Nombre de 

moteurs

Aantal 
verdiepingen 

Nombre 
d’étages

Maximale 
kracht 

Puissance 
maximale

Lucht-
afzuiging
Aspiration 

d’air

Tank
Cuve

Voltage 
Voltage

EXPW125 1 2 1400 W 215 (m³/h) 77 L 230 V/50 Hz/1~

EXPW250 2 2 2600 W 430 (m³/h) 77 L 230 V/50 Hz/1~

EXPW375 3 2 3600 W 645 (m³/h) 77 L 230 V/50 Hz/1~

WATER- EN STOF STOFZUIGERS / ASPIRATEURS EAU ET POUSSIÈRES
Professionele stofzuigers met 1 tot 3 industrieel motoren water & stof. Zeer sterke uitvoering met zwaar PVC chassis, 
bypass motoren en vele toebehoren. Zeer ef� ciënte � lters. De toebehoren zijn uiterst sterk en duurzaam.

Aspirateur professionnel avec 1 à 3 moteurs industriels eau & poussière. Construction très solide avec châssis en PVC, 
moteurs avec bypass et beaucoup d’accessoires. Filtres très ef� casses. Les accessoires sont très solides et durables.

ESWP110

AWP110R

Standaard inbegrepen toebehoren / Accéssoires standard compris
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Aantal motors 
Nombre de 

moteurs

Aantal 
verdiepingen 

Nombre 
d’étages

Maximale 
kracht 

Puissance 
maximale

Lucht-
afzuiging
Aspiration 

d’air

Tank
Cuve

Tank 
wasmiddel

Cuve 
détergent

Voltage 
Voltage

1 1 3600 W 170 (m³/h) 21 L 8 L 230 V/50 Hz/1~

Aantal motors 
Nombre de 

moteurs

Aantal 
verdiepingen 

Nombre 
d’étages

Maximale 
kracht 

Puissance 
maximale

Lucht-
afzuiging
Aspiration 

d’air

Tank
Cuve

Tank 
wasmiddel

Cuve 
détergent

Voltage 
Voltage

2 2 2600 W 430 (m³/h) 77 L 20 L 230 V/50 
Hz/1~

POMPE SOLÉNOÏDE

SOLENOÏDE POMP

PULVÉRISATEUR

VERSTIJVER

PRESSION POMPE: 3.5 BAR

POMPDRUK: 3.5 BAR

PUISSANCE POMPE: 90 W

POMPKRACHT: 90 W

WATER- EN STOF STOFZUIGERS EN VERSTUIVER  
ASPIRATEURS EAU ET POUSSIÈRES AVEC PULVÉRISATEUR

EWPV11020MT

EWPR250

Standaard inbegrepen toebehoren / Accéssoires standard compris

Standaard inbegrepen toebehoren / Accéssoires standard compris
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EAU CHAUDE

WARM WATER

PRESSION POMPE: 8 BAR

POMPDRUK: 8 BAR

PUISSANCE POMPE: 90 W

POMPKRACHT: 90 W

EWIV375POS

Standaard inbegrepen toebehoren / Accéssoires standard compris

Aantal motors 
Nombre de 

moteurs

Aantal 
verdiepingen 

Nombre 
d’étages

Maximale 
kracht 

Puissance 
maximale

Lucht-
afzuiging
Aspiration 

d’air

Tank
Cuve

Tank 
wasmiddel

Cuve 
détergent

Voltage 
Voltage

3 3 3600 W 645 (m³/h) 60 L 30 L 230 V/50 
Hz/1~
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TEMPÉRATURE BOILER: 140°

BOILER TEMPERATUUR: 140°

VAPEUR

STOOM

Aantal motors 
Nombre de moteurs

Aantal verdiepingen 
Nombre d’étages

Maximale kracht 
Puissance maximale

Tank
Cuve

Tank wasmiddel
Cuve détergent

Voltage 
Voltage

1 1 1250 W 22 L 8 L 230 V/ 50 Hz / 1~

STOOM STOFZUIGERS 
ASPIRATEURS VAPEUR

Aantal motors 
Nombre de moteurs

Aantal verdiepingen 
Nombre d’étages

Maximale kracht 
Puissance maximale

Luchtafzuiging
Aspiration d’air

Tank
Cuve

Voltage 
Voltage

2 2 2600 W 430 (m³/h) 77 L 230 V/ 50 Hz / 1~

POUR OUTIL ÉLECTRIQUE ET PNEUMATIQUE

VOOR ELEKTRISCH EN PNEUMATISCH GEREEDSCHAP

DÉMARRAGE AUTOMATIQUE

AUTOMATISCHE START

WATER- EN STOF STOFZUIGERS VOOR ELECTRISCHE EN PNEUMATISCHE GEREEDSCHAP
ASPIRATEURS EAU ET POUSSIÈRES POUR OUTILS ÉLECTRIQUE ET PNEUMATIQUE

ELWPN250EA

SWP110

Standaard inbegrepen toebehoren / Accéssoires standard compris
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STOFZUIGEENHEID
BORNE D’ASPIRATIONBORNE D’ASPIRATIONBORNE D’ASPIRATION

Maximale kracht 
Puissance maximale

Luchtafzuiging
Aspiration d’air

Tank
Cuve

Voltage 
Voltage

SS22M 2200 W 340 (m³/h) 77 L 230 V/ 50 Hz / 1~

SS33M 3300 W 510 (m³/h) 77 L 230 V/ 50 Hz / 1~

SS22T (Manuel) 2200 W 320 (m³/h) 70 L 400 V/ 50 Hz / 3~

SS33T (Automatic) 2200 W 320 (m³/h) 70 L 400 V/ 50 Hz / 3~

ZLACBG ZLA52T
ZLA46T

ZLA35C ZLA56T

Reinigingscapaciteit
Capacité de 
nettoyage

Borstelsnelheid
Vitesse de brosse

Borstel motor
Moteur de brosse

Vacuum motor
Moteur d’aspiration

Tank
Cuve

Voltage 
Voltage

ZLACBG 2200 (m²/h) 140 RPM 140 W 300 W 20 L 12 V - GEL - 60Ah 
(ingegrepen/compris)

ZLA35C 2200 (m²/h) 140 RPM 220 W 500 W 20 L 230 V/ 50 Hz / 1~ (20 m)

ZLA46T 2900 (m²/h) 185 RPM 200 W 600 W 60 L 24 V (Niet ingegrepen /Non compris)

ZLA52T 3500 (m²/h) 185 RPM 200 W 600 W 60 L 24 V (Niet ingegrepen /Non compris)

ZLA56T 3800 (m²/h) 185 RPM 200 W 600 W 60 L 24 V (Niet ingegrepen /Non compris)

AUTOLAVEUSE
SCHROBMACHINES
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Model/Modèle ESPW110 AWP110R
EXPW125 
EXPW250  
EXPW375

EWPV
11020 MT EWPR250 EWIV375 

POS SWP110 ELWPN 
250 EA

Sl
an

g/
Fl

ex
ib

le

ACTF036/2/CIN (2 M Ø 36)

• •

ACTF038/2.5/CN (2.5 M Ø 40) 

•

ACTF36C/I (2 M Ø 36)

•

ACTF038E (2.5 M Ø 40)

•

ACTF038EHP (5 M Ø 40)

•

ACTV029V3 (Ø 36)

•

ACTF028/3.3/C (3.3 M Ø 28)

•
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er
/
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• • • • • • •
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FA034PP (Ø 34)

• • • •

FA034P (Ø 34)

•

FA044P (Ø 44)

• • •
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Model/Modèle ESPW110 AWP110R
EXPW125 
EXPW250  
EXPW375

EWPV
11020 MT EWPR250 EWIV375 

POS SWP110 ELWPN 
250 EA

Sp
le

et
m
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ds

tu
k/

O
ut

il 
de
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re

va
ss

e

ACLP036 ( Ø 36)
• • •

ACLP040( Ø 40)
• •

ACLP037( Ø 37)
•
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ACTC038D (Ø 40) • •
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LD2071
De LD2071 bevat een grote 42 cm analoge 
concentrische schaal voor de linker- en rechter 
remkrachten van een as. De rode wijzer 
vertegenwoordigt links, de blauwe wijzer rechts. 
Daarnaast heeft de LD2071 ook nog een digitaal 
LED display voor een duidelijke presentatie van alle 
numerieke waardes van zijslip, ophanging, gewicht, 
remkrachten, verschillen tussen links/rechts en 
remvertragingen.

Standaard kenmerken zijn:
• Volledig automatisch testprogramma.
• Remkrachtaanduiding per wiel per as tot 8 kN.
• Digitale- en analoge aanduiding remkracht links 

en rechts.
• Digitale aanduiding remkrachtverschil links/rechts 

per as.
• Wielslipindicatie voor links en rechts.
• 4x4 module (tegengesteld draaiende meetrollen).
• Rolweerstands- en ovaliteitsmeting.
• Digitale weergave van zijslip-, gewicht- en 

ophangingsresultaten.
• Berekening remvertraging van de bedrijfs- en 

parkeerrem na handmatige gewichtsinvoer.
• Automatische berekening van de 

remvertraging bedrijfs- en parkeerrem 
middels optioneel geïntegreerd weegsysteem 
in de rollenremtestbank of middels een 
ophangingstester.

• Opslag voor alle resultaten in de test.
• Easy Exit® uitrijhulp.
• Infrarood afstandsbediening voor het uitvoeren 

van alle functies van de rollenremteststraat.
• Standaard muurbeugel.

Le LD2071 dispose d’une grande échelle 
concentrique analogique de 42 cm pour les forces 
de freinage gauche et droite d’un essieu. Le 
pointeur rouge représente la gauche, le pointeur 
bleu vers la droite. En outre, le LD2071 dispose 
également d’un af� chage LED numérique pour une 
présentation claire de toutes les valeurs numériques 
de dérapage, de suspension, de poids, de forces 
de freinage, de différences entre les décélérations 
gauche / droite et de freinage.

Les fonctionnalités standard sont:
• Programme de test entièrement automatique.
• Af� chage de la force de freinage par roue et par 

essieu jusqu’à 8 kN.
• Af� chage numérique et analogique de la 

puissance de freinage gauche et droite.
• Af� chage numérique de la différence de force de 

freinage gauche / droite par essieu.
• Indicateur de patinage des roues pour la gauche 

et la droite.
• Module 4x4 (rouleaux de mesure contrarotatifs).
• Mesure de la résistance au roulement et de 

l’ovalité.
• Af� chage numérique des résultats de dérapage, 

de poids et de suspension.
• Calcul de la décélération du frein de service et 

du frein de stationnement après saisie manuelle 
du poids.

• Calcul automatique du service de décélération 
des freins et du frein de stationnement au moyen 
d’un système de pesage intégré en option dans 
le testeur de frein à rouleaux ou au moyen d’un 
testeur de suspension.

• Stockage de tous les résultats du test.
• Aide à la sortie Easy Exit®.
• Télécommande infrarouge pour exécuter toutes 

les fonctions de la ligne de test des freins à 
rouleaux.

• Support mural standard.

BD2060
De BD2060 is speciaal ontwikkeld voor 
gebruikers met een voorkeur voor 
traditioneleanalogewijzers.
Bevat twee remkrachtwijzers voor links 
en rechts en een derde wijzer voor het 
verschil links/rechts.
De verschilwijzer wordt tevens gebruikt 
voor het tonen van de berekende 
remvertraging.

Standaard kenmerken zijn:
• Analoge remkrachtaanwij

zing tot 8000 N.
• Remkrachtverschilaanwijzing.
• Automatisch testprogramma.
• Microprocessor technologie, 

inclusief 4x4.
• Slipaanduiding middels signaallampen.
• Meting rolweerstand en ovaliteit.
• Berekening vertraging bedrijfsrem.
• Berekening vertraging parkeerrem.
• Terughalen van testresultaten.
• Infrarood afstandsbediening.
• Easy Exit® uitrijhulp.
• Standaard wandbeugel.

Le BD2060 a été spécialement 
développé pour les utilisateurs ayant une 
préférence pour les cadrans analogiques 
traditionnels. Comprend deux indicateurs 
de force de freinage pour gauche et droite 
et un troisième indicateur pour différentiel 
gauche / droit. Le pointeur différentiel 
est également utilisé pour af� cher la 
décélération de freinage calculée.

Les fonctionnalités standard sont:
• Af� chage analogique de la force de 

freinage jusqu’à 8000 N.
• Af� chage du différentiel de force de 

freinage.
• Programme de test automatique.
• Technologie de microprocesseur, 

compris pour 4x4.
• Indication de glissement au moyen de 

lampes de signalisation.
• Mesure de la résistance au roulement et 

de l’ovalité.
• Calcul du retard du frein de service.
• Calcul du retard du frein de 

stationnement.
• Récupération des résultats des tests.
• Télécommande infrarouge.
• Aide à la sortie Easy Exit®.
• Support mural standard.POSSIBLE SUR 

MODELES RT

MOGELĲ K VOOR 
RT MODELLEN

MOGELĲ K VOOR SR-, RT- 
& ST- MODELLEN

POSSIBLE SUR MODELES 
SR, RT & ST

CONSOLE
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BP2 + P80
2-PLATENREMTESTBANK BP2 MET DIGITALE DISPLAY 
P80 + AFSTANDBEDIENING

De BP2 platenremtestbank meet onder dynamische omstandigheden van elk 
wiel afzonderlijk de remkracht voor de bedrijfsrem en de parkeerrem. Naast de 
remkrachten wordt tijdens een remtest ook het verschil links/rechts per as gemeten.

De remplaten zijn ontwikkeld voor montage op de vloer of montage in de vloer. 
De thermisch verzinkte ‘brug constructie’ remplaten zijn uitgerust met betrouwbare 
rollagers.

• Stroomaansluiting: 1PH 230V / 50 Hz
• Maximale aslast: 3000 kg/meten
• Maximale aslast: 4000 kg/overrijden
• Meetbereik: 10000 N (remkracht)
• Meetbereik: 0 to 20 m/km dynamisch toespoor en uitspoor (zijslip)

BANC DE FREIN À 2 PLAQUES BP2 AVEC DISPLAY 
DIGITAL P80 + TÉLÉCOMMANDE

Le testeur de frein à plaque BP2 mesure la force de freinage du frein de service 
et du frein de stationnement dans des conditions dynamiques pour chaque roue 
séparément. En plus des forces de freinage, la différence gauche / droite par essieu 
est également mesurée lors d’un essai de freinage.

Les plaques de frein sont conçues pour un montage au sol ou un montage dans le 
sol. Les plaques de frein galvanisées à chaud «construction de pont» sont équipées 
de roulements à rouleaux � ables.

• Connexion électrique: 1PH 230V / 50 Hz
• Charge maximale par essieu: 3000 kg / mesure
• Charge maximale par essieu: 4000 kg / franchissable
• Plage de mesure: 10000 N (force de freinage)
• Plage de mesure: 0 à 20 m / km de pincement et de sortie dynamiques 

(glissement latéral)

LD5020
De LD5020 is vrijstaande PC-Console voor teststraten 
voor personenauto’s en lichte bedrijfswagens. De 
LD5020 is speciaal ontwikkeld voor gebruikers 
met een voorkeur voor een PC gestuurd gra� sch 
testprogramma met mogelijkheden die verder gaan 
dan alleen een remtest. De LD5020 is ontworpen als 
basiswerkstation om voertuig- en klantgegevens in 
te voeren, testresultaten te analyseren, een print te 
maken of data te versturen. Standaard geleverd met 
een breedbeeld monitor voor numerieke en gra� sche 
weergave van de remkrachten, het verschil links/
rechts, de remvertraging en desporings-, weeg,- en 
ophangingsresultaten.

Standaard kenmerken zijn:
• Automatisch testprogramma.
• Handmatig testprogramma.
• Slipaanduiding.
• Meting rolweerstand en ovaliteit.
• Berekening vertraging.
• Voertuigwachtrij.
• Uitgebreide database voor opslag
• van voertuig- en klantgegevens,
• afkeurgrenzen en testresultaten.
• Infrarood afstandsbediening.
• Easy Exit® uitrijhulp.
• Inclusief 4x4.

La LD5020 est une console PC autonome pour 
les pistes d’essai des voitures particulières et 
des véhicules utilitaires légers. Le LD5020 a été 
spécialement développé pour les utilisateurs ayant 
une préférence pour un programme de test graphique 
contrôlé par PC avec des possibilités qui vont au-
delà d’un simple test de freinage. Le LD5020 est 
conçu comme un poste de travail de base pour saisir 
les données du véhicule et du client, analyser les 
résultats des tests, faire une impression ou envoyer 
des données. Fourni en standard avec un écran large 
pour l’af� chage numérique et graphique des forces 
de freinage, de la différence gauche / droite, de 
la décélération et de la descente de freinage, des 
résultats de pesée et de suspension.

Les fonctionnalités standard sont:
• Programme de test automatique.
• Programme de test manuel.
• Indication de glissement.
• Mesure de la résistance au roulement et de l’ovalité.
• Délai de calcul.
• File d’attente des véhicules.
• Base de données étendue pour le stockage
• des données véhicule et client,
• limites de rejet et résultats des tests.
• Télécommande infrarouge.
• Aide à la sortie Easy Exit®.
• Compris pour 4x4.

MOGELĲ K VOOR SR-, RT- 
& ST2001 MODELLEN

POSSIBLE POUR MODÈLES 
SR, RT & ST2001

CONSOLE
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AUTOMATISCHE REMTESTBANKEN VOORZIEN VAN VERSCHIL- EN VERTRAGINGSMETER, MODULE 4x4
BANC DE FREINAGE AUTOMATIQUE PRÉVU POUR MESURE DE LA DIFFÉRENCE ET DU RETARD, MODULE 4x4

• Naast het meten van de remkrachten per wiel en het remkrachtverschil 
tussen het linker- en rechterwiel van een as, kunnen ook belangrijke 
waardes als rolweerstand, aanspreekkracht en ovaliteit per wiel worden 
vastgesteld.

• Om slijtage aan de banden te voorkomen, stoppen de meetrollen direct 
nadat slip is opgetreden. Alle rollenremtestbanken zijn uitgerust met 
betrouwbare motoren met wormoverbrenging.

• De remvertragingen van het voertuig worden automatisch berekend na 
handmatige invoer van het voertuiggewicht of middels het optionele 
weegsysteem. Deze vertragingen kunnen worden vergeleken met de 
lokaal geldende eisen voor de bedrijfs- en parkeerrem.

• En plus de mesurer les forces de freinage par roue et la différence de 
force de freinage entre les roues gauche et droite d’un essieu, des 
valeurs importantes telles que la résistance au roulement, la force de 
réponse et l’ovalité par roue peuvent également être déterminées.

• Pour éviter l’usure des pneus, les rouleaux de mesure s’arrêtent 
immédiatement après le dérapage. Tous les testeurs de freins à rouleaux 
sont équipés de motoréducteurs à vis sans � n � ables.

• Les décélérations de freinage du véhicule sont calculées automatiquement 
après saisie manuelle du poids du véhicule ou via le système de pesage 
en option. Ces retards peuvent être comparés aux exigences applicables 
localement pour le frein de service et de stationnement.

BANK ZONDER CONSOLE
BANC SANS CONSOLE

CONVIENT POUR TESTER 
DES VÉHICULES JUSQU’À 

2.5 TONNES DE POIDS PAR ESSIEU

CONSOLES POSSIBLE:
  LD5020,  LD2071 & BD2060

GESCHIKT VOOR HET TESTEN VAN 
VOERTUIGEN TOT 

2.5 TON GEWICHT PER AS

MOGELĲ KE CONSOLES:
 LD5020,  LD2071 & BD2060

• Aslast: 2 T meten en 3 T overrijden
• Motorvermogen: 2 x 2,2 kW
• Testsnelheid: 2,5 km/h
• Meetbereik: 6000 N

• Charge par essieu : 
3 T (franchisable) 2 T (mesure)

• Puissance des moteurs : 2 x 2,2 kW
• Vitesse du test : 2,5 km/h
• Capacité de mesure : 6000 N

• Aslast: 2.5 T meten en 4 T overrijden
• Motorvermogen: 2 x 5.5kW
• Testsnelheid: 5 km/h
• Meetbereik: 6000 N

• Charge par essieu : 
4 T (franchisable) 2.5 T (mesure)

• Puissance des moteurs : 2 x 5.5 kW
• Vitesse du test : 5 km/h
• Capacité de mesure : 6000 N

RT2001 RT2002
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BANK ZONDER CONSOLE
BANC SANS CONSOLE

CONSOLES POSSIBLE:
LD5020 & LD2071

CONSOLES POSSIBLE:
LD2071

MOGELĲ KE CONSOLES:
LD5020 & LD2071

MOGELĲ KE CONSOLES:
LD2071

CONVIENT POUR TESTER 
DES VÉHICULES JUSQU’À 

2.5 TONNES DE POIDS PAR ESSIEU

GESCHIKT VOOR HET TESTEN VAN 
VOERTUIGEN TOT 

2.5 TON GEWICHT PER AS

AUTOMATISCHE SCHOKDEMPERTESTER
BANC DE SUSPENSION AUTOMATIQUE

De ophangingstestbank geeft een indicatie van de wegligging en de 
veiligheid van een voertuig. Het correct positioneren van de wielen op de 
meetplaten is erg éénvoudig. Door de enkele motor wordt de testtijd van 
een meting gehalveerd.

De ophangingstestbank kan ook worden gebruikt als weegsysteem. In 
combinatie met een remtestbank worden de remvertragingen van het 
voertuig automatisch berekend en kunnen worden vergeleken met de 
lokaal geldende eisen voor de bedrijfs- en parkeerrem.

Le banc d’essai de suspension donne une indication de la tenue de route 
et de la sécurité d’un véhicule. Le positionnement correct des roues sur 
les plaques de mesure est très simple. Le moteur unique réduit de moitié 
le temps de test d’une mesure.

Le banc d’essai de suspension peut également être utilisé comme système 
de pesage. En combinaison avec un testeur de frein, les décélérations 
de freinage du véhicule sont automatiquement calculées et peuvent être 
comparées aux exigences localement applicables pour le frein de service 
et de stationnement.

• Maximale aslast: 4000 kg
• Frequentie: 0-24 Hz
• Motor(en): 1 x 2,2 kW
• Meetbereik: 2000 kg/wiel wegen
• Meetbereik: 1250 kg/wiel testen
• Meetplaat: 78 x 20 cm (WxL)
• Testbreedte: 700-2200 mm
• Afmetingen: 234 x 66 x 30 cm

• Charge maximale par essieu: 4000 kg
• Fréquence: 0-24 Hz
• Moteur (s): 1 x 2,2 kW
• Plage de mesure: 2000 kg/poids de 

roue
• Plage de mesure: 1250 kg/test de 

roue
• Plaque de mesure: 78 x 20 cm (LxL)
• Largeur d’essai: 700-2200 mm
• Dimensions: 234 x 66 x 30 cm

Zelfde toepassingen als de ST20001, 
maar met fasemeting.

Même fonctionnalité que le ST2001, 
avec mesureur de phase

ST2001 ST2001-F
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CONVIENT POUR 
TESTER DES VÉHICULES
JUSQU’À 2.5 TONNES
DE POIDS PAR ESSIEU

GESCHIKT VOOR 
HET TESTEN 

VAN VOERTUIGEN TOT 
2.5 TON GEWICHT PER AS

TESTSTRATEN IN ÉÉN INBOUWFRAME. COMBINATIE REMTESTBANK, WEEGSYSTEEM EN OPHANGINGSTESTER
LIGNE DE TEST DANS UN SEUL CHÂSSIS. COMBINAISON D’UN BANC DE FREINAGE, SYSTÈME DE PESAGE ET 
TEST SUSPENSION

De tester rijdt op de meetplaten van de ophangingstestbank, test de 
vooras en rijdt in de rollen van de rollenremtestbank. Herhaal dit voor de 
achteras en voer een parkeerremtest uit. Binnen twee minuten testtijd, 
zijn alle resultaten zichtbaar op het display. Middels het geïntegreerde 
weegsysteem wordt automatisch de remvertraging berekend voor de 
bedrijfsrem en de parkeerrem, welke kunnen worden vergeleken met de 
lokaal geldende eisen.

Le testeur monte sur les plaques de mesure du banc d’essai de suspension, 
teste l’essieu avant et monte dans les rouleaux du testeur de frein à rouleaux. 
Répétez pour l’essieu arrière et effectuez un test du frein de stationnement. 
Dans les deux minutes suivant la durée du test, tous les résultats sont visibles 
sur l’écran. Le système de pesage intégré calcule automatiquement le retard 
de freinage du frein de service et du frein de stationnement, qui peut être 
comparé aux exigences locales applicables.

• Testbreedte: 700-2200 mm
• Afmetingen: 234 x 92 x 30 cm

Remmen
• Maximale aslast: 4000 kg
• Meetbereik: 8000 N
• Motor(en): 2x 5,5 kW
• Rolsnelheid: 5 km/h
• Rolafmetingen: 700 x 206 mm

Ophanging
• Meetprincipes: Adhesie (wegcontact) & Demping
• Frequentie: 0-24 Hz
• Motor(en): 1x 2,2 kW
• Meetbereik: 2000 kg/wiel wegen
• Meetbereik: 1250 kg/wiel testen
• Meetplaat: 78 x 20 cm (W x L)

• Largeur d’essai: 700-2200 mm
• Dimensions: 234 x 92 x 30 cm

Freins
• Charge maximale par essieu: 4000 kg
• Plage de mesure: 8000 N
• Moteur (s): 2x 5,5 kW
• Vitesse du rouleau: 5 km/h
• Dimensions du rouleau: 700 x 206 mm

Suspension
• Principes de mesure: Adhésion (contact avec la route) et amortissement
• Fréquence: 0-24 Hz
• Moteur (s): 1x 2,2 kW
• Plage de mesure: 2000 kg / poids de roue
• Plage de mesure: 1250 kg / test de roue
• Plaque de mesure: 78 x 20 cm (L x L)

MOGELĲ KE OPTIES � OPTIONS POSSIBLES

907707
Pivoterende wand support
Support mural pivotant

903744
Buitendraaidende coverplaten 
voor SR serie
Plaques pivotante vers l’exterieur 
pour serie SR

903787
Binnendraaiende coverplaten 
voor SR serie
Plaques pivotantes vers l’interieur 
pour serie SR

903876
Buitendraaidende coverplaten 
voor RT serie
Plaques pivotante vers l’exterieur 
pour serie RT

CONSOLES POSSIBLE:
 LD5020 & LD2071

MOGELĲ KE CONSOLES:
 LD5020 & LD2071

SR2000
BANK ZONDER CONSOLE
BANC SANS CONSOLE
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GESLOTEN ROLLENSET, MET BEDIENING VOOR PERSONENAUTO’S EN BESTELWAGENS, 
SPOORBREEDTE MIN. 800 MM, MAX. 2.800 MM
JEU DE ROULEAUX FERMÉS, AVEC COMMANDE POUR VOITURES PARTICULIÈRES ET CAMIONS DE 
LIVRAISON, LARGEUR DE VOIE MIN. 800 MM, MAX. 2 800 MM

• Besturing van de testunit: handmatige / automatische bediening, 
vertraagde automatische start, glijdende uitschakeling, wijzerstop, 
automatische herstart, uitschakeling na het verlaten van de testbank, 
opstartbewaking en opstartassistentie

• Slijtagevrij elektronisch DMS-meetsysteem met schuifkrachtsensor

• Commande de l’unité d’essai: fonctionnement manuel / automatique, 
mise en marche automatique différée, coupure par glissement, arrêt 
du pointeur, redémarrage automatique, extinction après sortie du banc 
d’essai, surveillance de démarrage et assistance au démarrage

• Système de mesure électronique DMS sans usure avec capteur de force 
de cisaillement

REMBANK VOOR  ZWARE VOERTUIGEN
BANC DE FREINAGE POIDS LOURDS

BESTAAT IN MODELLEN VAN 
8T, 10T, 13T, 15T PER AS

EXISTE EN VARIANTES 
8T, 10T, 13T, 15T PAR ESSIEUX

DIFFÉRENTES OPTIONS POSSIBLE! 
N’HÉSITEZ PAS À NOUS CONTACTER 

POUR UN DEVIS SUR MESURE.

VERSCHILLENDE OPTIES MOGELĲ K! 
NEEM GERUST CONTACT MET ONS OP 

VOOR EEN OFFERTE OP MAAT.
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DEZE UNITS ZĲ N ONTWORPEN VOOR GEBRUIK VAN HYDRAULISCHE MINERALE OLIE ZOALS ATF EN 
ANDERE MINERALE HYDRAULISCHE OLI§N 
BĲ V� MB-SPECIFICATIE �45�� OF PENTOSIN CHF-��S��
CES UNITÉS SONT CONÇUES POUR L’UTILISATION D’HUILE MINÉRALE HYDRAULIQUE TELLE QUE L’ATF 
ET D’AUTRES HUILES HYDRAULIQUES À BASE MINÉRALE (PAR EXEMPLE, SPÉCIFICATION MB 345.0 OU 
PENTOSIN CHF-��S��

VARIO 5 MO (3-0243) VARIO 5-20 II MO (3-0255)
Capaciteit / Capacité 5 liter / litres 5 - 20 liter / litres
Lengte vulslang /
Longueur du tuyau de remplissage 3.5 M 3.5 M

Lengte stroomkabel /
Longueur du câble d’alimentation 5.0 M 5.0 M

Vloeistofstroomsnelheid /
$éBit ß uide > 40l / u / h > 40l / u / h

Voeding / vermogen
Alimentation / puissance de sortie 230 V 230 V

Drukregelbereik /
Plage de régulation de pression

 0-3,0 bar traploos instelbaar 
0-3,0 bar réglable en continu

 0-3,5 bar traploos instelbaar 
0-3,5 bar réglable en continu

Automatische stop bij laag vloeistofpeil /
Arrêt automatique de bas niveau de liquide Ja / Oui Ja / Oui

H x B x D / H x L x P 460 x 300 x 320 850 x 400 x 330

INCLUS: ADAPTATEUR 67 MO
 (RÉF. 3-0160) POUR CAMIONS / TRACTEURS

INBEGREPEN: 67 MO ADAPTER 
(REF. 3-0160) VOOR TRUCKS / TRACTOREN

REF. 3-0255REF. 3-0243
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APPARATUUR VOOR HYDRAULISCHE REMSYSTEMEN EN KOPPELINGSSYSTEMEN
ÉQUIPEMENT POUR SYSTÈMES DE FREINAGE HYDRAULIQUES ET SYSTÈMES 
D’EMBRAYAGE

VARIO 5 II (3-0279) VARIO 5-20 II (3-0228) UNIVERSAL (pneumatic) (3-0082)
Capaciteit / Capacité 5 liter / litres 5 - 20 liter / litres 5 liter / litres
Lengte vulslang /
Longueur du tuyau de remplissage 3.5 M 3.5 M 3.5 M

Lengte stroomkabel /
Longueur du câble d’alimentation 5.0 M 5.0 M 5.0 M

Compatibiliteit /
Compatibiltié

Geschikt voor alle ABS-systemen (inclusief EDS- en ESP-systemen) en hydraulische koppelingen

Convient à tous les systèmes ABS (y compris les systèmes EDS et ESP) ainsi qu’aux embrayages 
hydrauliques

Voeding / vermogen
Alimentation / puissance de sortie 230 V 230 V 230 V

Drukregelbereik /
Plage de régulation de pression

 0-3,0 bar traploos 
instelbaar 

0-3,0 bar réglable en 
continu

 0-3,5 bar traploos instelbaar 
0-3,5 bar réglable en continu

 0-3,5 bar traploos instelbaar 
0-3,5 bar réglable en continu

Automatische stop bij laag vloeistofpeil /
Arrêt automatique de bas niveau de liquide Ja / Oui Ja / Oui Ja / Oui

H x B x D / H x L x P 460 x 300 x 320 920 x 450 x 560  470 x 300 x 300

Inbegrepen opties in PRO VERSIE
Options compris pour la VERSION PRO
(3-0248)

Geïntegreerde elektrohydraulische 
zuigfunctie voor expansievat

collectie � es 

Fonction d’aspiration 
électrohydraulique intégrée 

pour vase d’expansion
bouteille de collection

FONCTIONNEMENT 
INDÉPENDANT DE 

L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

WERKING ONAFHANKELĲ K VAN 
DE STROOMVOORZIENING

REF. 3-0228

REF. 3-0248
PRO VERSIE
VERSION PRO

REF. 3-0279 REF. 3-0082
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APPARATUUR VOOR HYDRAULISCHE REMSYSTEMEN 
EN KOPPELINGSSYSTEMEN
ÉQUIPEMENT POUR SYSTÈMES DE FREINAGE HYDRAULIQUES 
ET SYSTÈMES D’EMBRAYAGE

Europa-Electronic-Hermetic       
(3-0085) BOY BSF-10 (3-0077) EG 30-60 II EPC (3-0087)

Capaciteit / Capacité 15 liter / litres 10 liter / litres 30 - 60 liter / litres
Lengte vulslang /
Longueur du tuyau de remplissage 3.5 M 3.5 M 3.5 M

Lengte stroomkabel /
Longueur du câble d’alimentation 5.0 M 5.0 M 5.0 M

Compatibiliteit /
Compatibiltié

Geschikt voor alle ABS-systemen (inclusief EDS-, ESP- en SBC-systemen) en hydraulische koppelingen
Convient à tous les systèmes ABS (y compris les systèmes EDS, ESP et SBC) et aux embrayages hydrauliques

Voeding / vermogen 
Alimentation / puissance de sortie 230 V 230 V 230 V

Drukregelbereik /
Plage de régulation de pression

 0-3,0 bar traploos instelbaar 
0-3,0 bar réglable en continu

 0-3,5 bar traploos instelbaar 
0-3,5 bar réglable en continu

 0-3,5 bar traploos instelbaar 
0-3,5 bar réglable en continu

Automatische stop bij laag 
vloeistofpeil /
Arrêt automatique de bas niveau de 
liquide

Ja / Oui Ja / Oui Ja / Oui

H x B x D / H x L x P 700 x 450 x 400 830 x 330 x 400 920 x 450 x 560

Inbegrepen opties in PRO VERSIE
Options compris pour la VERSION 
PRO (3-0265)

Geïntegreerde elektrohydraulische 
zuigfunctie voor expansievat

collectie � es 

Fonction d’aspiration 
électrohydraulique intégrée 

pour vase d’expansion
bouteille de collection

DE REMVLOEISTOF IS HERMETISCH 
GESCHEIDEN VAN DE BUITENLUCHT.
EEN VERLAGING VAN HET 
KOOKPUNT IS UITGESLOTEN
LE LIQUIDE DE FREIN EST 
HERMÉTIQUEMENT SÉPARÉ DE L’AIR 
EXTÉRIEUR. UNE RÉDUCTION DU 
POINT D’ÉBULLITION EST EXCLU

DÉBIT DE FLUIDE PLUS ÉLEVÉ JUSQU’À 60L / H

HOGER VLOEISTOFDEBIET TOT 60 L / U

REF. 3-0085 REF. 3-0077 REF. 3-0087

REF. 3-0265
PRO VERSIE
VERSION PRO
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REF. 3-0159
ASSORTIMENT VAN ADAPTERS NR. 31A, 50S, 55A, 
67, 77, 86A VOOR:
ASSORTIMENT D’ADAPTATEURS NR. 31A, 50S, 55A, 
67, 77, 86A POUR:

Chrysler
Daewoo
Daihatsu
Ford
Honda

Hyundai
Suzuki
Kia
Lexus
Mazda Mitsubishi

Nissan
Ssan Young 
Subaru
Suzuki 
Toyota

TOEBEHOREN � ACCESSOIRES

REF. 3-0070
AFVALOLIE FLES
(1,5 L) voor aansluiting op de snelkoppeling. 

BOUTEILLE D’HUILE USAGÉE
(1,5 L) pour la connexion au raccord rapide.

REF. 3-0220
ADAPTER NR. 97 
voor Actros/Axor/Atego met HPS-1 
voor DOT 4.

ADAPTATEUR NR. 97
pour Actros/Axor/Atego
avec HPS-1 pour DOT 4.

HU11006
AUTOMATISCHE REMONTLUCHTER 12V – 6BAR
PURGEUR DE FREINS AUTOMATIQUE 12V – 6BAR

Gemak, eenvoud en betrouwbaarheid. 
• Draagbaar en autonoom 
• Compatibel met ABS / ESP-systemen 
• 12V-voeding met preventie van omgekeerde 

polariteit 
• Roestvrij stalen behuizing 
• Nieuwe pomp met automatische stop 
• Regelaar van 0 tot 6 Bar 
• 5 liter tank met zichtbaar niveau en indicatie van 

minimumniveau 
• Automatische pompstop op minimumniveau 
• Grote opening van de tank voor eenvoudige 

reiniging 
• 12v voedingskabel met “jack” -aansluiting (L: 4m) 
• Remvloeistoftoevoerslang met snelkoppelingen 

(L: 4m) 
•  Geleverd met vloeistof terugwin container met 

hangende ketting en universele schroefdop die 85% 
van de vloot bedekt

Facilité, simplicité et � abilité.
• Portable et autonome
• Compatible avec les systèmes ABS / ESP
• Alimentation 12v avec prévention contre les 

inversions de polarités
• Corps en acier inoxydable
• Nouvelle pompe avec arrêt automatique
• Régulateur de 0 à 6Bar
• Réservoir de 5 litres avec niveau visible et indication 

de niveau minimum
• Arrêt automatique de la pompe au niveau minimum
• Ouverture large du réservoir pour un nettoyage facile
• Câble d’alim 12v avec prise «jack» (L: 4m)
• Flexible d’alimentation liquide de freins avec 

raccords rapide (L: 4m)
• Livré avec bidon de récupération du liquide avec 

chaînette d´accrochage et bouchon à vis universels 
couvrant 85% du parc
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GEBRUIKTE OLIE � HUILE USÉES 

ER2202 ER1204 ER1205
Capaciteit / Capacité 90 liter / litres 90 liter / litres 90 liter / litres

Inbegrepen

Compris

Externe niveaumeter
Gereedschapsbak
Afdruiprek
Grote opvangbak met 
spatbescherming
Tank legen door lucht onder druk 
te zetten

Jauge de niveau extérieure
Plateau porte-outils
Egouttoir
Bol de récupération large avec 
grille anti-éclabloussure
Vidange cuve par mise sous 
pression d’air

Externe niveaumeter
Nou sondes en tips door gaugei
Gereedschapsbak en lekbak
Tank legen door plaatsen onder 
luchtdruk
Grote verzamelschaal met 
spatbescherming
Zwenkwiel met rem

Jauge de niveau extérieure
Sondes et embouts puits de jaugei
Plateau porte-outils et égouttoir
Vidange cuve par mise sous pression 
de l’air
Bol de récupération large avec grille 
anti-éclaboussure
Roue pivotante avec frein

 Externe niveaumeter
Nou sondes en tips meters
Gereedschapsbak en lekbak
Tank legen door plaatsen onder luchtdruk
Zuigtank transparant 9.5ℓ
Zwenkwiel met rem
Grote verzamelschaal met spatbescherming

Jauge de niveau extérieure
Sondes et embouts puits de jauges
Plateau porte-outils et égouttoir
Vidange cuve par mise sous pression d’air
Réservoir d’aspiration transparent 9.5ℓ
Roue pivotante avec frein
Bol de récupération large avec grille 
anti-éclaboussurese

PAR GRAVITÉ PAR GRAVITÉ ET ASPIRATION PAR GRAVITÉ ET ASPIRATION

DOOR ZWAARTEKRACHT DOOR ZWAARTEKRACHT EN ZUIGING DOOR ZWAARTEKRACHT EN ZUIGING

ER1204ER2202 ER1205
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ER1101 ER2004 EK1001
Capaciteit / Capacité 24 liter / litres 80 liter / litres N.A.

Inbegrepen

Compris

Exterieur niveaumeter
Peilputsondes en mondstukken
Handmatige afvoer

Jauge de niveau extérieure
Sondes et embouts puits de 
jauge
Vidange manuelle

Metalen rooster
Robuuste wielen die kunnen 
worden aangepast aan putranden
Afvoeraansluiting

Grille en métal
Roues robustes adaptables sur 
bords de fosse
Raccord de vidange

NP1015 oliepomp 1:1
NA2101 open oproller met 10 meter leiding 1/2”
EV9012 opberger met wandbevestiging
EV9013 canulekit compleet met 6 canules en 3 
gauge welltips
VH9203 � exibele tip R1AT - 1/2” - 2m
X0186 kit regulator 1/4”
NV9008 wandhouder
NV9029 aftapper
Aansluiting sondehouder met kraan
Vacuümindicator

NP1015 Pompe courte 1:1
NA2101 Enrouleur ouvert avec 10m de � exible 1/2”
EV9012 Magasin de rangement avec � xation murale
EV9013 Kit canules complet avec 6 canules et
3 embouts puits de jauge
VH9203 Embout � exible R1AT - 1/2” - 2m
X0186 Kit régulateur 1/4”
NV9008 Support mural
NV9029 Égouttoir
Raccord porte sonde avec robinet
Indicateur de vide

ER2007 
AFVALOLIETANK 6 L
RÉSERVOIR HUILE USÉE 6 L

ER2008 
AFVALOLIETANK 10 L
RÉSERVOIR HUILE USÉE 10 L

ER2009 
AFVALOLIETANK 12 L
RÉSERVOIR HUILE USÉE 12 L

PAR ASPIRATION

POUR FOSSE PAR ASPIRATION 

DOOR ZUIGING

VOOR PUTTEN DOOR ZUIGING 

ER1101 EK1001ER2004
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NIEUWE OLIE � HUILE NEUVE  

ND1103 NK1103 NK1204
Capaciteit / 

Capacité 24 liter / litres N.A. N.A.

Inbegrepen

Compris

Buiten Niveaumeter
Drukblok met 
manometer
Slang 2 meter
Doseerhandgreep met 
handmatige lekbak

Jauge de niveau
Bloc de mise sous 
pression avec 
manomètre
Flexible de 2m
Poignée de 
distribution avec bac 
antigoutte manuel

NP1021 Pomp 3: 1
lengte 940 mm
NV9005 Valse afvoer Ø42mm
NA2103 Open haspel met 7m slang 
R1AT 1/2 ”
VH9203 Flexibele R1AT 1/2 ”- 2m
NE3202 Oliepistool met digitale teller, 
afvoerslang en handmatige druppeltip
VT9002 Standaardwagen voor 200 l vat
X0186 1/4 ”drukregelaar kit

NP1021 Pompe 3:1
longueur 940mm
NV9005 Fausse bonde Ø42mm
NA2103 Enrouleur ouvert avec 7m de 
� exible R1AT 1/2”
VH9203 Flexible R1AT 1/2” - 2m
NE3202 Pistolet huile avec compteur 
digital, � exible de sortie et bec 
antigoutte manuel
VT9002 Chariot standard pour fût 200 l
X0186 Kit régulateur de pression 1/4”

NP1021 2 oliepomp 3:1 lengte
NV9005 2 vat aansluitingen Ø42mm
NA2001 2 gesloten oprollers met slang 10m R1AT 1/2”
NE3202 2 digitale oliepistolen met anti-druppel
VH9203 2 leidingen 1/2” da 2m
NV9084 2 pistooldrainers
AV9003 1 drukregelaar 3/8”
RHV222222 3-wegklep van 3/8”
2 Micro kranen
2 Luchtslangen 10x15 - 2m
2 Lucht snelkoppelingen M x F
VS9008 1 metalen structuur voor haspels
VS9002K 1 lekrooster voor 2 vaten

NP1021 2 Pompes 3:1 - longueur 940mm
NV9005 2 Fausses bonde Ø42mm
NA2001 2 enrouleurs carrossés avec � exible 10m R1AT 1/2”
NE3202 2 Pistolets compteur digital avec bec antigoutte
VH9203 2 Flexibles de liason 1/2” da 2m
NV9084 2 Egouttoirs pistolets
AV9003 1 Filtre régulateur 3/8”
RHV222222 1 Vanne 3 voies de 3/8”
2 Micro robinets
2 Flexibles air 10x15 - 2m
2 Raccords rapides air M x F
VS9008 1 structure métallique pour enrouleurs
VS9002K 1 bac de rétention

NK1103ND1103 NK1204
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LEKROOSTER � BAC DE RÉTENTION
CE-gecerti� ceerd, in epoxy gelakt staal, verzinkt stalen rooster.
Perfecte hoogte voor het laden van vaten.
Certi� é CE, en acier peinture expoxy, caillebotis en acier zingué.
Hauteur parfaite pour chargement des futs.

NK1002
INBEGREPEN 
NP1021 Pomp 3: 1 - lengte 940 mm
NV9005 Wandsteun met Ø42mm valse afvoer
NA2101 Open haspel met 10m slang R1AT 1/2 ”
NE3202 Oliehandvat met digitale teller en handmatige druppelstop
NV9029 Afdruiprek pistoolhouder
VH9203 Aansluitslang R1AT 1/2 ”- 2m
X0186 1/4 ”drukregelaar kit

COMPRIS 
NP1021 Pompe 3:1 - longueur 940mm
NV9005 Support mural avec fausse bonde Ø42mm
NA2101 Enrouleur ouvert avec 10m de � exible R1AT 1/2”
NE3202 Poignée huile avec compteur digital et antigoutte manuel
NV9029 Egouttoir support pistolet
VH9203 Flexible de liaison R1AT 1/2” - 2m
X0186 Kit régulateur de pression 1/4”

VS9001 Voor 1 vat van 200 L 
Pour 1 fût de 200 L

VS9002 Voor 2 vaten van 200 L
Pour 2 fûts de 200 L

VS9003 Voor 3 vaten van 200 L
Pour 3 fûts de 200 L

VS9004 Voor 4 vaten van 200 L
Pour 4 fûts de 200 L

NE3906
OLIEVERDELINGSHENDEL
POIGNEE DE DISTRIBUTION D’HUILE

Licht en robuust met digitale teller, maakt het mogelijk om de hoeveelheid 
te meten van vloeistof verdeeld als motorolie, versnellingsbak en 
differentieel. De kalibreerbare teller wordt gevoed door 2 gemakkelijk 
vervangbare batterijen, automatische stand-by voor energiebesparing. 
1/2 “F BSP draaibare � tting. Maximale werkdruk 100 bar - 1450 psi. Debiet 
tot 30L / min.

Légère et robuste avec compteur digital, permet de mesurer la quantité 
de � uide distribué comme huile moteur, boite de vitesse et differentiel. Le 
compteur calibrable est alimenté par 2 batteries facilement remplaceables, 
stand-by automatique pour économie d’énergie. Raccord tournant 1/2” F 
BSP. Pression maxi de travail 100 bar - 1450 psi. Débit jusqu’à 30L/min.

NP1101
PNEUMATISCHE OLIEPOMP 3:1
POMPES PNEUMATIQUES D’HUILE 
RAPPORT 3:1

NV9029
WANDAFDRUIPBAK 
VOOR PISTOLEN
ÉGOUTTOIR MURAL 
POUR PISTOLETS
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OPROLLERS � ENROULEURS

Model/Modèle Omschrijving / Déscription Diameter / Diamètre Lengte / Longueur

NA2051 Gesloten oproller 10 m
Enrouleur fermé 10 m 1/2” 10 m

NA2052 Gesloten oproller 15 m
Enrouleur fermé 15 m 1/2” 15 m

NA2101 Open oproller 10 m
Enrouleur ouvert 10 m 1/2” 10 m

NA2102 Open oproller 15 m
Enrouleur ouvert 15 m 1/2” 15 m

DISTRIBUTIESYSTEEM VOOR ADBLUE® �
SYSTÈME DE DISTRIBUTION ADBLUE®

PNEUMATISCH VACU¸M VOOR BRANDSTOFFEN �
ASPIRATEUR PNEUMATIQUE DE CARBURANT

INBEGREPEN 
• 230 V - 400 W pomp
• Trolley
• Zuigset
• 2“ adapters
• 3 m verdeelslang
•  ZVA automatisch pistool met 

verordening
• Met digitale teller

COMPRIS 
• Pompe 230 V - 400 W
• Chariot
• Kit d’aspiration
• Adaptateurs 2”
• Flexible de distribution 3 m
•  Pistolet automatique ZVA avec 

régulation
• Avec compteur digital

INBEGREPEN 
Met 100L roestvrijstalen tank 
geleverd met:
•  Besturingseenheid voor 

aanzuiging en afvoer
• Niveau-indicator
• Aardklem
• Maximale werkdruk 7bar

COMPRIS 
Avec réservoir en acier inox de 
100L livré avec :
•  Boitier de commande pour

aspiration et vidange
• Indicateur de niveau
• Pince de mise à terre
•  Pression maximum d’utilisation 

7bar

UK���5�C�UE���� V��4�����G 
DIESEL�
V��4�����B 
BENZINE�ESSENCE�
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Model/Modèle Omschrijving/Déscription N x mm2 Type lamp / Type de lampe Lengte/ Longueur

WA2922 Oproller Led 230/24 V
Enrouleur Led 230/24 V 2 x 1.0 G23 11V LED 15 m

WA2923 Oproller Led 230 V
Enrouleur Led 230 V 2 x 1.0 G23 11VLED 15 m

OPROLLERS MET LOOPLAMP � ENROULEURS BALADEUSES

Model/Modèle Omschrijving/Déscription N x mm2 W Lengte / Longueur

WA2901 Elektrische oproller 230 V
Enrouleur électrique 230 V 2 x 1.0 800/2000 15 m

WA2902 Elektrische oproller 230 V
Enrouleur électrique 230 V 2 x 1.5 800/2000 10 m

WA2903 Elektrische oproller 230 V
Enrouleur électrique 230 V 3 x 1.5 800/2000 10 m

ELEKTRISCHE OPROLLER � ENROULEURS ELECTRIQUES
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* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

CO¥OS ��� HD�MOB�
IDENTIEK ALS DE COÉOS 700 HD 
IN MOBIELE VERSIE
IDENTIQUE QUE LE COÉOS 700 HD
EN VERSION MOBILE

• De kolom is bevestigd aan de console
• De set is volledig mobiel

• La potence est � xé sur la console
• L’ensemble est complétement mobile

CO¥OS ��� HD�
WIELUITLIJNING
APPAREILS DE GÉOMETRIE



AANPASSING TUSSEN 800 MM EN 2400 MM
RÉGLAGE ENTRE 800 MM ET 2400 MM
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ORIGINELE TOEBEHOREN
ACCESSOIRES D’ORIGINE FUNCTIONALITEITEN

FONCTIONALITES
•  Automatische beweging van de camera’s afhankelijk van doelpositie 
• 32 duim-scherm, printer en kast 
• Zoomfunctie tijdens de aanpassing
•  Meetsysteem met twee camera’s 

(1 per kant)
• Ultralichte HD-doelen 
• Geen kabels en elektronica 
• Zelfcentrerende ondersteuning 12 tot 24
• Supersnel 3-punts klauwsysteem

• Caméra lift intégré, déplacement automatique des caméras en 
fonction de la position des cibles

• Ecran 32 pouces, imprimante et armoire
• Système de mesure avec deux caméras (1 par côté)
• Fonction de zoom pendant le réglage
• Cibles HD, petite et ultra légère
• Pas de câbles et d’éléctronique
• Support autocentrants 12 à 24
• Système de griffe 3 points super rapide

SPANNINGSBESCHERMER 
PROTECTEUR DE TENSION

6.4M CAMERA AUTODATA EN FABRIKANT DATABASE 
BASE DE DONNEES AUTODATA 

ET FABRICANT

KLEINE DOELEN MET HOGE DEFINITIE
PETITES CIBLES DE HAUTE DEFINITION

SPECIALE SCHROEF OM SCHADE 
TE VOORKOMEN

FILET SPECIAL POUR EVITER 
TOUT DEGAT

AUTOMATISCH VOLGAPPARAAT, 
ZOEKT AUTOMATISCH DE DOELEN

DISPOSITIF DE SUIVI AUTOMATIQUE, 
TROUVE AUTOMATIQUEMENT LES CIBLES



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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WIELUITLI,NERS � APPAREILS DE GÉOMETRIE

PRĲ S OP AANVRAAG 
PRIX SUR DEMANDE

•  19 duim scherm, printer en kast 
• Zoomfunctie tijdens aanpassing
•  4 draadloze koppen met 8 CCD-sensoren (2,6 kg) met een 

autonomie van 10 uur
• Draadloze Bluetooth-communicatie

• Ecran 19 pouces, imprimante et armoire
• Fonction de zoom pendant le réglage
• 4 têtes sans � l avec 8 sensor CCD (2.6 kg) avec une 

autonomie de 10 h
• Communication bluetooth sans � l

TOEBEHOREN � OPTIONS

COEOS�TURNTABLE
Draaiplateaus 
Plateaux tournants

V534
Gereedschap voor het niveau 
van het stuurwiel
Pour la mise à niveau du volant

COEOS�STEERING
Stuurwiel klem
Cale volant

COEOS�BRAKE
Pedaal klem 
Presse pédale

STDA17
Beweegbare platen 1.100 x 500 x 50 mm
Paire de plans mobile 1.100 x 500 x 50 mm



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

* Te voorzien:* Te voorzien:
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113

TALOS ����
BANDENDEMONTEERDER
DÉMONTE PNEUS

• Handmatige aanpassing 
• Zwenkarm.
• Persluchtbehandelingsunit 
•  Bandafdrukker ontworpen voor 

moeilijke banden

• Réglage manuel
• Bras pivotant
• Bloc de traitement de l’air 

comprimé
• Palette de détalonnage conçue 

pour les pneus dif� cile

TALOS ����
• Kantelarm 
• Pneumatische cilinder
• Persluchtbehandelingsunit 
•  Bandafdrukker ontworpen voor 

moeilijke banden

• Bras basculant
• Vérin pneumatique
• Bloc de traitement de l’air 

comprimé
• Palette de détalonnage conçue 

pour les pneus dif� cile

• 11“ tot 22” aan de buitenkant (aluminium velgen) 
• 13“ tot 24” aan de binnenkant (stalen velgen) 
• 11” à 22” par l’éxterieur (jantes en aluminium)
• 13” à 24” par l’intérieur (jantes en acier)

• 11“ tot 22” aan de buitenkant (aluminium velgen) 
• 13“ tot 24” aan de binnenkant (stalen velgen) 

• 11” à 22” par l’éxterieur (jantes en aluminium)
• 13” à 24” par l’intérieur (jantes en acier)

Smeermiddelreservoir 
en ring van 1 kg
Bac pour lubri� ant 1kg 
et anneau

Smeermiddelborstel
Pinceau pour lubri� ant

Kunststo� nzet 
voor kop
Insert en plastique 
pour tête

OORSPRONKELĲ KE TOEBEHOREN � ACCESSOIRES D’ORIGINE

Kunststof 
hendelbescherming
Couvre levier en plastique

Kunststof 
klembescherming
Couvre-mors en 
plastique

Kunststof pallet-
bescherming
Couvre palette en 
plastique

Opblaaspistool
Pistolet de gon� age

Hendel, l: 50cm
Levier, L: 50 cm

Filter-regulator-lucht 
smeerblok
Bloc � ltre-régulateur-
lubri� cateur d’air

Smeermiddelreservoir 
en ring van 1 kg
Bac pour lubri� ant 1kg 
et anneau

Smeermiddelborstel
Pinceau pour lubri� ant

Kunststo� nzet 
voor kop
Insert en plastique 
pour tête

OORSPRONKELĲ KE TOEBEHOREN � ACCESSOIRES D’ORIGINE

Kunststof 
hendelbescherming
Couvre levier en plastique

Kunststof 
klembescherming
Couvre-mors en 
plastique

Kunststof pallet-
bescherming
Couvre palette en 
plastique

Opblaaspistool
Pistolet de gon� age

Hendel, l: 50 cm
Levier, L: 50 cm

Filter-regulator-lucht 
smeerblok
Bloc � ltre-régulateur-
lubri� cateur d’air



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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YCB-800
LUCHTKANON
CANON D’AIR COMPRIMÉ

• Druk 10 bar
• Tankinhoud : 18 L

• Pression 10 bar
• Capacité : 18 L

TOEBEHOREN � ACCESSOIRES

TALOS ����
BANDENDEMONTEERDER
DEMONTE PNEUS
• Pneumatische cilinder 
• Kantelarm 
• Persluchtbehandelingsunit 
•  Bandafdrukker ontworpen voor 

moeilijke banden 

• Vérin pneumatique
• Bras basculant
• Bloc de traitement de l’air 

comprimé
• Palette de détalonnage conçue 

pour les pneus dif� cile

TALOS ASSIST
HULP-ARM VOOR 
TALOS 200 EN TALOS 300
BRAS D’AIDE POUR 
TALOS 200 ET 300

Smeermiddelreservoir 
en ring van 1 kg
Bac pour lubri� ant 1kg 
et anneau

Smeermiddelborstel
Pinceau pour lubri� ant

Kunststo� nzet 
voor kop
Insert en plastique 
pour tête

OORSPRONKELĲ KE TOEBEHOREN � ACCESSOIRES D’ORIGINE

Kunststof 
hendelbescherming
Couvre levier en plastique

Kunststof 
klembescherming
Couvre-mors en 
plastique

Kunststof pallet-
bescherming
Couvre palette en 
plastique

Opblaaspistool
Pistolet de gon� age

Hendel, l: 50cm
Levier, L: 50 cm

Filter-regulator-lucht 
smeerblok
Bloc � ltre-régulateur-
lubri� cateur d’air

• 11“ tot 24” aan de buitenkant (aluminium velgen) 
• 13“ tot 26” aan de binnenkant (stalen velgen) 

• 11” à 24” par l’éxterieur (jantes en aluminium)
• 13” à 26” par l’intérieur (jantes en acier)



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

* A prévoir:

SERVICES-PNEU
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TALOS �����
BANDENDEMONTEERDERS VOOR TRUCKS
DEMONTE PNEUS POUR POIDS LOURDS

• 13“ tot 27” aan de buitenkant 
(stalen velgen) 

• 13” à 27” par l’extérieur 
(jantes en acier)

• 14“ tot 56” aan de buitenkant 
(stalen velgen) 

• 14” à 56” par l’extérieur 
(jantes en acier)

• Voor vrachtwagens, bussen ...
• 4-klauwwiel spanning
• Handmatig heffen en roteren van de gereedschapsarm
• Wieldiameter van 14 “tot 26”

• Pour les camions, les bus ...
• Tension de la roue à 4 griffes
• Levage et rotation manuels du bras de l’outil
• Diamètre de la roue de 14” à 26’’

TALOS �����
• Voor vrachtwagens, bussen ...
• 4-klauwwiel spanning
• Handmatig heffen en roteren van de gereedschapsarm

• Pour les camions, les bus ...
• Tension de la roue à 4 griffes
• Levage et rotation manuels du bras de l’outil



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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10’’ - 26’’

85-132 78-111 59-82 44-70

75
kg

10’’ - 26’’75
kg

HELIOS �5���
WIELBALANCEERDER
ÉQUILIBREUSE

HELIOS 5����
WIELBALANCEERDER
ÉQUILIBREUSE

• Handmatige invoer van wielgegevens
• Automatische start door de veiligheidsafdekking te laten zakken
• Introduction manuelle des données de la roue
• Démarrage automatique par abaissement du capot de sécurité

OORSPRONKELĲ KE TOEBEHOREN VOOR HELIOS �5�� � 5��� � 
ACCESSOIRES DoORIGINE POUR HELIOS �5�� � 5���

MESURE AUTOMATIQUE 
SANS CONTACT DE 

LA LARGEUR DE LA JANTE

AUTOMATISCHE 
CONTACTLOZE 

VELGBREEDTE-METING

HET MASSATOEPASSINGS-
GEBIED IS VERLICHT

LA ZONE D’APPLICATION
DE LA MASSE EST ÉCLAIRÉE

NAUWKEURIGE 
POSITIONERING 
VAN HET LOOD

POSITIONNEMENT 
PRÉCIS 

DES MASSES

AFSTAND EN DIAMETER 
AUTOMATISCH OPGEMETEN

DISTANCE ET DIAMÈTRE 
ENREGISTRÉS 

AUTOMATIQUEMENT



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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SL�� PRO�M�
(Met hulparm)
(Avec bras d’aide)

BANDENDEMONTEERDER
DÉMONTE PNEUS

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

MOVE

TOTAL 
MOTOINVERTER

 DRIVE

TWINLASERS

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

Start met een traditionele afdrukker, met verticaal wiel.
Décollage par pelle traditionnelle, avec roue en verticale.

Model met 4-pedaalbediening, kantelbare verticale arm, 
verschuifbare horizontale arm en operatorarm met handmatige 
afdaling en drukknopvergrendeling.
Modèle avec commandes à 4 pédales, bras vertical basculant, bras 
horizontal coulissant et bras opérateur avec descente manuelle et 
blocage par bouton-poussoir.

De velg wordt vergrendeld door 4 tegenover elkaar liggende 
bekken of wiggen, die worden bediend door pneumatische cilinders 
die op het voetpedaal zijn aangesloten.
Le blocage de la jante se produit par 4 mors ou clavettes de serrage 
opposés, qui sont actionnés par de vérins pneumatiques branchés à 
la pédale de commande.

Dit apparaat combineert de functionaliteit van de Help en Press 
Arm-ondersteunende armen in één arm.
Ce dispositif combine la fonctionnalité des bras d’aide Help et Press 
Arm en un seul bras.

• Kantelarm
• Tevens voorzien van olieman, 

hielhendel en drukregelaar
• Bead breaker ontworpen voor 

moeilijke banden

• Bras basculant
• Equipé également de huileur, 

levier décolle-talons et régulateur 
de pression

• Palette de détalonnage conçue 
pour les pneus dif� cile

SL�� M�
(Zonder hulparm)
(Sans bras d’aide)

S��� PRO�I� 
(Met hulparm)
(Avec bras d’aide)

Start met een traditionele afdrukker, met verticaal wiel.
Décollage par pelle traditionnelle, avec roue en verticale.

Motor met automatische variatie en snelheidsbegrenzer.
Moteur à variation automatique et limiteur de vitesse.

Model met 4-pedaalbediening, kantelbare verticale arm, 
verschuifbare horizontale arm en operatorarm met handmatige 
afdaling en drukknopvergrendeling.
Modèle avec commandes à 4 pédales, bras vertical basculant, bras 
horizontal coulissant et bras opérateur avec descente manuelle et 
blocage par bouton-poussoir.

De velg wordt vergrendeld door 4 tegenover elkaar liggende 
bekken of wiggen, die worden bediend door pneumatische 
cilinders die op het voetpedaal zijn aangesloten.
Le blocage de la jante se produit par 4 mors ou clavettes de 
serrage opposés, qui sont actionnés par de vérins pneumatiques 
branchés à la pédale de commande.

Dit apparaat combineert de functionaliteit van de Help en Press 
Arm-ondersteunende armen in één arm.
Ce dispositif combine la fonctionnalité des bras d’aide Help et 
Press Arm en un seul bras.

• Kantelarm
• Tevens voorzien van olieman, 

hielhendel en drukregelaar
• Bead breaker ontworpen voor 

moeilijke banden

• Bras basculant
• Equipé également de huileur, 

levier décolle-talons et 
régulateur de pression

• Palette de détalonnage conçue 
pour les pneus dif� cile

S��� I� 
(Zonder hulparm)
(Sans bras d’aide)

• 10“ tot 22” aan de buitenkant (aluminium velgen) 
• 12“ tot 24” aan de binnenkant (stalen velgen) 

• 10” à 22” par l’éxterieur (jantes en aluminium)
• 12” à 24” par l’intérieur (jantes en acier)

• 10“ tot 22” aan de buitenkant (aluminium velgen) 
• 12“ tot 24” aan de binnenkant (stalen velgen) 

• 10” à 22” par l’éxterieur (jantes en aluminium)
• 12” à 24” par l’intérieur (jantes en acier)

Authorized 
Giuliano 

Distributor



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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S:��� I PRO LNL�
(Met L-N-L) (Avec L-N-L)

Start met een traditionele afdrukker, met verticaal wiel.
Décollage par pelle traditionnelle, avec roue en verticale.

Model met 4-pedaalbediening, kantelbare verticale arm, 
verschuifbare horizontale arm en operatorarm met automatische 
afdaling en drukknopvergrendeling.
Modèle avec commandes à 4 pédales, bras vertical basculant, bras 
horizontal coulissant et bras opérateur avec descente automatique et 
blocage par bouton-poussoir.

De velg wordt vergrendeld door 4 tegenover elkaar liggende bekken 
of wiggen, die worden bediend door pneumatische cilinders die op 
het voetpedaal zijn aangesloten. Dit systeem maakt het mogelijk 
om het blokkeerveld van de centreerplaat maximaal te vergroten. 
4 ”door in te werken op de positionering van de pads, zonder de 
betrouwbaarheid en duurzaamheid in gevaar te brengen.
Le blocage de la jante se produit par 4 mors ou clavettes de serrage 
opposés, qui sont actionnés par de vérins pneumatiques branchés à 
la pédale de commande. Ce système permet d’augmenter le champ 
de blocage du plateau centreur jusqu’à maxi. 4”, en agissant sur le 
positionnement des patins, sans mettre en danger la � abilité et la 
durée dans le temps.

Dit apparaat combineert de functionaliteit van de Help en Press 
Arm-ondersteunende armen in één arm.
Ce dispositif combine la fonctionnalité des bras d’aide Help et Press 
Arm en un seul bras.

• Kantelarm.
• Tevens voorzien van olieman, hielhendel en drukregelaar
• Bead breaker ontworpen voor moeilijke banden

• Bras basculant
• Equipé également de huileur, levier décolle-talons et 

régulateur de pression
• Palette de détalonnage conçue pour les pneus dif� cile

S:��� I PRO�
(Zonder L-N-L) (Sans L-N-L)

Gepatenteerd GIULIANO-apparaat om te voorkomen dat de 
lostrekbare schep tussen de velg en de band blijft zitten tijdens 
het lostrekken
Dispositif breveté GIULIANO pour éviter que la pelle décolleur 
reste encastrée entre la jante et le pneu pendant l’opération de 
décollage

Het enige systeem dat de voordelen van een “hefboomloos” 
apparaat combineert met het traditionele montage- / 
demontagegereedschap (Giuliano patent)
Le seul système qui joigne les avantages d’un dispositif 
“leverless” à l’outil de montage/démontage traditionnel 
(brevet Giuliano)

• 10“ tot 26” aan de buitenkant (aluminium velgen) 
• 12“ tot 28” aan de binnenkant (stalen velgen) 

• 10” à 26” par l’éxterieur (jantes en aluminium)
• 12” à 28” par l’intérieur (jantes en acier)

PA
TE
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TE

D

LNL

NO

CD CONCEPT

+

NO CONTACT

XTOOL
X

LNL

NO

CD CONCEPT

+

NO CONTACT

XTOOL
X

L-N-L SYSTEM

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

Authorized 
Giuliano 

Distributor

MOVE

TOTAL 
MOTOINVERTER

 DRIVE

TWINLASERS

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

MOVE

TOTAL 
MOTOINVERTER

 DRIVE

TWINLASERS

Motor met automatische variatie en snelheidsbegrenzer.
Moteur à variation automatique et limiteur de vitesse.



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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S:��� I PRO DUO LNL� 
(Met L-N-L) / (Avec L-N-L)

Start met een traditionele afdrukker, met verticaal wiel.
Décollage par pelle traditionnelle, avec roue en verticale.

Parallellogrammodel met 3 pedalen plus 1 zijbediening voor de 
hielstripper, vaste verticale arm, positionering en frontale vergrendeling 
van de hulparmconstructie met automatische naderingsmontagetool.
Modèle à parallélogramme avec commandes à 3 pédales plus 1 latérale 
pour le décolleur de talon, bras vertical � xe, positionnement et blocage 
frontal de l’ensemble du bras d’appoint avec outil de montage à 
approche automatique.

De velg wordt vergrendeld door 4 tegenover elkaar liggende bekken 
of wiggen, die worden bediend door pneumatische cilinders die op het 
voetpedaal zijn aangesloten. 
Le blocage de la jante se produit par 4 mors ou clavettes de serrage 
opposés, qui sont actionnés par de vérins pneumatiques branchés à la 
pédale de commande.

De gepatenteerde BP1 Plus-boosterarm, voor druk op de hiel, 
positioneert zichzelf automatisch aan het einde van het werk 
in de rustpositie, zodat de bestuurder tijdens het werk niet van 
positie hoeft te veranderen.
Le bras d’appoint BP1 Plus breveté, pour la pression du talon, 
se positionne automatiquement en position de repos à la � n du 
travail, permettant à l’opérateur de ne pas devoir changer de 
position pendant les opérations.

S:��� I PRO DUO� 
(Zonder L-N-L) / (Sans L-N-L)

Gepatenteerd GIULIANO-apparaat om te voorkomen dat 
de lostrekbare schep tussen de velg en de band blijft zitten 
tijdens het lostrekken. Gepatenteerd apparaat om de slag 
van de hefarm te onthouden; Hiermee kunt u de begin- en 
eindposities van de armbeweging de� niëren. Zo kunnen we 
een complete set wielen verwijderen zonder met de hand op 
de afstrijker of op de shovel te hoeven werken.
Dispositif breveté GIULIANO pour éviter que la pelle décolleur 
reste encastrée entre la jante et le pneu pendant l’opération 
de décollage. Dispositif breveté pour mémoriser la course du 
bras décolleur; il permet de dé� nir les position de départ et 
d’arrivée du déplacement du bras. On peut ainsi décoller un 
train complet de roues sans devoir opérer à la main sur le bras 
décolleur, ni sur la pelle

Het enige systeem dat de voordelen van een “hefboomloos” 
apparaat combineert met het traditionele montage- / 
demontagegereedschap (Giuliano patent).
Le seul système qui joigne les avantages d’un dispositif 
“leverless” à l’outil de montage/démontage traditionnel 
(brevet Giuliano)

Vaste verticale arm met bedieningsarm uitgerust met een innovatief 
parallellogramsysteem (PARMOVE Concept). Hierdoor kan de banden-
wisselaar worden geïnstalleerd in een ruimte die overeenkomt met 
de totale afmetingen. Dit nieuwe ontwerp garandeert ook een hoge 
weerstand en verhoogde stijfheid door het buigen te minimaliseren, naast 
het behoud van het geheugen van de werkhouding.
Bras vertical � xe avec bras de manoeuvre équipé d’un système innovant 
à parallélogramme (PARMOVE Concept). Cela permet l’installation 
du démonte-pneus dans un espace correspondant à ses dimensions 
globales. Cette nouvelle conception garantit également une haute 
résistance et une rigidité accrue en réduisant au minimum les � exions, 
en plus maintient la mémoire de la position de travail

Systeem dat de montage / demontage vereenvoudigt door de band 
ingedrukt te houden en de introductie van de hielontgrendelingshendel 
te vereenvoudigen.
Système qui simpli� e l’opération de montage/démontage en tenant le 
pneu pressé et en simpli� ant l’introduction du levier décolle-talons.

• 10“ tot 26” aan de buitenkant (aluminium velgen) 
• 12“ tot 28” aan de binnenkant (stalen velgen) 

• 10” à 26” par l’éxterieur (jantes en aluminium)
• 12” à 28” par l’intérieur (jantes en acier)
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MOVE

TOTAL 
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Motor met automatische variatie en snelheidsbegrenzer.
Moteur à variation automatique et limiteur de vitesse.



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

Ergonomische bedieningsconsole om elke beweging en automatische 
positionering van de machine te regelen met een pedaal en een joystick.
Console de commande ergonomique permettant de contrôler chaque 
mouvement et positionnement automatique de la machine à l’aide d’une 
pédale et d’un joystick.

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT
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De gepatenteerde BP1 Plus-boosterarm, voor druk op de hiel, 
positioneert zichzelf automatisch aan het einde van het werk in de 
rustpositie, zodat de bestuurder tijdens het werk niet van positie hoeft 
te veranderen.
Le bras d’appoint BP1 Plus breveté, pour la pression du talon, se 
positionne automatiquement en position de repos à la � n du travail, 
permettant à l’opérateur de ne pas devoir changer de position pendant 
les opérations.

SMART LOCK is de snelste handmatige schijfvergrendeling ter wereld 
!!! Dankzij de “uitschuifbare” klemkraag (exclusief GIULIANO-patent) 
is, na het inbrengen van de tapeind in het centrale gat van het wiel, 
een enkele beweging van de Smart Lock-hendel (90 °) voldoende 
om een   totale, veilige en betrouwbare vergrendeling van het wiel te 
verkrijgen. wiel op de schijf, zonder centreersleuven of haakgaten. De 
wielvergrendeling vindt plaats in slechts 2 seconden! De afwezigheid 
van het centreerpaneel elimineert de beperking die wordt weergegeven 
door het blokkerende “bereik”, dat normaal gesproken aanwezig is op 
traditionele bandenwisselaars.
SMART LOCK est le dispositif de blocage manuel par disque le plus 
rapide au monde!!! Grâce au collier de serrage “extensible” (brevet 
exclusif GIULIANO), après avoir introduit le goujon dans le trou central 
de la roue il suf� t un seul mouvement du levier Smart Lock (90°) pour 
obtenir un blocage total, sûr et � able de la roue sur le disque, sans 
nécessité de centrage de fentes ou de trous d’accrochage. L’opération 
de blocage de roue se déroule en 2 secondes seulement ! L’absence 
du tableau centreur élimine la limitation représentée par le “range” 
de blocage, normalement présent sur les démonte-pneus de type 
traditionnel.

Disc-take, met horizontaal wiel, zonder contact met de velg.
Décollage par disques, avec roue à l’horizontale, sans contact avec la 
jante.

Dubbele rotatiesnelheid per pedaal (“Motoinverter” -systeem).
Double vitesse de rotation par pédale (système “Motoinverter”).

• 12“ tot 30” 

• 12” à 30” 
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Dit apparaat maakt een eenvoudiger positionering van het wiel 
op de vergrendelingsdoorn of op de centreerplaat mogelijk, 
zonder inspanning voor de gebruiker.
Ce dispositif permet un positionnement plus facile de la roue sur 
le mandrin de blocage ou sur le plateau centreur, sans effort pour 
l’opérateur.
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NO CONTACT

Het enige systeem dat de voordelen van een “hefboomloos” 
apparaat combineert met het traditionele montage- / 
demontagegereedschap (Giuliano patent)
Le seul système qui joigne les avantages d’un dispositif “leverless” à 
l’outil de montage/démontage traditionnel (brevet Giuliano)
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CD CONCEPT

+

NO CONTACT

XTOOL
X

Vaste verticale arm met bedieningsarm uitgerust met een innovatief 
parallellogramsysteem (PARMOVE Concept). Hierdoor kan de banden-
wisselaar worden geïnstalleerd in een ruimte die overeenkomt met 
de totale afmetingen. Dit nieuwe ontwerp garandeert ook een hoge 
weerstand en verhoogde stijfheid door het buigen te minimaliseren, naast 
het behoud van het geheugen van de werkhouding.
Bras vertical � xe avec bras de manoeuvre équipé d’un système innovant 
à parallélogramme (PARMOVE Concept). Cela permet l’installation 
du démonte-pneus dans un espace correspondant à ses dimensions 
globales. Cette nouvelle conception garantit également une haute 
résistance et une rigidité accrue en réduisant au minimum les � exions, 
en plus maintient la mémoire de la position de travail

PAR MOVE PAR MOVE

PAR MOVE

Parallellogrammodel met 3 pedalen plus 1 zijbediening voor 
de hielstripper, vaste verticale arm, positionering en frontale 
vergrendeling van de hulparmconstructie met automatisch 
naderingsmontagegereedschap.
Modèle à parallélogramme avec commande à 3 pédales plus 1 latérale 
pour le décolleur de talon, bras vertical � xe, positionnement et blocage 
frontal de l’ensemble du bras d’appoint avec outil de montage à 
aproche automatique.
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MOTOINVERTER

 DRIVE

TWINLASERS
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Bead release schijven verkeerd uitgelijnd met betrekking tot het 
centrale gat van de velg voor een betere en snellere penetratie en voor 
onmiddellijke loslating van de band (Giuliano patent)
Disques décolle-talon désalignés par rapport au trou central de la jante 
pour une pénétration meilleure et plus rapide et pour un détachement 
immédiat du pneu (brevet Giuliano)

S��� I�  



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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Hiermee kunt u de bewegingen van de machine met maximale eenvoud 
en precisie beheren.
Il vous permet de gérer les mouvements de la machine avec le maximum 
de simplicité et de précision.

Voor het monteren / verwijderen van banden zonder gebruik te 
maken van de ontgrendelingshendel, wat de handelingen praktischer, 
eenvoudiger en intuïtiever maakt.
Pour le montage/démontage des pneus sans l’emploi du levier décolle-
talon, ce qui rend les opérations à effectuer plus pratiques, simples et 
intuitives.

Zonder gereedschap / velgcontact
Sans Contact outil/jante

De gepatenteerde BP1 Plus-boosterarm, voor druk op de hiel, 
positioneert zichzelf automatisch aan het einde van het werk in de 
rustpositie, zodat de bestuurder tijdens het werk niet van positie hoeft 
te veranderen.
Le bras d’appoint BP1 Plus breveté, pour la pression du talon, se 
positionne automatiquement en position de repos à la � n du travail, 
permettant à l’opérateur de ne pas devoir changer de position pendant 
les opérations.

Systeem van drie gereedschappen waarmee het ideale gereedschap in 
elke fase van het montage- / demontageproces kan worden gebruikt. 
Elk gereedschap wordt automatisch naar de juiste werkpositie gereden 
en dankzij vooraf ingestelde bewegingen is er geen risico dat de band 
of de velg wordt beschadigd. Gepatenteerd door Giuliano.
Système de trois outils qui permet d’utiliser l’outil idéal dans chaque 
phase du procès de montage/démontage. Chaque outil est conduit 
automatiquement en position correcte de travail et, grâce à de 
mouvements préétablis, il n’y a pas le risque d’endommager ni le pneu ni 
la jante. Breveté par Giuliano.

Systeem met twee laserpointers die een gemakkelijke, correcte en 
gelijktijdige positionering van de werkinstrumenten mogelijk maken in 
relatie tot de diameter en maat van de band.
Système avec deux pointeurs laser qui permet un positionnement facile, 
correcte et simultané des instruments de travail par rapport au diamètre 
et à la dimension du pneu.

“Contactloos” en “hefboomloos” systeem voor het monteren / 
verwijderen van de band. Zeer praktisch, snel en betrouwbaar omdat 
XTool buiten de rand werkt. Gepatenteerd door Giuliano.
Système “sans contact” et “sans levier” pour le montage/démontage du 
pneu. Très pratique, rapide et � able car XTool travaille à l’extérieur de la 
jante. Breveté par Giuliano.

SMART LOCK is de snelste handmatige schijfvergrendeling ter wereld 
!!! Dankzij de “uitschuifbare” klemkraag (exclusief GIULIANO-patent) 
is, na het inbrengen van de tapeind in het centrale gat van het wiel, 
een enkele beweging van de Smart Lock-hendel (90 °) voldoende 
om een   totale, veilige en betrouwbare vergrendeling van het wiel te 
verkrijgen. wiel op de schijf, zonder centreersleuven of haakgaten. De 
wielvergrendeling vindt plaats in slechts 2 seconden! De afwezigheid 
van het centreerpaneel elimineert de beperking die wordt weergegeven 
door het blokkerende “bereik”, dat normaal gesproken aanwezig is op 
traditionele bandenwisselaars.
SMART LOCK est le dispositif de blocage manuel par disque le plus 
rapide au monde!!! Grâce au collier de serrage “extensible” (brevet 
exclusif GIULIANO), après avoir introduit le goujon dans le trou central de 
la roue il suf� t un seul mouvement du levier Smart Lock (90°) pour obtenir 
un blocage total, sûr et � able de la roue sur le disque, sans nécessité de 
centrage de fentes ou de trous d’accrochage. L’opération de blocage de 
roue se déroule en 2 secondes seulement ! L’absence du tableau centreur 
élimine la limitation représentée par le “range” de blocage, normalement 
présent sur les démonte-pneus de type traditionnel.

Ontgrendelingsschijven van de hiel zijn niet goed uitgelijnd ten opzichte 
van het centrale gat van de velg voor een betere en snellere penetratie 
en voor onmiddellijke verwijdering van de band (patent Giuliano).
Disques décolle-talon désalignés par rapport au trou central de la jante 
pour une pénétration meilleure et plus rapide et pour un détachement 
immédiat du pneu (brevet Giuliano).

Disc-take, met horizontaal wiel, zonder contact met de velg.
Décollage par disques, avec roue à l’horizontale, sans contact avec la 
jante.

De beweging van de instrumenten wordt bestuurd door een systeem met 
moto-omvormer, uiterst nauwkeurig en krachtig.
Le déplacement des instruments est commandé par un système avec 
motoinverter, extrêmement précis et puissant.

Dit apparaat maakt een eenvoudiger positionering van het wiel op de 
vergrendelingsdoorn of op de centreerplaat mogelijk, zonder inspanning 
voor de gebruiker.
Ce dispositif permet un positionnement plus facile de la roue sur 
le mandrin de blocage ou sur le plateau centreur, sans effort pour 
l’opérateur.

• 12“ tot 30” 

• 12” à 30” 
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* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

BANDEN SERVICE
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De velg wordt geblokkeerd door 4 klauwen die 
worden aangedreven door een hydraulische 
cilinder.
La jante est bloquée par 4 griffes entraînées par un 
vérin hydraulique.

Stijg af met een schijf met het wiel in verticale 
positie
Décollage à l’aide de au moyen d’un disque avec 
la roue en position verticale

Pneumatische centreerhouder met twee 
rotatiesnelheden, die het mogelijk maakt de 
snelheid aan te passen aan het type operatie dat 
wordt uitgevoerd, om het niveau van ef� ciëntie en 
veiligheid tijdens het werk te verhogen.
Mandrin centreur pneumatique à deux vitesses de 
rotation, qui permet d’adapter la vitesse au genre 
d’opération à exécuter, a� n d’augmenter le niveau 
d’ef� cacité et de sécurité pendant le travail.

Ergonomische bedieningsconsole om elke 
beweging en automatische positionering van 
de machine te regelen met een pedaal en een 
joystick.
Console de commande ergonomique 
permettant de contrôler chaque mouvement et 
positionnement automatique de la machine à 
l’aide d’une pédale et d’un joystick.

De velg wordt geblokkeerd door 4 klauwen die 
worden aangedreven door een hydraulische 
cilinder.
La jante est bloquée par 4 griffes entraînées par un 
vérin hydraulique.

Stijg af met een schijf met het wiel in verticale 
positie
Décollage à l’aide de au moyen d’un disque avec 
la roue en position verticale

Pneumatische centreerhouder met twee 
rotatiesnelheden, die het mogelijk maakt de 
snelheid aan te passen aan het type operatie dat 
wordt uitgevoerd, om het niveau van ef� ciëntie en 
veiligheid tijdens het werk te verhogen.
Mandrin centreur pneumatique à deux vitesses de 
rotation, qui permet d’adapter la vitesse au genre 
d’opération à exécuter, a� n d’augmenter le niveau 
d’ef� cacité et de sécurité pendant le travail.

Ergonomische bedieningsconsole om elke 
beweging en automatische positionering van 
de machine te regelen met een pedaal en een 
joystick.
Console de commande ergonomique 
permettant de contrôler chaque mouvement et 
positionnement automatique de la machine à 
l’aide d’une pédale et d’un joystick.

• 14“ tot 46” 

• 14” à 46” 

• 13“ tot 27” 

• 13” à 27” 

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

XTOOL
X

BP1 PLUS
3

TRITOOL

CD CONCEPT

CD CONCEPT

NO CONTACT

Authorized 
Giuliano 

Distributor

S55��

S55� :L�



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

De velg wordt geblokkeerd door 4 klauwen die 
worden aangedreven door een hydraulische 
cilinder.
La jante est bloquée par 4 griffes entraînées par un 
vérin hydraulique.

Stijg af met een schijf met het wiel in verticale 
positie
Décollage à l’aide de au moyen d’un disque avec 
la roue en position verticale

Pneumatische centreerhouder met twee 
rotatiesnelheden, die het mogelijk maakt de 
snelheid aan te passen aan het type operatie dat 
wordt uitgevoerd, om het niveau van ef� ciëntie en 
veiligheid tijdens het werk te verhogen.
Mandrin centreur pneumatique à deux vitesses de 
rotation, qui permet d’adapter la vitesse au genre 
d’opération à exécuter, a� n d’augmenter le niveau 
d’ef� cacité et de sécurité pendant le travail.

Ergonomische bedieningsconsole om elke 
beweging en automatische positionering van 
de machine te regelen met een pedaal en een 
joystick.
Console de commande ergonomique 
permettant de contrôler chaque mouvement et 
positionnement automatique de la machine à 
l’aide d’une pédale et d’un joystick.

De velg wordt geblokkeerd door 4 klauwen die 
worden aangedreven door een hydraulische 
cilinder.
La jante est bloquée par 4 griffes entraînées par un 
vérin hydraulique.

Stijg af met een schijf met het wiel in verticale 
positie
Décollage à l’aide de au moyen d’un disque avec 
la roue en position verticale

Transporteerbaar apparaat dat kan worden 
geplaatst waar nodig.
Dispositif transportable et qui peut se positionner 
où nécessaire.

Ergonomische bedieningsconsole om elke 
beweging en automatische positionering van 
de machine te regelen met een pedaal en een 
joystick.
Console de commande ergonomique 
permettant de contrôler chaque mouvement et 
positionnement automatique de la machine à 
l’aide d’une pédale et d’un joystick.

• 14“ tot 46” 

• 14” à 46” 

• 13“ tot 27” 

• 13“ à 27” 
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STS1 
DRAAGBARE VELGDIEPTEMETER
JAUGE DE PROFONDEUR DE PNEUPORTABLE  

Meet de pro� eldiepte 
van de bandgroeven en 

genereer een zeer nauwkeurig 
3D-inspectierapport voor alle 

bandenpatronen
Mesure la profondeur de la bande 

de roulement des rainures des 
pneus et générer un rapport 

d’inspection 3D de haute 
précision pour tous les modèles 

de pneus

Bereken de ongelijke slijtage van 
banden door een algoritme en 

diagnosticeer verdere uitlijnings- 
of rotatieservicebehoeften

Calcule les conditions d’usure 
inégales des pneus par un 

algorithme et diagnostiquez les 
besoins de service d’alignement 
ou de rotation supplémentaires

BEREKENING VAN 
ONGELIJKE SLIJTAGE

CALCUL D’USURE 
INÉGALE

Voorspelling van de remafstand 
op basis van de slijtage van de 
pro� eldiepte in vergelijking met 

nieuwe banden
Prévision de la distance de 

freinage en fonction de l’état 
d’usure de la profondeur de la 

bande de roulement par rapport 
aux pneus neufs

VOORSPELLING VAN 
REMAFSTAND

PRÉVISION DE LA 
DISTANCE DE FREINAGE

Voorspelt de resterende 
levensduur van elke band 
op basis van de ernstige 

toestand van tauma, DOT en 
kilometerstanden

Prédit la durée de vie restante de 
chaque pneu en fonction de l’état 
grave du tauma, du DOT et des 

kilomètres

RESTERENDE 
LEVENSDUUR
DURÉE DE VIE 

RESTANTE

Kleinste volume in de branche
Le plus petit volume de l’industrie

Stabiel netwerk
Réseau stable

Makkelijk te gebruiken
Facile à utiliser

Eenvoudig rapport
Rapport facile

Data-analyse
Analyse de Data

Snel inspectieproces
Processus d’inspection rapide

Automatische herkenning 
van LPR- en VIN-codes

Reconnaissance automatique 
des codes LPR et VIN

Geïntegreerd design
Design intégrée

BANDEN SERVICE
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STS1
Meetafstand / Distance de mesure 0 - 10 mm

Nauwkeurigheid / Précision 0.1 mm
Lineariteit / Linéarité 0.1 mm

Optische bron / Source optique laser
Scherm / Écran 5.45”
Accu/ Batterie 5500 mA
Spiegel / Miroir Optisch glas / Verre optique

FUNCTIES � FONCTIONS

PROFIELDIEPTE 
METING

MESURE DE LA 
PROFONDEUR



44 70 85 13259 82 78 111
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TOEBEHOREN ALPHA E3UIPEMENT � ACCESSOIRES ALPHA EQUIPEMENT

TOEBEHOREN GIULIANO � ACCESSOIRES GIULIANO

9236658 
In� ator

Gon� eur

9208996 
Snelspanset voor 

montage gereedschap 

Kit de dégagement rapide 
pour les outils de montage

QX 
Ontworpen om 
elke traditionele 
bandenwisselaar, 

inclusief modellen van 
concurrenten, te upgraden 

naar een hefboomloze 
bandenwisselaar. 

Conçu pour transformer 
tous les démonte-pneus 

traditionnels, y compris les 
modèles concurrents, en un 
démonte-pneu sans levier.

9235049 
Set van 4 bekverlengingen 

voor velgen 
van 47“ tot 56” 

voor S560 en S562 

Jeu de 4 extensions 
de mors pour blocage 

jantes de 47” à 56” 
pour S560 et S562

9241446 
Wielklemadapter voor 

achter-waarts gemonteerde 
en met kunststof 

beklede wielen op de 
bandenwisselaar in het 

midden

Adaptateur de serrage de 
roue pour roues montées à 
l’envers et en plastique sur 
le démonte-pneu central

9236282 
Kunststof klemafdekking

Protection plastique 
pour griffe

2008402 
Set van kunststof 

montagekop 
Jeu de tête de montage 

en plastique

3002798 
Kunstof bescherming
Protection plastique

9235081 
Motoklauwen 
Griffes moto

9242824 
Pneumatische wielheffer
Lève-roues pneumatique

YC1-3001468 

P1-12001W

YC1-3013240

P1-12002W

C00A000017

P1-12003W

YC1-3006689

P1-12004W

YC1-3013650

PF-221201 + 
PF-221202W

YCF1-2001001

PF-810

YCQ-2007801

P1-50000



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

SPLIT SPLIT
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B212.G4.KSA.QLS E667.001
Bestelreferentie / Référence à commander E622.003 E667.001
Stroomvoorziening / Source de courant 220 V 50-60Hz 1Ph 220 V 50-60Hz 1Ph
Evenwichtige snelheid / Vitesse d’équilibrage 98 RPM 98 RPM
Velg diameter / Diamètre de la jante 8” (200 mm) - 26” (650 mm) 10” (200 mm) - 26” (650 mm)
Wiel diameter / Diamètre de la roue 34” (850 mm) 34” (850 mm)
Wiel breedte / Largeur de la roue max 16” (415 mm) max 16” (415 mm)
Maximum gewicht / Poids maximum 75 kg 75 kg
Werktijd / Temps de travail 8 - 15 s 8 - 15 s
Precisie / Precision 1 gr 1 gr
Scherm / Écran Console 3 D LCD 19”

TRI.SENSOR  MEETSYSTEEM
SYSTÈME DE MESURE TRI.SENSOR 

B����G4�KSA�3LS� V54��G4�A�



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

SPLIT

AUTOMATISCHE INVOER 
VAN BREEDTE

AJOUT AUTOMATIQUE 
DE LA LARGEUR

PNEUMATISCHE SLUITING
SERRAGE PNEUMATIQUE

SERVICES-PNEU
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V558.G4.ULK* V568.G3.PLS.UL*
Bestelreferentie / Référence à commander E666.002 E674.003
Stroomvoorziening / Source de courant 220 V 50-60Hz 1Ph 220 V 50-60Hz 1Ph
Evenwichtige snelheid / Vitesse d’équilibrage 98 RPM 98 RPM
Velg diameter / Diamètre de la jante 8” (200 mm) - 26” (650 mm) 10” (200 mm) - 26” (650 mm)
Wiel diameter / Diamètre de la roue 34” (850 mm) 34” (850 mm)
Wiel breedte / Largeur de la roue max 16” (415 mm) max 16” (415 mm)
Maximum gewicht / Poids maximum 90 kg 90 kg
Werktijd / Temps de travail 8 - 15 s 8 - 15 s
Precisie / Precision 1 gr 1 gr
Scherm / Écran LCD 19” Tactiel / Tactile

TRI.SENSOR MEETSYSTEEM
SYSTÈME DE MESURE 

TRI.SENSOR 

TRI.SENSOR MEETSYSTEEM
SYSTÈME DE MESURE 

TRI.SENSOR 

MOGELĲ KE OPTIES
OPTIONS POSSIBLES

AUTOMATISCHE INVOER 
VAN BREEDTE

AJOUT AUTOMATIQUE 
DE LA LARGEUR

SPLIT LASER PUNT
LASER POINTEURLASER 

V55��G4�ULK� V5���G��PLS�UL�



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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V648.2.G3.PLUTX
Bestelreferentie / Référence à commander E621.009
Stroomvoorziening / Source de courant 220 V 50-60Hz 1Ph
Evenwichtige snelheid / Vitesse d’équilibrage 98 RPM
Velg diameter / Diamètre de la jante 8” (200 mm) - 26” (650 mm)
Wiel diameter / Diamètre de la roue 34” (850 mm)
Wiel breedte / Largeur de la roue max 16” (415 mm)
Maximum gewicht / Poids maximum 90 kg
Werktijd / Temps de travail 4 - 15 s
Precisie / Precision 1 gr
Scherm / Écran LCD 22”

Automatisch scannersysteem dat de 
uitloop van de band en de velg meet 
met een nauwkeurigheid van 1 mm, 
evenals de zijslip van de band

Système de scanner automatique qui 
mesure le faux-rond du pneu et de la 
jante avec une précision de 1 mm ainsi 
que le glissement latéral du pneu

LASER PUNT
LASER POINTEUR

TRI.SENSOR  
MEETSYSTEEM
SYSTÈME 
DE MESURE 
TRI.SENSOR 

AUTOMATISCHE INVOER 
VAN BREEDTE
AJOUT AUTOMATIQUE 
DE LA LARGEUR

DE LASER GEEFT DE 
JUISTE POSITIE AAN
LE LASER MONTRE 
LA BONNE POSITION

PNEUMATISCHE SLUITING
SERRAGE PNEUMATIQUE

MOGELI,KE OPTIES � OPTIONS POSSIBLES

INGEBOUWDE 
PNEUMATISCHE LIFT.
ASCENSEUR 
PNEUMATIQUE INTÉGRÉ

V�4����G��PLUT:�



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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Meet de excentriciteit van velg en 
band met een nauwkeurigheid van 
1 mm en maakt het mogelijk om 
de statische drift van de band te 
meten

Mesure l’excentricité de la jante 
et du pneu avec une précision de 
1 mm et permet la mesure de la 
dérive statique du pneu

V688.G3.PL.UT.3DW
Bestelreferentie / Référence à commander E664.002
Stroomvoorziening / Source de courant 220 V 50-60Hz 1Ph
Evenwichtige snelheid / Vitesse d’équilibrage 98 RPM
Velg diameter / Diamètre de la jante 8” (200 mm) - 26” (650 mm)
Wiel diameter / Diamètre de la roue 34” (850 mm)
Wiel breedte / Largeur de la roue max 16” (415 mm)
Maximum gewicht / Poids maximum 90 kg
Werktijd / Temps de travail 4 - 15 s
Precisie / Precision 1 gr
Scherm / Écran LCD 22”

TRI.SENSOR  
MEETSYSTEEM
SYSTÈME 
DE MESURE 
TRI.SENSOR 

LASER 

AUTOMATISCHE INVOER 
VAN BREEDTE
AJOUT AUTOMATIQUE 
DE LA LARGEUR

LASER GEEFT DE 
JUISTE POSITIE AAN
LE LASER MONTRE 
LA BONNE POSITION

PNEUMATISCHE SLUITING
SERRAGE PNEUMATIQUE

MOGELI,KE OPTIES � OPTIONS POSSIBLES

INGEBOUWDE 
PNEUMATISCHE LIFT.
ASCENSEUR 
PNEUMATIQUE INTÉGRÉ

V����G��PL�UT��DW�



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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SC.C.2002 CE 380/50-60/3 B350.G3.T 230/50-60/1*
Stroomvoorziening / Source de courant 380 V 50-60Hz 3Ph 220 V 50-60Hz 1Ph
Evenwichtige snelheid / Vitesse d’équilibrage 98 RPM 82-98 RPM
Velg diameter / Diamètre de la jante 8” (200 mm) - 26” (650 mm) 10” (200 mm) - 26” (650 mm)
Wiel diameter / Diamètre de la roue 34” (850 mm) 34” (850 mm)
Wiel breedte / Largeur de la roue max 16” (415 mm) max 16” (415 mm)
Maximum gewicht / Poids maximum 90 kg 200 kg
Werktijd / Temps de travail 8 - 15 s 10 - 25 s
Precisie / Precision 1-2 gr 2 gr (car) 20 gr (truck)
Scherm / Écran N.A. Led

Elektronische balancer met stroboscopisch effect, type “ON THE CAR”, 
uitgerust met een piëzo-elektrische sensor met transmissiekabel. Met het 
bedieningspaneel kan de operator snel een gevoeligheidskeuze maken 
en de onbalans gemakkelijk a� ezen.

Equilibreuse électronique á effet stroboscopique, type “ON THE CAR”, 
equipée d’un capteur piezo-eletrique avec câble de trasmission. Le 
panneau de contrôle permet à l’opérateur de faire una rapide sélection 
de la sensibilité, ainsi qu’une lecture aisée du balourd. 

INGEBOUWDE 
PNEUMATISCHE LIFT.

ASCENSEUR 
PNEUMATIQUE INTÉGRÉ

TRI.SENSOR 
MEETSYSTEEM

SYSTÈME DE MESURE 
TRI.SENSOR 

SC�C����� CE ����5�-����� B�5��G��T ����5�-�����
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RADDRIZZACERCHI OZEL 55�� 4���5���
VELG RECHTTREKKER
REDRESSEUR DE JANTE

RADDRIZZACERCHI KONIG RS��54 4���5��� 
VELG RECHTTREKKER
REDRESSEUR DE JANTE
OMSCHRIJVING
• Velgpers
• Riemtransmissie
• Snelheid (250 RPM)
• Roterende draaibank
• Handbediende hydraulische zuiger
• Open brug
• Velgdiameter 10-22 “

DESCRIPTION
• Presse jantes
• Transmission par courroie
• Vitesse de mesure (250 tours / minute)
• Tour tournant
• Piston hydraulique actionné manuellement
• Pont ouvert
• Diamètre de la jante 10-22“

OMSCHRIJVING
• Velgpers
• Riemtransmissie
• Snelheid (98 RPM)
• Draaibank draaien
• Handbediende hydraulische zuiger
• Open brug
• Velgdiameter 10-24 “

DESCRIPTION
• Presse jantes
• Transmission par boîte de vitesses
• Basse vitesse (98 tours / minute)
• Parallèle + Tournage
• Piston hydraulique actionné manuellement
• Pont ouvert
• Diamètre de la jante 10-24“
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WIELWASSER � NETTOYEUR DE ROUES

Fournir un environnement propre et assurer un nettoyage parfait des 
pneus. Ef� cace contre les salètes très fortes ; écologique: MAGIC combine 
l’action d’un agent nettoyant (écologique), pré-installé sur un réservoir 
externe, avec un jet d’eau haute pression pour un double effet nettoyant. 
L’utilisation d’eau froide permet des économies supplémentaires. Trois 
étapes de travail: Le premier détergent alcalin élimine en profondeur les 
saletés grâce à une action dégraissante; le deuxième détergent élimine la 
saleté tenace et redonne de la luminosité à la jante. Grâce à l’af� chage de 
taille appropriée, l’opérateur peut facilement manipuler la combinaison de 
détergents pour effectuer un cycle de lavage avec un seul détergent ou 
les deux simultanément.

Zorg voor een schone omgeving en zorg voor een perfecte bandenreiniging. 
Effectief tegen zeer sterk vuil; ecologisch: MAGIC combineert de werking 
van een (ecologisch) reinigingsmiddel, vooraf geïnstalleerd op een externe 
tank, met een hogedrukwaterstraal voor een dubbel reinigend effect. Het 
gebruik van koud water zorgt voor extra besparingen. Drie werkstappen: 
Het eerste alkalische reinigingsmiddel verwijdert vuil grondig dankzij een 
ontvettende werking; het tweede wasmiddel verwijdert hardnekkig vuil en 
herstelt de glans van de velg. Met het display van het juiste formaat kan de 
operator gemakkelijk de combinatie van wasmiddelen manipuleren om een   
wascyclus uit te voeren met een enkel wasmiddel of beide tegelijk.

TEC-MAGIC TEC-MAGIC PLUS

Perslucht
Air comprimé

min 6 bar
max 10 bar

min 6 bar
max 10 bar

Banddiameter
Diamètre du pneu 500-800 mm 500-800 mm

Bandbreedte
Largeur du pneu 135-350 mm 500-800mm

Leeg gewicht
Poids à vide 265 kg 265 kg

Energieverbruik
Consommation d’énergie 3600 W 3600 W

Waterinlaat
Arrivée d’eau min 2 bar min 2 bar

TEC-MAGIC TEC-MAGIC PLUS

Afmetingen
Dimensions 106 x 93 x 135H cm 106 x 93 x 135H cm

Waterverbruik
Consommation 
d’eau

10 L 10 L

Stroomvoorziening
Courant

220V - 230V - 380V
3-+N/50 Hz

220V - 230V - 380V
3-+N/50 Hz

Motor pomp
Moteur pompe 3 KW 3 KW

Rotatiemotor wielen
Moteur des 
rotations des roues

0,55 KW - 0,75 HP 0,55 KW - 0,75 HP

Nozzles druk
Pression des buses 100 bar 100 bar

TEC-MAGIC TEC-MAGIC PLUS
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TEC-3473
WIELLIFT � ELEVATEUR DE ROUES

NITROX 2
STIKSTOFGENERATOR � GENERATEUR D’AZOTE

OMSCHRĲ VING
Het verplaatsen van een wiel is niet altijd “licht” werk en de wiellift ontlast de persoon voor 
de montage en demontage van middelgrote en kleine banden. De verticale beweging wordt 
verkregen door een translatiemechanisme dat wordt bereikt door een schroef die door een 
krachtige motor wordt getild die door een drukknop op de handgreep wordt bediend. De 
trolley kan eenvoudig worden verplaatst dankzij de vier zwenkwielen. Voeding geleverd door 
twee 12 V - 12 Ah batterijen.

DESCRIPTION
Déplacer une roue n’est pas toujours un travail «léger» et avec l’indicateur de charge, 
l’opérateur de charge et l’opération de montage et de démontage des pneus de moyennes et 
petites dimensions. The vertical movement est un composant générique qui a été facilement 
repoussé. Le chariot peut être facilement déplacé grâce aux quatre roues pivotantes. 
Alimentation fournie par deux batteries 12 V - 12 Ah.

OMSCHRĲ VING
Stikstofgeneratoren met moleculair scheidingsmembraan voor het oppompen van 
banden.

STANDAARD UITGERUST MET:
• Blaaspistool met ingebouwde manometer
• 12 m lange polyurethaan spiraalvormige slang
• 100 liter stikstofopslagtank
• 10 bar veiligheidsventiel
• Stikstofmanometer in de tank
• Manometer voor het regelen van de ge� lterde lucht
• 2 � lters voor lucht� lter
• Vaccuummeter-selector voor het leeglopen van banden
• Selector voor het oppompen / leeglopen van stikstof
• Uitgerust met twee draaiende wielen met remmen

DESCRIPTION
GENERATEURS D’AZOTE avec diaphragme séparateur moléculaire pour le gon� age 
des pneus.

STANDARD ÉQUIPÉ DE:
• Pistolet de gon� age avec manomètre à bord
• Tuyau spiralé en polyuréthane de 12 m de long
• Réservoir de stockage d’azote de 100 litres
• Soupape de sécurité 10 bars
• Manomètre d’azote à l’intérieur du réservoir
• Manomètre pour le contrôle de l’air � ltré
• 2 � ltres pour � ltre à air
• Sélecteur de vacuomètre pour le dégon� age des pneus
• Sélecteur pour gon� er / dégon� er l’azote
• Equipé de deux roues tournantes avec freins

Maximale capaciteit
Capacité maximale 60 kg

Breedte basis
Largeur de la 
base

725 mm

Hoogte
Hauteur

1180 
mm

Diepte basis
Profondeur 
de la base

720 mm

Max hoogte van de 
wielnaaf
Hauteur max du 
moyeu de roue

1450 
mm

Op / neer 
snelheid
Vitesse de 
montée / 
descente

0,10 - 0,14 m/s

Bezwaring
Encombrement

1710 
mm

Batterijen
Batteries

12V
12 Ah (n° 2)
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VOOR / POUR R134A 
1900 PREMIUM

VOOR / POUR HFO1234YF 
1900 PREMIUM HFO

VERSIE
1900

OMSCHRĲ VING
• Automatisch (of handmatig via het keuzemenu): ledigen, 

recycleren, vacumeren en vullen van gas
• Automatisch: olievulling (na de vacuümfase)
• Geïntegreerde database met hoeveelheden gas en een 

thermische printer
• Signaal voor hybride voertuigen
• RS232 en USB-poort voor update
• Met navulbare cartridges en elektronische weegschaal
• Vermogen van de interne � es: 12 L

NIET INBEGREPEN: GASSEN EN ADDITIEVEN

VERSION
1900

DESCRIPTION
• Automatique (ou manuel par le menu de sélection): 

vidange, recyclage, vide et remplissage du gaz
• Automatique : remplissage de l’huile 

(après la phase de vide)
• Banque de données intégrée avec les quantités de gaz 

et une imprimante thermique
• Signal pour véhicules hybrides
• Port RS232 et USB pour update
• Avec cartouches rechargeables et balance électronique
• Capacité de la bouteille interne : 12 L

NON COMPRIS: GAZ ET ADDITIFS

FUNCTIONALITEITEN � FONCTIONNALITÉS

STANDAARD PRINTER
IMPRIMANTE STANDARD

5 INCH TOUCHSCREEN
ÉCRAN TACTILE 5 POUCES

KIT.GAS.ID
GASANALYZER KIT 
IN OPTIE�

ANALYSEUR DE GAZ 
EN OPTION�

BEHEER VAN OLIE
GESTIION D’HUILE

KIT.HYBRID
HYBRIDE KIT 
IN OPTIE�

KIT HYBRIDE 
EN OPTION�
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VOOR / POUR R134A 
3900 PREMIUM

VOOR / POUR HFO1234YF 
3900 PREMIUM HFO

NIET INBEGREPEN: GASSEN EN ADDITIEVEN

VERSIE
3900

OMSCHRĲ VING
• Automatisch (of handmatig via het keuzemenu): ledigen, recycleren, 

vacumeren en vullen van gas
• Automatisch: olievulling (na de vacuümfase)
• 5” kleurenscherm 
• Geïntegreerde database met hoeveelheden gas en een thermische 

printer.
• Hybride: interne spoelfunctie voor het station en de HP / LP-slangen 
• Lekzoeker geïntegreerd met stikstof en stikstof + waterstof 
• Met luchtdichte cartridges en elektronische balans 
• RS232 en USB-poort voor update 
• Vermogen interne � es: 22 L (behalve de HFO-versie: 12 L)

NON COMPRIS: GAZ ET ADDITIFS

VERSION
3900

DESCRIPTION
• Automatique (ou manuel par le menu de sélection): vidange, 

recyclage, vide et remplissage du gaz
• Automatique : remplissage de l’huile (après la phase de vide)
• Ecran couleur 5”
• Banque de données intégrée avec les quantités de gaz et une 

imprimante thermique
• Hybrid : Fonction de lavage interne de la station et des � exibles HP/LP
• Chercheur de fuite intégré à l’azote et à l’azote + Hydrogène
• Avec cartouches hermétique et balance électronique
• Port RS232 et USB pour update
• Capacité de la bouteille interne : 22 L (Sauf pour la version HFO : 12 L)

FUNCTIONALITEITEN � FONCTIONNALITÉS

STANDAARD PRINTER
IMPRIMANTE STANDARD

5 INCH SCHERM
ÉCRAN 5 POUCES

BEHEER VAN 2 OLIËN EN 1 FLUO
GESTION DE 2 HUILES 

ET DE 1 TRACEUR

STIKSTOF � FORMEERGAS DRUKTEST
TEST DE PRESSION PAR AZOTE�

GAZ DE FORMAGE

XS180.000000 (VOOR�POUR HFO�
GASANALYZER 
IN OPTIE�

ANALYSEUR DE GAZ 

EN OPTION�

HYBRIDE FUNCTIE
FONCTIONS HYBRIDE
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TWIN 12
VERSIE
TWIN 12

OMSCHRĲ VING
Volautomatische Dual-Gas-apparatuur voor het leeghalen, recyclen en 
opnieuw vullen van R134A- en HFO1234YF-koelmiddelen

• Automatisch (of handmatig via het keuzemenu): legen, recyclen, legen 
en vullen van gas

• Automatisch: olievulling (na de vacuümfase)
• Touch screen scherm
• Geïntegreerde database met gashoeveelheden en thermische printer
• Hybride: interne wasfunctie van het station en HP / LP-slangen
• Geïntegreerde stikstof en stikstof + watersto� ekdetector
• Met luchtdichte patronen en elektronische weegschaal
• RS232 en USB-poort voor update
• Vermogen interne � es: 2 x 12 L

VERSION
TWIN 12

DESCRIPTION
Equipement Dual-Gas entièrement automatique pour la récupération, le 
recyclage et la recharge des � uides frigorigènes R134A et HFO1234YF

• Automatique (ou manuel par le menu de sélection): vidange, 
recyclage, vide et remplissage du gaz

• Automatique : remplissage de l’huile (après la phase de vide)
• Ecran tactile
• Banque de données intégrée avec les quantités de gaz et une 

imprimante thermique
• Hybrid : Fonction de lavage interne de la station et des � exibles HP/LP
• Chercheur de fuite intégré à l’azote et à l’azote + Hydrogène
• Avec cartouches hermétique et balance électronique 
• Port RS232 et USB pour update
• Capacité de la bouteille interne : 2 x 12 L

FUNCTIONALITEITEN � FONCTIONNALITÉS

STANDAARD PRINTER
IMPRIMANTE STANDARD

7 INCH TOUCHSCREEN
ÉCRAN TACTILE 7 POUCES

BEHEER VAN 2 OLIËN EN 2 FLUO
GESTION DE 2 HUILES ET 

DE 2 TRACEURS

STIKSTOF � FORMEERGAS DRUKTEST
TEST DE PRESSION PAR AZOTE�

GAZ DE FORMAGE

XS180.000000
GASANALYZER 
IN OPTIE�

ANALYSEUR DE GAZ 

EN OPTION�

HYBRIDE FUNCTIE
FONCTIONS HYBRIDE
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TOEBEHOEREN VOOR AIRCOTOESTELLEN � ACCESSOIRES POUR APPAREILS AIRCO

REF. AEK270-N-6
• UV � acon 125 ml voor R134A, 

HFO1234YF en hybrides en 
elektrische auto’s.

• Per 6 stuks
• Cartouche Fluo 125 ml, 

pour R134A, HFO1234YF et 
HYBRIDE et voitures électriques

• Par 6 pièces

REF. AEK285-N-6
• Olie � acon 250 ml voor R134A, 

HFO1234YF en hybrides en 
elektrische auto’s.

• Per 6 stuks
• Cartouche d’huile 250 ml, 

pour R134A, HFO1234YF et 
HYBRIDE et voitures électriques

• Par 6 pièces

REF. AEK290-6
• UV � acon 250 ml voor R134A, 

HFO1234yf en hybrides en 
elektrische auto’s

• Per 6 stuks
• Cartouche Fluo 250 ml, 

pour R134A, HFO1234YF et 
HYBRIDE et voitures électriques

• Par 6 piècess

REF. AEK276-6
• Olie � acon 250 ml voor R134A, 

HFO1234yf en hybrides en 
elektrische auto’s

• Per 6 stuks
• Cartouche huile 250 ml, 

pour R134A, HFO1234YF et 
HYBRIDE et voitures électriques

• Par 6 pièces

REF. KIT016
ONDERHOUDSKIT
Bevat: 1 � lter, 1 � acon 500 ml olie 
voor de vacuumpomp.
• Voor versie 1900
• Per stuk

KIT DE MAINTENANCE
Contient : 1 � ltre et 1� acon de 
500 ml d’huile pour la pompe à 
vide.
• Pour version 1900
• Par pièce

REF. AEK286-N-6
• Olie met UV, 250 ml voor 

HFO1234YF en R134A en 
hybrides en elektrische auto’s.

• Per 6 stuks
• Huile avec traceur, 250 ml 

pour HFO1234YF et R134A et 
HYBRIDE et voitures électriques

• Par 6 pièces

REF. AEK296-6
• Olie met UV, 250 ml voor 

HFO1234yf en R134a en 
hybrides en elektrische auto’s.

• Per 6 stuks
• Huile avec traceur, 250 ml 

pour HFO1234YF et R134A et 
HYBRIDE et voitures électriques

• Par 6 pièces

REF. KIT017
ONDERHOUDSKIT
Bevat: 1 � lter, 1 � acon 500 ml olie 
voor de vacuumpomp
• Voor versie 3900 en TWIN
• Per stuk

KIT DE MAINTENANCE
Contient : 1 � ltre et 1 � acon de 
500 ml d’huile pour la pompe à 
vide.
• Pour version 3900 et TWIN
• Par pièce

52224-A
INFRAROOD THERMOMETER 

MET LASER
THERMOMÈTRE INFRAROUGE

À DISTANCE AVEC LASER

52223-A
DIGITALE THERMOMETER

THERMOMÈTRE
NUMÉRIQUE

52226
INFRAROOD THERMOMETER 

MET DUBBELE METING 
THERMOMÈTRE INFRAROUGE

À DOUBLE MESURE
«DUAL TEMP»
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53100-C
UV-LEKDETECTIESETS 
R134A
KIT UV POUR
LA DETECTION
DES FUITES R134A

53518-UV-220
OPLAADBARE ZAKLAMP 
VAN ��� V 
LED�
LAMPE DE POCHE 
RECHARGEABLE 
��� V 
LED�

53580 
UV-KIT VOOR 
LEKDETECTIE
KIT UV POUR 
LA DETECTION 
DES FUITES

53513-UV
MINI UV-LAMP 
LED�
MINI LAMPE UV 
LED�

KOELMIDDELANALYSATOR � IDENTIFICATEUR DE RÉFRIGÉRANT
• Behoudt de veiligheid van de apparatuur
• Voorkomt besmetting
• Detecteert besmetting door lucht

De koelmiddel analysator helpt de aanwezigheid en kwaliteit 
van 134a-koelmiddel of HFO1234yf-koelmiddel in voertuig 
airconditioningsystemen te bevestigen. 

• Maintient la sécurité de l’équipement
• Empêche la contamination
• Détecte la contamination par l’air

L’identi� cateur de réfrigérant aide à con� rmer la présence et la qualité 
de réfrigérant R134A ou 1234HFO dans les systèmes de climatisation de 
véhicules.

91339
KIT VOOR AUTOMOBILE 
AC R�� � R��4A 

��� STUKS HNBR�
KIT POUR CLIM’AUTOMOBILE
R�� � R��4A 

��� PCS HNBR�

91335
GROTE REPARATIE KIT VOOR HET 
VULLEN VAN AIRCOSYSTEEM
GRAND KIT DE REPARATION 
POUR CHARGE DU SYSTEME 
CLIMATIQUE

52270
CIRCUITANALYZER
ANALYSEUR DE CIRCUIT

69134-A 691234YF-MINI
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55975
INTELLASENSE III LEKDETECTOR 
VOOR BRANDBARE GASSEN
DÉTECTEUR DE FUITE 
POUR GAZ COMBUSTIBLES

AEK304N
SET VOOR HET VINDEN 
VAN LEKKEN VOOR 
R134A EN HFO1234YF

Met stikstof- en waterstof� es 
(950 ml) en snelkoppelingen R134A 
en HFO1234YF

• Geschikt voor wegwerp� essen

KIT UNIVERSEL DE DÉTECTION 
DE FUITE POUR R134A ET 
HFO1234YF

Avec bouteille d’azote et d’hydrogène 
(950 ml) et raccords rapides R134A et 
HFO1234yf

• Idéal pour bouteilles jetables

AEK305
STIKSTOFFLES + 
WATERSTOF
�5�ML�
BOUTEILLE AZOTE + HYDROGÈNE 

�5�ML�

53020
STIKSTOFDRUKREGELAAR 53006, 
��p GELE VULSLANG 
4�����,
LEKDETECTIE-ADAPTER 
5��4��,
ADAPTER R4��A RECHT �Š4p FL-M : 
5���q F RICHTBAAR 
��4���
• Geschikt voor geconsigneerde � essen
• Geleverd zonder koppelingen

MANODÉTENDEUR D’AZOTE 53006, 
FLE:IBLE DE CHARGE ,AUNE ��q 

4�����,
ADAPTATEUR POUR DÉTECTION DE 
FUITE 
5��4��, ADAPTATEUR R4��A 
DROIT �Š4q FL-M : 5���q F ORIENTABLE 

��4���
• Idéal pour bouteilles consignées
• Livré sans raccords

66434-R
• HD Koppeling voor R134A 
• Raccords HP pour R134A

55800
INTELLASENSE II LEKDETECTOR 
VOOR KOELMIDDELS
DÉTECTEUR DE FUITE 
POUR RÉFRIGÉRANTS

• DIN477#6 & DIN477#10 
(Dit apparaat bevat een adapter om DIN477#6 om te zetten naar DIN477#10)
(Cette unité comprend un adaptateur pour convertir le DIN477#6 à DIN477#10) 
(France/Germany)

• Outlet Connection: 1⁄4 FL-M

53042-YF
• Adapter en koppeling LD voor HFO1234YF
• Adaptateur et raccord BP pour HFO1234YF
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TEC-2019
MOBIELE LICHTREGELAARS 
REGLOPHARES MOBILES
VL/PL
Mechanische afstelling van de koplamplichtbundel, analoog 
gegradueerde luxmeter, laag op de wielen, optisch vizier

VL/PL
Réglage mécanique du faisceau de phare, luxmètre gradué analogique, 
base sur roulettes, visière optique

TEC-�����L�
•  Dezelfde functionaliteit als TEC-2019 
•  Dubbele laserwaarneming voor positionering 

en centrering

• Même fonctionnalité que le TEC-2019
• Double visée laser pour l’alignement et le 

centrage

CENTREER LASER

LASER D’ALIGNEMENT
POSITIONEERLASER

CENTREUR D’ALIGNEMENT

TEC-2019 / TEC-2019/L2

Breedte / Largeur 600 mm

Lengte / Longueur 670 mm 

Hoogte / Hauteur 1740 mm

Minimale werkhoogte / Hauteur minimale de travail 240 mm

Maximale werkhoogte/ Hauteur maximale de travail 1410 mm
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TEC-�5�5�L�
•  Dezelfde functionaliteit als TEC-2505
•  Dubbele laserwaarneming voor positionering 

en centrering

• Même fonctionnalité que le TEC-2505
• Double visée laser pour l’alignement et le 

centrage

CENTREER LASER

LASER D’ALIGNEMENT
POSITIONEERLASER

CENTREUR D’ALIGNEMENT

VL�PL HALOGEEN, :ENON, LEDS
VL�PL HALOG¤NE, :¥NON, LEDS

Elektronische koplampregelaar voorzien van spiegelvizier, 
voet op wielen en draaibare kolom; de volgende optie is 
beschikbaar: basis op rails.

Régulateur électronique de faisceau de phare équipé d’une 
visière de rétroviseur, base sur roues et colonne tournante; 
l’option suivante est disponibles: base sur rails.

TEC-2505 / TEC-2505/L2

Breedte / Largeur 600 mm

Lengte / Longueur 670 mm 

Hoogte / Hauteur 1740 mm

Minimale werkhoogte / Hauteur minimale de travail 240 mm

Maximale werkhoogte/ Hauteur maximale de travail 1410 mm

Elektrische toevoer / Alimentation éléctrique 12 V

TEC-2505
MOBIELE LICHTREGELAARS 
REGLOPHARES MOBILES

OPTIE � OPTIONS

024010034
• H-Base voor railinstallatie

• Base en H pour installation sur rail

402040065025010155

025020059
OPBOUW RAILS VAN 3M
RAILS À POSER DE 3M
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TEC 12799
LICHTREGELAAR VOOR NIEUWE GENERATIE KOPLAMPEN
REGLOPHARES POUR NOUVELLE GENERATION DE FEUX 
INTELLIGENTS

Elektronische koplamptester met ingebouwde camera voor veri� catie 
en analyse van alle koplampen die op eender welk voertuig zijn 
geïnstalleerd.

Testeur de phares électronique avec caméra embarquée pour une 
véri� cation et analyse de tous phares installés sur n’importe quel 
véhicule.

TEC-12799/L2X/DLA/MATRIX

Breedte / Largeur 660 mm

Lengte / Longueur 695 mm 

Hoogte / Hauteur 1780 mm

Minimale werkhoogte / Hauteur minimale de travail 240 mm

Maximale werkhoogte/ Hauteur maximale de travail 1450 mm

Elektrische toevoer / Alimentation éléctrique 12 V

OPTIES � OPTIONS

129010236 
INBOUW RAILS VAN 

3M
RAILS À ENCASTRER 

DE 3M

129999214
OPBOUW RAILS 

VAN 3M
RAILS À POSER 

DE 3M

v

v

hh HV

B

A

INBEGREPEN FUNCTIES

FONCTIONS INTÉGRÉES

DLA 

v

v

hh HV

C

MATRIX 

v

v

hh HV

C

ILS 

129888011 MATRIX
UPDATE MOGELIJK VOOR HET VOLGENDE

UPDATE POSSIBLE POUR LE SUIVANT

v

v

h hHV

D

E

v

v

h hHV

D

v

v

hh HV

A

MATRIX HD KINK 90° MERCEDES

402040065129010095
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6015040000
ELEKTRONISCHE DETECTOR LPG � CNG
D¥TECTEUR ELECTRONI3UE LPG � CNG

TPMS-02
De TPM-II is het essentiële gereedschap om:
• de werking van de sensor te controleren alvorens onderhoud aan de 

banden uit te voeren;
• bepaald de juiste werking van het TPMS-systeem
• analyseerd de oorzaak van het waarschuwingslampje 

“bandenspanning” (TPMS)
• controleert of de sensor nauwkeurige druk- en temperatuurmetingen 

levert
• activeert snelle en veilige reparatieprocedures, met informatie (koppel 

en onderdeelreferentie .) die altijd beschikbaar zijn om schade door 
onjuiste procedures te voorkomen;

• programmering / veri� catie van universeel programmeerbare / 
multiprotocol sensoren, voor het vervangen van een defecte OEM-
sensor;

• uitvoeren van een coderingshandeling vanuit de voertuigregeleenheid 
na vervanging van een sensor , 

• indicaties van de uit te voeren handelingen in geval van vervanging 
van een sensor.

Le TPM-II est l’outil indispensable pour :
• véri� er le fonctionnement du capteur avant l’entretien des pneus ; 
• déterminer le fonctionnement correct du système TPMS 
• rechercher la cause de l’allumage du voyant « Pression des pneus » 

(TPMS) ;
• véri� er si le capteur fournit des lectures de pression et de température 

exactes ;
• activer des procédures de réparation sûres, rapides avec des 

informations (couple et n° réf. pièces) toujours disponibles a� n de 
prévenir tous dégâts dus à des procédures impropres ;

• la programmation/véri� cation des capteurs universels programmables/
multiprotocoles, pour le remplacement d’un capteur OEM défectueux ;

• effectuer une opération de codage de la centrale du véhicule après le 
remplacement d’un capteur ;

• indications des opérations à effectuer en cas de remplacement d’un 
capteur.

OMSCHRIJVING
Detecteert lekken in: 
• Inlaatsystemen 
• Uitlaatsystemen 
• Turbo-systemen 
• EVAP-systemen
• EGR-systemen 
• Spruitstukken 
• Afdichtingen / � ttingen 
• Slangen / leidingen 
• Lucht- en waterinlaat ... 
• En nog veel meer 

DESCRIPTION
Détecte les fuites dans les :
• Systèmes d’admission
• Systèmes d’échappement
• Systèmes Turbo
• Systèmes EVAP
• Systèmes EGR
• Collecteurs
• Joints / raccords
• Flexibles / tuyaux
• Entrée d’air et d’eau...
• Et beaucoup plus

�L�F ���
DIAGNOSTISCHE ROOK LEKDETECTOR
DÉTECTEUR DE FUITES À FUMÉE DE DIAGNOSTIC
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ADAS-SYSTEEM / SYSTÈME ADAS

CONNEX® DIGITAL ADAS, het revolutionaire systeem van Brainbee, is 
zeer eenvoudig en gebruiksvriendelijk, waardoor elke garage onderhoud 
kan plegen aan ADAS-systemen. Met het TARGETLESS (gepatenteerde) 
digitale (targetless) systeem zijn geen extra panelen nodig.

DOELLOZE TECHNOLOGIE
Brainbee’s gepatenteerde doelloze technologie is het centrale element van 
het systeem. De veelzijdigheid van het digitale paneel maakt het mogelijk 
om het scherm aan te passen aan elk huidig   of toekomstig protocol van 
autofabrikanten.

MAKKELIJK TE GEBRUIKEN
Het is zo gemakkelijk te gebruiken dat u geen tijd verspilt aan het proberen 
om het onder de knie te krijgen of het gewoon te gebruiken - het systeem 
zal u door alle stappen van de kalibratieprocedure leiden.

CONNEX® DIGITAL ADAS, le système révolutionnaire fabriqué par 
Brainbee, est très simple et facile à utiliser, ce qui permet à tous les 
garages d’entretenir les systèmes ADAS. Avec le système numérique (sans 
cible) TARGETLESS (breveté), aucun panneau supplémentaire n’est requis.

TECHNOLOGIE TARGETLESS
C’est une technologie sans cible brevetée de Brainbee targetless 
l’élément central du système. La polyvalence du panneau numérique 
permet d’adapter l’écran à n’importe quel protocole présent ou futur des 
constructeurs automobiles.

FACILE À UTILISER
Il est tellement simple à utiliser que vous ne perdrez plus de temps à 
essayer de le maîtriser ou simplement de l’utiliser : le système vous guidera 
à travers toutes les étapes de la procédure d’étalonnage.

VOL AUTOMATISCH
Het kalibratieframe wordt automatisch ingesteld door de elektrische 
bediening en elke beweging van het doel ten opzichte van het voertuig 
is automatisch en virtueel. Het voertuig hoeft nooit te worden verplaatst!

KEYSTONE SYSTEEM
Extreme precisie wordt gegarandeerd door het auto-adaptieve systeem, 
waarmee de software de omgevings- en fysieke omstandigheden (grond, 
afstand tot het voertuig) kan beoordelen en het digitale doelbeeld daarop 
kan aanpassen.

TOTALE DEKKING
Een zo groot mogelijke dekking van de automarkt is voor ons erg belangrijk. 
De database die de werking van het DIGITAL ADAS-systeem ondersteunt, 
volgt de constante evolutie van CONNEX® zelfdiagnose.

ENTIÈREMENT AUTOMATIQUE
Le cadre d’étalonnage est réglé automatiquement par la commande 
électrique, et tout mouvement de la cible, par rapport au véhicule, est 
automatique et virtuel. Le véhicule n’a jamais besoin d’être déplacé !

SYSTEME KEYSTONE
Une précision extrême est garantie par le système auto-adaptatif, 
qui permet au logiciel d’évaluer les conditions environnementales et 
physiques (sol, distance du véhicule) et d’adapter l’image cible numérique 
en conséquence digitale.

COUVERTURE TOTALE 
Garantir la plus grande couverture possible du marché automobile est très 
important pour nous. La base de données qui sous-tend le fonctionnement 
du système DIGITAL ADAS suit l’évolution constante de l’auto-diagnostic 
CONNEX®.
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KALIBRATIE KAN IN SLECHTS 6 STAPPEN WORDEN UITGEVOERD L’ÉTALONNAGE PEUT ÊTRE EFFECTUÉ  EN SEULEMENT 6 ÉTAPES

CONNEX DIGITAL ADAS CAMERA RADAR MOT
Naast de standaard leveringsomvang is de montage

van het frontaccessoire voor de kalibratie van 
radarveiligheidssystemen mogelijk

CONNEX DIGITALE ADAS CAMERA RADAR MOT
en plus de la livraison standard, il permet d’installer 
l’accessoire frontal pour l’étalonnage des systèmes 

de sécurité radar

CONNEX DIGITAL ADAS CAMERA MOT 
de standaardversie, waarmee u snel alle ADAS-systemen kunt 

controleren en kalibreren op basis van de camerasensoren 
die op het voertuig zijn geïnstalleerd.

CONNEX DIGTALE ADAS CAMERA MOT
la version standard, permettant de vérifier et d’étalonner 

rapidement tous les systèmes ADAS en fonction des capteurs 
de caméra installés sur le véhicule.

SELECTEER “DIGITALE ADAS”: EN VOLG DE INSTRUCTIES 
OVER HOE DE AUTO MOET WORDEN GEPLAATST.

SÉLECTIONNEZ “DIGITALE ADAS”: ET SUIVEZ LES INSTRUCTIONS 
POUR PLACER LA VOITURE.

PLAATS DE WIELKLEMMEN OP DE VOORWIELEN

PLACER LES CIBLES DE ROUE SUR LES ROUES AVANT

PLAATS DE DIGITALE DOELSTELLING DICHT BIJ DE AUTO: HET 
SPECIALE ONDERSTEUNINGSFRAME MAAKT HET GEBRUIK EXTREEM 

EENVOUDIG.

PLACEZ LA CIBLE NUMÉRIQUE À PROXIMITÉ DE LA VOITURE: 
LE CADRE DE SUPPORT SPÉCIAL REND LA MANIPULATION 

EXTRÊMEMENT FACILE.

VOER DE VEREISTE WAARDEN IN MET DE TWEE METER 
LASERAFSTAND.

ENTRER LES VALEURS REQUISES À L’AIDE DES DEUX MÈTRES DE 
DISTANCE LASER.

STEL DE HOOGTE BIJ ZOALS AANGEGEVEN IN DE ONLINE 
HULPINSTRUCTIES.

RÉGLEZ LA HAUTEUR COMME INDIQUÉ DANS LES INSTRUCTIONS 
D’AIDE EN LIGNE.

DE KALIBRATIE BEGINT. HET SCHERM ZAL HET DOEL WEERGEVEN, 
AANPASSEN AAN DE POSITIE VAN DE AUTO, EN DAAROM ZORGEN 

VOOR HET MEEST NAUWKEURIGE MOGELIJKE RESULTAAT

LE CALIBRAGE COMMENCE. L’ECRAN MONTRERA LA CIBLE,
L’ADAPTERA À LA POSITION DE LA VOITURE, ET DONC ASSURERA 

LE RÉSULTAT LE PLUS PRÉCIS POSSIBLE

DIGITAL ADAS CAMERA MOT DIGITAL ADAS CAMERA RADAR MOT
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OPA 300
OPACITEITSMETER � OPACIMETRE

Onze opaciteitsmeters voor dieselmotoren zijn klein en compact. Met hun 
12V-voeding zijn deze draagbare units met comfortabele en ergonomische 
handgreep ideaal voor gebruik onderweg. Opaciteitsmeters zijn ontworpen 
voor extreme � exibiliteit en gebruiksgemak. Het kan via een normale 
seriële interface (RS-232 of RS-485) op een pc worden aangesloten. Omdat 
het zijn eigen software heeft, kan het zelfs onervaren gebruikers veilig door 
het emissietestproces leiden.

MODULARITEIT GEGARANDEERD
Net als veel andere apparaten in deze serie, kunnen ze ook worden 
opgenomen in verschillende Brainbee-emissiebeheersingsconfigurat
ies, zodat gebruikers het teststation kunnen con� gureren om aan hun 
individuele behoeften te voldoen. Het kan ook in bestaande stations 
worden geïntegreerd en past daarom harmonieus en stilistisch in 
werkplaatsen die Brainbee-apparatuur gebruiken.

Nos opacimètres pour moteurs diesel sont petits et compacts. Avec 
leur alimentation 12 V, ces unités portables avec poignée confortable 
et ergonomique sont idéales pour une utilisation en déplacement. Les 
opacimètres sont conçu pour une � exibilité et une facilité d’utilisation 
extrêmes. Il peut être connecté à un PC via une interface série normale 
(RS-232 ou RS-485). Puisqu’il possède son propre logiciel, il peut guider 
en toute sécurité même les utilisateurs inexpérimentés tout au long du 
processus de test des émissions.

MODULARITÉ GARANTIE
Comme beaucoup d’autres appareils de cette série,  peut également être 
incorporé dans diverses con� gurations de contrôle des émissions Brainbee, 
permettant aux utilisateurs de con� gurer la station d’essai en fonction de 
leurs besoins individuels. Il peut également être intégré dans des stations 
existantes et s’intègre donc harmonieusement et stylistiquement dans les 
ateliers qui utilisent les équipements Brainbee.

OPA300

Licht overgang / Transmission lumineuse 0 ÷ 99.9 % 

Licht overgang / Transmission lumineuse 0 ÷ 9.99 M-1 

Toerenteller / Compte-tours 300 ÷ 9,990 RPM heat.

Olietemperatuur / Température d’huile 20 ÷ 150 °C

Rook temperatuur / Température de la fumée 20 ÷ 400 °C 
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De AGS-688 gasanalysator kan zowel statisch als dynamisch werken en 
monsters nemen uit de uitlaatpijp met behulp van de speciale sonde. 
Met de intuïtieve operatorconsole hebben gebruikers alle functies van 
de uitlaatgasanalysator binnen handbereik en kunnen ze eenvoudig 
overschakelen van onafhankelijke metingen naar wettelijk voorgeschreven 
tests. De AGS-688-analysator heeft zes verlichte LCD-eenheden die de 
huidige testwaarden weergeven. Aan het einde van de analyse kan de 
gebruiker het testresultaat onmiddellijk afdrukken of naar een aangesloten 
computer sturen.

L’analyseur de gaz AGS-688 peut fonctionner à la fois de manière 
statique et dynamique, en prélevant des échantillons au niveau du tube 
d’échappement à l’aide de la sonde prévue à cet effet. Avec la console 
opérateur intuitive, les utilisateurs ont à portée de main toutes les fonctions 
de l’analyseur de gaz d’échappement et peuvent facilement passer des 
mesures indépendantes aux tests légalement prescrits. L’analyseur AGS-
688 est pourvu de six unités LCD rétroéclairées qui af� chent les relevés 
des tests en cours. Au terme de l’analyse, l’utilisateur peut imprimer 
immédiatement le résultat du test ou le transmettre à un ordinateur 
connecté.

AGS-688
GASANALYZER
ANALYSEURS DE GAZ

AGS-690
De AGS-690 bemonstert het uitlaatgas uit de uitlaatpijp met behulp 
van de sonde. Dankzij de interactie met de gespeci� ceerd software 
pro� teren gebruikers van alle functies van de analyser. Bovendien kan de 
gebruiker eenvoudig overschakelen van routinemetingen naar de wettelijk 
voorgeschreven test. Het apparaat werkt door de mate te meten waarin 
het gas in het monster infraroodstralen absorbeert tijdens de analyse. Met 
behulp van zijn zeer nauwkeurige technologie analyseert de AGS-690 de 
absorptie van de verschillende frequentiebanden van de bestanddelen CO, 
CO2 en HC en bepaalt zo de concentraties. Zuurstof- en NOx-concentraties 
kunnen optioneel worden gemeten via elektrochemische sensoren.

Le AGS-690 échantillonne les gaz d’échappement du tuyau d’échappement 
à l’aide de la sonde. Grâce à l’interaction avec le logiciel spéci� é, les 
utilisateurs béné� cient de toutes les fonctionnalités de l’analyseur. De 
plus, l’utilisateur peut facilement passer des mesures de routine au test 
légalement spéci� é. L’appareil fonctionne en mesurant le degré auquel 
le gaz de l’échantillon absorbe les rayons infrarouges pendant l’analyse. 
Grâce à sa technologie de haute précision, l’AGS-690 analyse l’absorption 
des différentes bandes de fréquences des constituants CO, CO2 et HC, et 
détermine ainsi les concentrations. Les concentrations d’oxygène et de 
NOx peuvent être mesurées en option via des capteurs électrochimiques.

NOX-OPTIE OP AANVRAAG

DIVERSE MOGELIJKHEDEN OP MAAT 
OM AAN ALLE WENSEN TE VOLDOEN

AARZEL NIET OM CONTACT OP TE NEMEN 
VOOR MEER INFORMATIE

NOX-OPTIE OP AANVRAAG

OPTION NOX SUR DEMANDE 

DIFFÉRENTES POSSIBILITÉS SUR MESURES POUR 
POUVOIR RÉPONDRE À TOUTES LES DEMANDES

N’HÉSITEZ PAS À PRENDRE CONTACT POUR 
AVOIR DE PLUS AMPLES INFORMATIONS

OPTION NOX SUR DEMANDE 

VOOR MEER INFORMATIE
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Draagbare elektronische 
opaciteitsmeter voor 
dieselvoertuigen

KENMERKEN
• Volledig draagbaar instrument 

met ingebouwde batterij (tot 3 
uur batterijduur)

• Lichtgewicht, compacte en 
robuuste behuizing, gemakkelijk 
te gebruiken op alle soorten 
voertuigen

• Draadloze communicatie
• Zelfkalibratie na elke test
• Afdrukken van resultaten op 

infraroodprinter

TOEPASSINGEN
• Verzorging en onderhoud van 

voertuigen
• Naleving pre-tests
• Milieu Controle

Opacimètre électronique portable 
pour véhicules diesels

CARACTÉRISTIQUES
• Instrument entièrement portable 

avec batterie intégrée (jusqu’à 3 
heures d’autonomie)

• Boîtier léger, compact et 
robuste facile à utiliser sur tous 
types de véhicules

• Communication sans � l
• Auto-calibrage après chaque 

test
• Impression des résultats sur 

imprimante infrarouge

APPLICATIONS
• Entretien et maintenance de 

véhicule
• Pré-tests de conformité
• Surveillance de l’environnement

AUTO600
OPACITEITSMETER � OPACIM¤TRE

GASANALYSER � ANALYSEUR DE GAZ
MERK
Tecnomotor

KENMERKEN
• Compact apparaat
• Ideaal voor pre-compliance 

testen en diagnostiek
• Draadloze link voor verbinding 

met een computer
• Gratis Kane Live-software
• Identi� ceert fouten met 

betrekking tot emissies

MEETBEREIK
• CO: 0 - 10%
• CO2: 0-16%
• HC: 0 - 5000 ppm
• O2: 0-21% 

(op versie 4-2 en 5-2)
• NOx: 0 - 5000ppm 

(op versie 5-2)

BRANDSTOFFEN
• Diesel
• Benzine 
• LPG

MARQUE
Tecnomotor

CARACTÉRISTIQUES
• Appareil compact
• Idéal pour les tests de 

pré-conformité et diagnostics
• Liaison sans � l pour connexion 

à un ordinateur
• Logiciel Kane Live gratuit
• Permet d’identi� er les défauts 

liés aux émissions

MESURE
• CO : 0 - 10%
• CO2 : 0 - 16%
• HC : 0 - 5 000ppm
• O2 : 0 - 21% 

(sur version 4-2 et 5-2)
• NOx : 0 - 5 000ppm 

(sur version 5-2)

COMBUSTIBLES
• Diesel
• Essence
• GPL

KANE AUTOPLUS 5-2KANE AUTOPLUS 4-2
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OPTIE� OPTIONS

8-64200134
MOBIELE STEUN/
SUPPORT MOBILE

8-64200135
MOBIELE KAST/  
CHARIOT MOBILE

GASANALYZER � ANALYSEURS DE GAZ

De 800-lijn uitlaatgasanalysemodules zijn ontworpen om te werken 
in ruwe omgevingen terwijl ze een hoge betrouwbaarheid en 
meetnauwkeurigheid garanderen. Deze criteria hebben het mogelijk 
gemaakt om de belangrijkste internationale goedkeuringen te verkrijgen, 
zoals OIML Klasse 0 en MID 2004/22/EC.
Het brede scala aan beschikbare opties en accessoires kan voldoen aan 
de behoeften van revisielijnen en werkplaatsen.
De autonome modules voor het uitvoeren van de tests zijn ook 
beschikbaar (uitgerust met LCD-scherm, toetsenbord en printer) of 
meetmodules om te communiceren met draagbare beeldschermen of 
computers via de kabel of in bluetooth-modus (met transmissie in vrije 
ruimte tot 300m).
Het is mogelijk om in het instrument oplaadbare batterijen te integreren 
die het instrument van stroom kunnen voorzien.

Les modules analyseurs des gaz d’échappement de la ligne 800 sont 
conçus pour fonctionner dans des milieux dif� ciles tout en assurant une 
haute � abilité et précision de mesure. Ces critères ont permis d’obtenir 
les principales homologations internationales, comme OIML Class 0 et 
MID 2004/22/CE.
Le large éventail d’options et d’accessoires disponibles, est en mesure 
de répondre aux besoins des lignes de révision et des ateliers.
Les modules autonomes pour l’exécution des tests sont aussi disponibles 
(dotés d’écran LCD, clavier et imprimante) ou modules de mesure à 
interfacer avec les af� cheurs portables ou ordinateurs par câble ou en 
mode bluetooth (avec transmission en espace libre jusqu’à 300m).
Il est possible d’intégrer à l’intérieur de l’instrument des batteries 
rechargeables en mesure d’alimenter l’instrument.

OPACITEITSMETER � OPACIM¤TRE
De door Tecnomotor ontwikkelde opaciteitsmeter maakte, naast het 
garanderen van betrouwbaarheid en meetnauwkeurigheid in moeilijke 
omgevingen (zoals zware voertuigen en landbouwmachines), het mogelijk 
om afmetingen en energieverbruik te beperken. Bovendien elimineert de 
integratie van geavanceerde elektronica en speciaal ontworpen software-
algoritmen de kalibratie van interne optische apparaten, waardoor 
de facto de enige jaarlijkse instrumentveri� catie nodig is. Net als bij 
gasanalysatoren is er een breed scala aan con� guraties beschikbaar voor 
elk type behoefte, zoals:
- Bemonstering van rook (bijvoorbeeld met behulp van sondes voor 

hoge uitlaatsystemen van bussen).
- Draadloze display-eenheid om rechtstreeks vanaf de bestuurdersstoel 

tests uit te voeren zonder uit het voertuig te stappen om te kunnen 
accelereren.

- Werkt op batterijen

La chambre opacimètre développée par Tecnomotor en plus d’assurer 
la � abilité et la précision de mesure dans des milieux dif� ciles (comme 
par exemple les véhicules lourds et les engins agricoles) a permis de 
contenir les dimensions et les consommations énergétiques.  En outre 
l’intégration d’une électronique sophistiquée et d’algorithmes logiciels  
spécialement conçus permet d’éliminer l’étalonnage des dispositifs 
optiques internes en rendant de facto nécessaire la seule véri� cation 
annuelle des instruments. Comme pour les analyseurs de gaz est 
disponible une large gamme de con� gurations permettant de répondre à 
n’importe quel type de besoin comme :
- Prélèvement des fumées (par exemple à l’aide de sondes pour les 

systèmes d’échappement hauts des autobus).
- Unité d’af� chage sans � l pour effectuer les tests directement du poste 

de conduite sans descendre du véhicule pour pouvoir accélérer.
- Alimentation à batteries

GAS ��� � OPA ���
Stand-alone apparaat die de tests onafhankelijk kan 
uitvoeren dankzij:
• Multifunctioneel toetsenbord met 16 knoppen
• 4 x 20 karakter LCD 9 mm verlichte witte LED’s
• 24-koloms thermische printer

GAS ��� � OPA ���
Appareil StandAlone en  mesure d’effectuer les tests 
conformément au règlement en vigueur de manière 
autonome grâce à :
• Clavier multifonction 16 boutons
• LCD 4x20 caractères 9mm rétroéclairé DEL blanches
• Imprimante thermique 24 colonnes

GAS��� � OPA �4�
Analyse-eenheid te integreren met de EXTERNE display-
eenheid (pc, via kabel of bluetooth, via draadloos) voor 
revisielijn / DIR-module / NETWERK.

GAS��� � OPA �4�
Unité d’analyse à  intégrer avec l’unité af� cheur EXTERNE 
(PC, par câble ou bluetooth, Via sans � l) spéci� que pour 
ligne de révision/module DIR/RÉSEAU.

GAS 810
�-�45����� 
FR�
�-�45����� 
NL�

GAS 830
0-64500201

OPA 840
0-64500401

OPA 820
�-�45����� 
FR�
�-�45����� 
NL�
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Diagnostische module voor meerdere 
merken voor pc

• TIS: met EasyDiag-functie
• Voertuigselectie met identi� catie van 

diagnose-aansluiting en te gebruiken 
kabel.

• Centrale diagnose met parameters, 
toestanden, lezen / wissen van 
foutreferenties, activeringen, 
codering, technische � che, 
uitvoeringsrapport, testback-up

• Wegtest met gra� sche weergave van 
wijzigingen in parameters

• Pokayoke-functies en -gegevens 
(airbag, service, voertuig-DTC-scan 
en technische gegevens)

• PC-verbinding via bluetooth of USB-
poort

MAANDELĲ KSE 
INTERNETDOWNLOAD EN 
1 JAAR GRATIS ABONNEMENT 
OP ALLE TOESTELLEN!

Module de diagnostic multimarque 
pour PC

• TIS : avec fonction EasyDiag
• Sélection véhicule avec identi� cation 

de la prise de diagnostic et câble à 
utiliser.

• Diagnostic centrale avec paramètres, 
états, lecture/effacement références 
erreurs, activations, codages, � che 
technique, rapport d’exécution, 
sauvegarde des tests

• Road test avec af� chage graphique 
de l’évolution des paramètres

• Fonctions et Données Pokayoke 
(Airbag, Service, balayage DTC 
véhicule et Données Techniques)

• Connexion PC via bluetooth ou par 
port USB

TÉLÉCHARGEMENT MENSUEL 
VIA INTERNET ET 1 AN 
D’ABONNEMENT GRATUIT 
SUR TOUS LES APPAREILS!

IONE CRUISER
PROFESSIONELE DIAGNOSELEZERS 
VOOR CONTROLE EN HERSTELLING
APPAREILS DE DIAGNOSTIQUE
PROFESSIONNEL POUR LE CONTRÔLE ET
LA RÉPARATION DES VÉHICULES

SOCIO X3
PROFESSIONELE DIAGNOSELEZERS 
VOOR CONTROLE EN HERSTELLING VAN WAGENS
APPAREILS DE DIAGNOSTIQUE PROFESSIONNEL POUR 
LE CONTRÔLE ET LA RÉPARATION DES VÉHICULES

IONE CRUISER: nieuwe generatie diagnoseapparaat, ontworpen om te werken met 
alle soorten voertuig- en communicatieprotocollen met de verschillende ECU’s. De 
onderscheidende aspecten van iONE CRUISER zijn de snelheid van communicatie, 
berekening, � exibiliteit en modulariteit . Deze prestaties, gekoppeld aan het nieuwe 
softwareplatform, stellen de technicus in staat om gelijktijdig op verschillende 
elektronische dozen en omgevingen te werken, door codi� caties, aanpassingen en 
activeringen onmiddellijk uit te voeren. Intern aangedreven door een SuperCap, 
heeft hij geen batterij nodig . Dit garandeert een langdurige ononderbroken service 
in vergelijking met gangbare apparaten.Een andere onderscheidende factor is 
zeker het ontwerp dat, door alle eisen in verband met ergonomie te respecteren, 
bijdraagt   aan het uniek maken in zijn categorie. iONE CRUISER verandert 
fundamentele werkstandaarden ingrijpend door de diagnose eenvoudig, intuïtief, 
voor iedereen en overal toegankelijk te maken! 
Werkt op Windows 10 en Android 7

VRAAG VRIJBLIJVEND EN ZONDER 
AANKOOPVERPLICHTING EEN DEMONSTRATIE 

TERUGNAME VOORWAARDEN EN OP DE UPDATE!

DEMANDEZ SANS PLUS ATTENDRE 
UNE DÉMONSTRATION SANS ENGAGEMENT !! 

CONDITION DE REPRISE ET SUR LA MISE A JOUR!

Dispositif pour le diagnostic de nouvelle génération, conçu pour travailler avec 
tous les types de véhicule et protocoles de communication avec les différentes 
ECU.Les aspects distinctifs de iONE CRUISER sont la vitesse de communication, 
de calcul, la � exibilité et la modularité. Ces performances, associées à la nouvelle 
plateforme logicielle, permettent au technicien de travailler simultanément sur 
plusieurs boîtiers électroniques et environnements, en effectuant des codi� cations, 
des réglages et des activations de manière immédiate.Alimenté intérieurement par 
un SuperCap, il ne nécessite pas de batterie. Cela garantit un service ininterrompu 
à longue durée par rapport aux dispositifs communs.
Un autre facteur distinctif est certainement représenté par le design qui, en 
respectant toute exigence liée à l’ergonomie, contribue à le rendre unique dans 
sa catégorie. iONE CRUISER change radicalement les normes fondamentales de 
travail en rendant le diagnostic simple, intuitif, à la portée de tous et n’importe où !
Fonctione sur Windows 10 et Android 7.
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ALTIJD VERBONDEN:
Altijd volledig bijgewerkt, altijd klaar voor exclusieve functies. Dankzij de wi� -
verbinding wordt de update automatisch op uw CONNEX-systeem geïnstalleerd. 
Op deze manier zijn de prestaties van uw apparaat altijd optimaal. Bovendien 
biedt de wi� -verbinding directe en directe toegang tot een groot aantal andere 
exclusieve functies, zoals:

• Automatisch zoeken / VIN zoeken
• SKIP 100 - Zoeken op plaat
• BPS Brain Problem Solver - Geautomatiseerd diagnostisch informatieportaal
• BOB - Online chat
•  Brainbeeondersteuningsservice is ook beschikbaar. Elke melding die u verstuurt, 

wordt direct geanalyseerd door de gespecialiseerde technici van Brainbee en u 
krijgt snel een reactie.

BPS BRAIN PROBLEM SOLVER

De intelligente informatiefunctie:
De Help-functies van de BRAIN BEE-scantools zijn verbeterd en aangepast om 
te voldoen aan diagnostische vereisten in samenwerking met Haynespro, de 
toonaangevende leverancier van autodatabases. De BPS-functie omvat een actieve 
licentie voor uw diagnosetool en geeft u toegang tot de belangrijkste informatie, 
instellingen en factsheets, die allemaal continu worden bijgewerkt gedurende de 
licentietermijn.

TOUJOURS CONNECTÉ:
Toujours complètement actualisé, toujours prêt pour des fonctionnalités exclusives. 
Grâce à la connexion WiFi, la mise à jour est installée sur votre système CONNEX 
automatiquement. De cette façon, les performances de votre appareil sont toujours 
optimales. De plus, la connexion WiFi permet un accès direct et instantané à un 
grand nombre d’autres fonctionnalités exclusives, telles que :

• Recherche automatique / Recherche de VIN
• SKIP 100 – Recherche par plaque
• BPS Brain Problem Solver – Portail d’informations de diagnostic automatique
• BOB – Chat en ligne
•  Le service d’assistance Brainbee est également disponible. Chaque rapport 

que vous envoyez est analysé immédiatement par les techniciens spécialisés de 
Brainbee et vous recevez une réponse rapidement.

BPS BRAIN PROBLEM SOLVER

La fonction d’informations intelligente :
Les fonctionnalités d’Aide des outils d’analyse BRAIN BEE ont été améliorées 
et adaptées pour répondre aux exigences de diagnostic en collaboration avec 
Haynespro, le principal fournisseur de bases de données automobiles. La fonction 
BPS comprend une licence active pour votre outil de diagnostic et elle vous donne 
accès aux informations, paramètres et � ches d’informations les plus importants, 
tous continuellement actualisés, pendant toute la durée de la licence.

AVEC UN PC OU UNE TABLETTE
– CONNEXION EOBD VIA BLUETOOTH

MET EEN PC OF TABLET
- EOBD-VERBINDING VIA BLUETOOTH

APPAREILS DE DIAGNOSTIQUE PROFESSIONNEL 
POUR LE CONTRÔLE ET LA RÉPARATION DES 
VÉHICULES

PROFESSIONELE DIAGNOSELEZERS VOOR 
CONTROLE EN HERSTELLING VAN WAGENS

CONNEXION EOBD VIA BLUETOOTH

EOBD-VERBINDING VIA BLUETOOTH

CONNEX BT CONNEX SMART
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HU23105
VIDEOSCOOP « HANDY »
VIDÉOSCOPE « HANDY »

Alle essentiële functies van een 
videoscoop met de ideale 4,9 mm sonde 
met dubbele camera!

Toutes les fonctions essentielles d´un 
vidéoscope avec la sonde idéale double 
caméra en 4,9mm !

HU23085
EXCLUSIVE VIDEO ENDOSCOOP - 4.9MM SWITCH PROBE
VIDÉOSCOPE EXCLUSIVE - 4.9MM SWITCH PROBE
UITSTEKENDE prijs-kwaliteitverhouding: bevat 
alle hoogwaardige functies voor een eersteklas 
product 
• De hoogste kwaliteit op de markt
• Videoscoop: slagvast, glazen scherm

(geen kunststof, geen krassen) 
• Sondes: IP67, waterbestendig, uniek ontwerp 

met slagvaste en anti-re� ecterende lens
•  Uniek ontwerp: ergonomische aansluiting 

van de sonde (de sonde gaat naar beneden) 
- extra groot TFT-scherm 3,5 ‘’ (LCD QVGA) 
- compact en praktisch met een maximum 
aan functies 

• Afneembare semi-rigide metalen kabel (IP67) 
• Zeer lichtgevende LED-bronnen met dimmer 

(0-275Lux / 4cm) 
• Snelle opname van video’s en snapshots 
• Zoom: 3x 5x digitale zoom  
• Mirroring: verticale, horizontale en 

rotatiesymmetrie functie 
• Geheugenkaart die meer dan 25000 foto’s of 

video’s kan bevatten 
• Beeld- en videoresolutie 320 X 240 
• USB- en videopoorten zorgen voor een 

eenvoudige download naar uw pc 
• 4 hoogwaardige AA-batterijen (4 uur 

autonomie) 
• Sondelengte: 1 m 
• 22 talen beschikbaar 
• Box compatibel met alle Hubitools-sondes 
•  De set bestaat uit: 1 exclusieve videoscoop + 

1x 2-in-1 schakelaar-sondekabel met 4,9 mm 
diameter (HU23058) + 4 GB SD-kaart + AV-
kabel + 4x AA-batterijen

EXCELLENT rapport qualité/prix : comprend 
toutes les fonctions haut de gamme pour un 
produit premier prix
• La plus haute qualité sur le marché
• Vidéoscope : résistant au chocs, écran en 

verre (pas de plastique, pas de griffe)
• Sondes : IP67, résistant à l´eau, design 

unique avec lentille résistant aux chocs et 
anti-re� et

• Design unique : connexion ergonomique de 
la sonde (la sonde va vers le bas) - écran TFT 
extra-large 3,5’’ (LCD QVGA) - compact et 
pratique avec un maximum de fonctions

• Câble métal semi-rigide détachable (IP67)
• Sources hautement lumineuses LED avec 

dimmer (0-275 Lux/4 cm)
• Enregistrement rapide de videos et 

d´instantanés
• Zoom : zoom digital 3x 5x
• Mirroring : fonction symétrie verticale, 

horizontale et de rotation
• Carte mémoire qui peut contenir plus de 

25000 photos ou vidéos
• Résolution d´image et vidéo 320 X 240
• Ports usb et video permettent un transfert 

facile vers votre PC
• 4 piles AA haute performance (4 h 

d´autonomie)
• Longueur de la sonde : 1 m
• 22 langues disponibles
• Boîtier compatible avec toutes les sondes 

Hubitools
• Le kit comprend: 1 Vidéoscope Exclusive + 

1 câble Switch probe 2en1 de diamètre 4,9 
mm (HU23058) + carte SD 4 GB + câble AV 
+ 4x piles AA

HU23079
« EXCLUSIVE » VIDEOSCOOP MET 4,5 MM 2-WEG 
BEWEEGBARE SONDE
VIDÉOSCOPE « EXCLUSIVE » AVEC SONDE 4,5 MM 
2-VOIE ARTICULÉE
4,5mm analoge 2-weg gelede sonde:
• Hoge resolutie: 640 x 480 met 4 LEDs
• Diameter is 4,5 mm en 1 meter lang
•  Gelede hoek is meer dan 170 graden: geen 

spiegeladapter voor zijaanzicht nodig
• Extra verlichting mogelijk in donkere zones
• 90° beeldrotatie
•  De 13mm kortere distale punt van de 

camerakop maakt bewegingen in kleine 
ruimtes gemakkelijker

•  Toepassingen in de automobielsector: Ideaal 
voor Common-Rail motoren, aircosystemen, 
uitlaatsystemen, diesel injectiepoorten, 
gloeibougie poorten, poorten voor elektrisch 
bediende ruiten, koffersloten

Sonde articulée de 4,5 mm
• Haute résolution : 640 x 480 avec 4 LED
• 4,5 mm de diamètre et 1 mètre de long
• Angle d’articulation supérieur à 170 degrés 

: aucune nécessité d’utiliser un miroir pour 
l’observation latérale

• Permet d’augmenter la luminosité dans les 
zones sombres

• Rotation des images à 90°
• L’extrémité courte de 13 mm de la tête de 

caméra s’articule dans les petits espaces 
• Applications automobiles : idéale pour les 

moteurs à rampe commune, les systèmes de 
climatisation, les systèmes d’échappement, 
les ports d’injecteurs diesel, les bougies 
de préchauffage, les vitres électriques, les 
serrures de coffre, etc.
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HU44016
VACUÜMUITDEUKSLAGTREKKER
DÉBOSSELEUR À VENTOUSE PAR DÉPRESSION

Slagtrekker om uit te deuken zonder de lak 
te beschadigen
• Wordt geleverd met 3 zuignappen (75 

mm / 100 mm / 125 mm) en 1 haak 
• Gewicht: 4,7 kg
• Materiaal : staal en kuntstof
• Slagtrekker: 1,22 kg
• Luchtinlaat: ¼ inch

Masse à inertie pour réduire les bosses 
sans endommager la peinture
• Fourni avec 3 ventouses (75 mm / 

100 mm / 125 mm) et un crochet
• Poids : 4,7kg
• Matériau : Acier & plastique
• Masse : 1,22 kg
• Entrée d´air : ¼’

MI8550
MITYVAC METALEN DRUK- EN ONDERDRUKPOMP KIT
KIT POMPE PRESSION�D¥PRESSION M¥TAL MITYVAC
INHOUD VAN DE KIT:
•  De enige handpomp die de druk zowel 

kan meten als weergeven met dezelfde 
nauwkeurigheid (van -980 m Bar tot +4 
Bar) 

• Tankinhoud van 480 ml voorzien van een 
snelkoppeling 

• Incl. uitgebreide set van toebehoren.
•  Standaardtoepassingen:Testen van 

uitlaatcontrolesystemen (EGR, RCV, 
BPV). Testen van Turbocharger-
uitlaatkleppen. Ontluchten van rem- en 
hydraulische koppelingssystemen. 
Diagnose van ontstekingssystemen. 
Overhevelen/aftappen van vloeistof.

LE KIT COMPREND:
• La seule pompe manuelle qui peut 

donner et mesurer la pression OU la 
dépression avec le même rendement 
et la même précision (de -980m Bar à 
+4Bar)

• Grand réservoir  de 480ml au design 
amélioré avec connecteur rapide

• Autres accessoires inclus
• Applications courantes : test des 

systèmes de contrôle d´émission (EGR, 
RCV, BPV). Test du Turbo. Purge freins 
pression/dépression et embrayage 
hydraulique. Diagnostique des système 
d´ignition. Transfert/évacuation de 
liquides

HU14002
METER VOOR LAAGDIKTE VAN AUTOLAKKEN
MESUREUR D’EPAISSEUR DE PEINTURE

IDEAAL VOOR :
• Niet-magnetische coatings 

(bijv. verf, zink) 
• Op staal isolerende coatings 

(bijv. verf) 
• Op no-ferrometalen coatings 
• Op isolerende substraten

IDÉAL POUR :
• Revêtements non magnétiques 

(p. ex. peinture, zinc)
• Sur des revêtements isolants en acier 

(peinture, par exemple)
• Sur les métaux non ferreux
• Revêtements sur des substrats isolants
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HU31025
SCOPE +
Speciaal ontworpen voor de diagnose 
van het elektrisch circuit van de auto 
van 0 tot 50 V 
• Eenvoudig in gebruik, geen 

diepgaande kennis van elektriciteit 
vereist 

• Totale bescherming 
•  Maatregelen - Stroomlekkage in 

ampère (min., ATC of max.) zonder 
krimp van de zekeringen in de 
zekeringenkast 

• Spanning (max. 50 VDC) 
• Startspanning met automatische 

HOLD-functie (12/24 V) 
•  Weerstand [Ohm] (van 0,0 Ω tot 

1,0 MΩ)
• Frequentie van 0 bij 20 KHz, piek-

tot-piek spanning op hetzelfde 
scherm en inschakelduur (Rco%) 

• Continuïteitstest 
• Diode / LED-test

Spécialement conçu pour le 
diagnostic du circuit électrique 
automobile de 0 à 50 V
• Facile à employer, aucune 

connaissance approfondie en 
électricité n’est requise

• Protection totale
• Mesures-Fuites de courant en 

ampères (min., ATC ou max.) sans 
retrait des fusibles de la boîte à 
fusibles

• Tension (50 VDC max.)
• Tension de démarrage avec 

fonction HOLD automatique (12/24 
V)

• Résistance [Ohms] ( de 0,0 Ω à 1,0 
MΩ)

• Fréquence de 0 à 20 KHz, tension 
crête à crête sur le même écran et 
cycle de service (Rco %)

• Test de continuité
• Test des diodes/LED

AB70617
AUTOMOTIVE MULTIMETER
MULTIMÈTRE AUTOMOTIVE
FUNCTIES:
• Spanning: AC (3,2 V - 1000 V) DC 

(3,2 V - 750 V) 
• Stroom: AC (32 mA - 10 A) DC 

(32 mA - 300 mA) 
• Weerstand van 320 Ω tot 320 K Ω 
• Frequentie van 0,01 Hz tot 32 kHz 
• Diode controleerder 
• RPM van 0 tot 12.000 
• Temp. meting (-20°C - + 1370°C) 
• Schakelt automatisch uit 

na 10 minuten

LES FONCTIONS:
• Tension: AC (3,2V - 1000V) DC 

(3,2V - 750V)
• Courant: AC (32mA - 10A) DC 

(32mA - 300mA)
• Résistance de 320Ω à 320KΩ
• Fréquence de 0,01 Hz à 32 kHz
• Contrôle des diodes
• RPM de 0 à 12.000
• Temp. mesure (-20°C - + 1370°C)
• S’éteint automatiquement 

après 10 min

HU35017
VOOR BENZINE INJECTOREN
TESTEUR D’INJECTEUR ESSENCE

•  Wordt gebruikt om elke verstuiver 
afzonderlijk te controleren en 
de volgende fouten te bepalen: 
verstuivers verstopt, geblokkeerd, 
met lekken 

•  Perfect voor het activeren van de 
verstuivers tijdens reiniging in een 
ultrasone tank 

• Aangedreven door de 12V-batterij 
van het voertuig 

• 4 frequentiemodi (pulsen ) 
•  De kit bevat de injectortester, 

batterijverbindingsklemmen, 
verwisselbare verbindingsset, 3 mm 
vrouwelijke plugkit (zwart en rood) 

• Test ook de spoelen en bepaalt 
intermitterende storingen

• Utilisé pour véri� er chaque 
injecteur individuellement et 
déterminer des pannes suivantes : 
injecteurs grippés, bouchés, avec 
fuites

• Parfait pour activer les injecteurs 
lors du nettoyage dans un bac à 
ultrasons

• Alimenté par la batterie 12V du 
véhicule

• 4 modes de fréquences (pulses)
• Le kit comprend le testeur 

d’injecteurs, pinces de connexion 
à la batterie, kit de connections 
interchangeables, kit de � ches 
femelles 3 mm (noire et rouge)

• Teste également les bobines 
et détermine les pannes 
intermittentes
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HU42025
ANTI-DIEFSTAL WIELMOER VERWIJDERINGSSET
KIT D’ENLÈVEMENT D’ÉCROUS DE ROUE ANTIVOL

De LugdrillerTM is het ideale hulpmiddel om 
de moeilijkste wielmoeren snel en veilig te 
verwijderen. De antidiefstalwielmoeren zijn 
in de loop der jaren aanzienlijk verbeterd. 
Hun ontwerp is steeds complexer en 
het materiaal wordt steeds robuuster. 
Bandenreparatiewerkplaatsen zijn zich 
terdege bewust van de problemen met 
beschadigde wielmoeren of verloren 
sleutels.

Le LugdrillerTM est l’outil idéal pour enlever 
les écrous de roue antivol les  us dif� ciles 
en toute rapidité et sécurité. Les écrous 
de roue antivol se sont considérablement 
améliorés au cours des années. Leur 
conception est de plus en plus complexe 
et le matériau devient de plus en plus 
robuste. Les ateliers de réparation de 
pneus connaissent bien les problèmes 
rencontrés avec des écrous de roue 
endommagés ou des clés perdues.

HU11004
HOOFDREMCILINDERADAPTERSET
KIT D’ADAPTATEURS POUR MAÎTRES CYLINDRE

• Geschikt voor gebruik met de meeste 
remontluchters 

• Inclusief adapters voor hoofdcilinder en 
fabrikant speci� eke pluggen 

• Adapter geschikt voor 99% van de 
huidige hoofdcilindertanks 

• Wordt geleverd in een aanpasbaar 
kunststof omhulsel 

• Inclusief een spuit voor het legen of 
bijvullen van remvloeistof

• Convient pour utiliser avec la plupart 
des purgeurs de freins par pression

• Comprend des adaptateurs pour 
maître cylindre et bouchons spéci� ques 
constructeur

• Adaptateur convient pour 99% des 
réservoirs de maîtres cylindre actuels

• Livré dans un coffret plastique 
personnalisable

• Comprend une seringue pour vidanger 
ou faire l’appoint du liquide de frein

AB70802
UNIVERSELE KOELVLOEISTOF DRUKTESTER 
TESTEUR DE PRESSION UNIVERSEL POUR SYSTÈME DE 
REFROIDISSEMENT

• Niet-geleidende nylon- en 
glasvezelpomp 

• Verwijderbare buis 
• Eenvoudige privé-etikettering (vanaf 

250 stuks) 
• I ntuïtief klepapparaat om van de 

ballonopblaasfase (blaas) naar de 
drukfase van het circuit (systeem) te 
gaan 

• Gekleurde aanpasbare onderdelen 
• Hecht op alle koelsystemen zonder 

adapters 
• Geschikt voor bajonet en vulopeningen 

met schroefdraad 
• De klep met afvoerslang voorkomt 

morsen van koelvloeistof 
•  Gebruik op personenauto’s, lichte en 

zware bedrijfsvoertuigen, motor� etsen 
en in de maritieme sector 

• Drukpomp: 0-30 psi (0-2Bar) 
• Geschikt voor nekdiameters tot 50 mm

• Pompe non conductrice en nylon et 
� bre de verre

• Tube amovible
• Marquage privé aisé (à partir de 250 

pcs)
• Dispositif de valve intuitif pour passer 

de la phase gon� age du ballonnet 
(Bladder) à la phase mise en pression 
du circuit (System)

• Pièces adaptables colorées
• Se � xe sur tous les systèmes de 

refroidissement sans adaptateurs
• Convient pour des goulots de 

remplissage à baïonnette et à � letage
• La soupape avec tuyau de purge 

empêche tout déversement de liquide 
de refroidissement

• Utilisation sur des voitures particulières, 
des véhicules utilitaires légers et des 
poids lourds, des motos et dans le 
domaine maritime

• Pompe de pression : 0-30 psi (0-2Bar)
• Convient pour des diamètres de 

goulots allant jusque 50 mm
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HU41039
UNIVERSELE REINIGINGSSET 
VOOR INJECTOR GATEN 
KIT DE NETTOYAGE UNIVERSEL 
POUR LES PUITS D’INJECTEUR

De kit bevat: 
•  2 metalen borstels van 20 mm en 25 mm diameter om de injectorgaten schoon te 

maken - 2 borstels om de injectorzetels schoon te maken - 1 verlenging voor de 
borstels - 2 pluggen om de bodem van de put te sluiten - 1 kapsteun om de kap te 
plaatsen en te verwijderen - 1 schuurset (met papier en papiersteun) 

•  Met deze kit kan de technicus schoon en perfect werken voordat hij de nieuwe 
injector plaatst! 

• Het reinigen van de injectorputten na extractie is van het grootste belang

Le kit comprend:
• 2 brosses en métal de 20mm et 25 mm de diamètre pour nettoyer les puits 

d´injecteur - 2 brosses pour nettoyer les sièges d´injecteur - 1 extension pour les 
brosses - 2 bouchons pour obturer le fond du puit - 1 support de bouchon pour 
placer et enlever le bouchon - 1 kit de ponçage (avec papier et support pour papier)

• Ce kit permettra au technicien de réaliser un travail propre et parfait avant de placer 
le nouvel injecteur!

• Nettoyer les puits d´injecteur après l´extraction est d´une importance capitale

AB70854
REMONTLUCHTINGS KIT  - 800ML 
KIT DE PURGE DE FREINS - 800ML

Inhoud van de kit:
• 1 x 800 ml aftapventiel 
• 1 x Auto� ll 
•  Gebruikt perslucht om een   vacuüm te creëren om de oude vloeistof en lucht uit het 

hydraulische rem- en koppelingssysteem te verwijderen 
•   Een automatisch vulapparaat zorgt voor het niveau juiste remvloeistof tijdens het 

aftappen 
• Vermindert reparatietijden, verhoogt de productiviteit en voordelen 
•  Nieuw ontwerp met unieke en gepatenteerde ingebouwde veiligheidskleppen om 

elk risico van onbedoeld spuiten of morsen van remvloeistof te voorkomen

LE KIT COMPREND :
• 1 x purgeur de 800 ml
• 1 x Auto� ll
• Utilise de l´air comprimé pour créer une dépression a� n de purger l´ancien liquide et 

l´air du système de freinage et d’embrayage hydraulique
• Un dispositif de remplissage automatique assure le niveau de liquide de frein correct 

tout au long de la purge
• Réduit les délais de réparation tout en augmentant la productivité et les béné� ces
• Nouvelle conception avec soupapes de sûreté intégrées uniques et brevetées évitant 

tout risque de pulvérisation ou de renversement accidentel de de liquide de frein
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HU46012
AD BLUE INJECTIE SPUIT
SERINGUES AD BLUE

Transparante spuiten voor een 
goede perceptie van de vloeistof 
• Geschikt voor het toevoegen 

of verwijderen van AD Blue-
vloeistof uit brandstoftanks 

• Draaischakelaar 
• Capaciteit: 1,5 L 
• Speciale AD Blue

Seringues transparentes pour une 
bonne perception du � uide
• Convient pour ajouter ou 

enlever du liquide AD Blue des 
réservoirs de carburant

• Interrupteur rotatif
• Capacité : 1,5 L
• Spécial AD Blue

HU46008
SPUIT VOOR VERVANGEN VAN VOERTUIGVLOEISTOF 
SERINGUES DE TRANSVASEMENT

Toepassingen: handgeschakelde 
versnellingsbakolie, transmissieolie 
en motorolie (geen ATF)
• Capaciteit: 1,5 L / 0,9 kg 
• Roterende klep

Applications : huile de boîte 
de vitesse manuel, huile de 
transmission et huile moteur (pas ATF)
• Capacité : 1,5 L / 0,9kg
• Robinet rotatif

HU507G
MINI FLUID EVACUATOR
MINI FLUID EVACUATOR

Ideaal voor het reinigen van 
injectoropeningen tijdens of na het 
uitnemen van een injector

Idéal pour nettoyer les trous 
d’injecteurs pendant ou après 
l’extraction d’un injecteur

HU46011
SPUIT VOOR BRANDSTOF
SERINGUE POUR CARBURANT

Transparante spuiten voor een 
goede perceptie van de vloeistof 
•  Geschikt voor het toevoegen 

of verwijderen van vloeistof uit 
benzine of diesel uit � lters, enz. 

• Draaischakelaar 
• Capaciteit: 1,5 L 
• Speciale benzine

Seringues transparentes pour une 
bonne perception du � uide
• Convient pour ajouter ou 

enlever du liquide de l´essence 
ou du diesel des � ltres, etc.

• Interrupteur rotatif
• Capacité : 1,5 L
• Spécial essence
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BATTERIJ ONDERHOUD
ENTRETIEN DES BATTERIES

Speciaal ontworpen voor het opladen van 12V-batterijen van alle 
soorten auto’s, kampeerwagens, vrachtwagens of autocars. Het heeft 
een 8 stappen curve die slim oplaadt en een «Supply» -modus voor de 
voertuigen in de showroom.

Spécialement conçu pour recharger les batteries 12V de tous types de 
voitures, utilitaires, camping-car, poids-lourds ou autocars. Il dispose 
d’une courbe de charge intelligente en 8 étapes et d’un mode «Supply» 
pour alimenter les véhicules de showroom.
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BATTERIJLADERS
CHARGEURS DE BATTERIES

De door een microprocessor aangestuurde Batium-serie garandeert 
maximale ef� ciëntie en veiligheid

La gamme Batium pilotée par micro-processeur vous garantit le 
maximum d’ef� cacité et de sécurité

BATTERIJTESTERS
TESTEURS DES BATTERIES

Professionele tester met ultra nauwkeurige meting 
en geïntegreerde printer.

Testeur professionnel avec mesure ultra précise 
et imprimante intégrée.
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INVERTER LADERS
CHARGEURS INVERTER

De Gys� ash is een gestabiliseerd technologisch inverter toestel met 5 
functies:
•  Laad de batterijen op met een geavanceerde belastingscurve
•  Ondersteuning 12V-batterijen (gel of vloeistof) van voertuigen in de 

diagnostische fase
•  Garandeert de gezondheidstoestand van de accu van een voertuig in 

de showroom
•  Compenseert de elektrische behoeften om het geheugen bij te 

houden, bij het vervangen van de batterij
•  Gebruik de lader als gestabiliseerde voeding waarvan de maximale 

spanning en stroom instelbaar zijn

Le Gys� ash est une alimentation stabilisée de technologie
inverter avec 5 fonctions :
• Charger les batteries grâce à un appareil possèdant une courbe de 

charge évoluée
• Soutenir les batteries 12V (gel ou liquide) des véhicules en phase de 

diagnostic
• Garantir l’état de santé de la batterie d’un véhicule de démonstration 

en showroom
• Compenser les besoins électriques pour sauvegarder les mémoires, 

lors d’un changement de batterie
• Utiliser le chargeur comme une alimentation stabilisée dont la tension 

et le courant maximal sont réglables
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VOOR DE PRIJZEN, GELIEVE ONZE CATALOGUS GYS LADERS TE RAADPLEGEN
POUR LES PRIX, VEUILLEZ CONSULTER NOTRE CATALOGUE GYS CHARGEURS

BATTERIJLOZE BOOSTER
BOOSTER SANS BATTERIE

De STARTRONIC 800 is ontworpen 
voor 12V-voertuigen en is een 
autonome starter zonder interne 
batterij. Het apparaat is uitgerust 
met supercondensatoren die de 
restspanning van de voertuigaccu 
gebruikt om de motor op te laden 
en te starten in enkele seconden. 
Opladen via netstroom is niet 
langer nodig.

Destiné aux véhicules 12V, 
le STARTRONIC 800 est un 
démarreur autonome intelligent 
sans batterie interne. Doté de 
supercondensateurs, l’appareil 
utilise la tension résiduelle de 
la batterie du véhicule pour se 
recharger et démarrer le moteur en 
quelques secondes. La recharge sur 
le secteur n’est plus nécessaire.

AUTONOME STARTER
DÉMARREUR AUTONOME

Ideaal voor interventies ter plaatse. 
Dankzij de 2 geïntegreerde «high 
performance» pure loodbatterijen 
start hij alle voertuigen van kleine 
voertuigen tot vrachtwagens. 
Na interventies laadt hij zich op 
netstroom tot 100% en zonder 
toezicht met behulp van zijn 
krachtige geïntegreerde lader 
(7A-curve WUoU).

Idéal pour les interventions sur site. 
Grâce à ses 2 batteries intégrées au 
plomb pur «haute performance», il 
démarre tous les véhicules du VL 
jusqu’au PL. Après interventions, 
il se recharge sur le secteur à 
100% et sans surveillance à l’aide 
de son puissant chargeur intégré 
(7A-courbe WUoU).

Voor een compleet 
zicht van het 
GYS-gamma, 
aarzel niet om de
Gyscatalogussen
te bekijken.

Pour une vue 
complète de la 
gamme GYS, n’hésitez 
pas à consulter les 
catalogues GYS.
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GAS- EN DAMPZUIGING
ASPIRATION DES GAZ ET DES VAPEURS

OMSCHRĲ VING
Dubbele vaste afdaling voor gasafzuiging op lichte voertuigen. Geleverd 
met ventilator, 2 � exibele slangen in GT2 rubber, 2 muurbeugels om de 
slang op te bergen.

DESCRIPTION
Descente � xe double pour l’aspiration des gaz d’échappement sur 
véhicules légers. Fourni avec ventilateur, 2 tuyaux � exibles en caoutchouc 
GT2, 2 consoles murales pour ranger le tuyau.

Ø zuigleiding
Ø tuyau aspiration

°C zuigleiding
°C tuyau aspiration

Motorvermogen
Puissance moteur

Stroomvoorziening
Tension d’alimentation

Lengte zuigleiding
Longueur tuyau 

d’aspiration
GMS1755-SB 75 200 0.5 HP 3/400 V 5 m
GMS1757-SB 75 200 0.5 HP 3/400 V 7.5 m

GMS11005-SB 100 200 0.5 HP 3/400 V 5 m
GMS11007-SB 100 200 0.5 HP 3/400 V 7.5 m

Ø zuigleiding
Ø tuyau d’aspiration

°C zuigleiding
°C tuyau d’aspiration

Motorvermogen
Puissance moteur

Stroomvoorziening
Tension alimentation

Lengte zuigleiding
Longueur tuyau 

aspiration
GMS2755-SB 75 200 0.5 HP 3/400 V 2 x 5 m
GMS2757-SB 75 200 0.5 HP 3/400 V 2 x 7.5 m
GMS21005-SB 100 200 0.5 HP 3/400 V 2 x 5 m
GMS21007-SB 100 200 0.5 HP 3/400 V 2 x 7.5 m

TRECHTER NIET INBEGREPEN
NON COMPRIS: ENTONNOIR

TRECHTER NIET INBEGREPEN
NON COMPRIS: ENTONNOIR

OMSCHRĲ VING
Vaste afdaling voor uitlaatgasafzuiging op lichte voertuigen. Geleverd 
met ventilator, � exibele slangen in rubber GT2, 1 wandconsole voor het 
opbergen van de slang.

DESCRIPTION
Descente � xe pour l’aspiration des gaz d’échappement sur véhicules 
légers. Fourni avec ventilateur, mètres de tuyaux � exibles en caoutchouc 
GT2, 1 console murale pour ranger le tuyau.

GRNG-16075 & GRNG-160100 GRNT-16075 & GRNT-160100
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GAS- EN DAMPZUIGING
ASPIRATION DES GAZ ET DES VAPEURS

TRECHTER NIET INBEGREPEN
NON COMPRIS: ENTONNOIR

TRECHTER NIET INBEGREPEN
NON COMPRIS: ENTONNOIR

OMSCHRĲ VING
Autonome mechanische haspel met 1 blokkeerpal en retourveer, 
1 ventilator, rubberen slang, eindaanslag.

DESCRIPTION
Enrouleur mécanique autonome avec 1 cliquet d’arrêt anti-blocage 
et ressort de rappel , 1 Ventilateur, mètres de tuyaux � exibles en 
caoutchouc, anti-écrasement.

Ø zuigleiding
Ø tuyau aspiration

°C zuigleiding
°C tuyau aspiration

Motorvermogen
Puissance moteur

Stroomvoorziening
Tension d’alimentation

Lengte zuigleiding 
Longueur tuyau 

d’aspiration
GMRF757.5 75 200 0.5 HP 3/400 V 7.5 m
GMRF7510 75 200 0.5 HP 3/400 V 10 m

GMRF1007.5 100 200 0.5 HP 3/400 V 7.5 m
GMRF10010 100 200 0.5 HP 3/400 V 10 m
GMRF1257.5 125 200 1 HP 3/400 V 7.5 m
GMRF12510 125 200 1 HP 3/400 V 10 m

OMSCHRĲ VING
Gemotoriseerde oprolmechanisme met afstandsbediening, compleet 
met ventilator, � exibel, eindafslag, automatische eindschakelaar en kraag

DESCRIPTION
Enrouleur motorisé à radio commande complet avec ventilateur, � exible 
anti-écrasement, � n de course automatique et collier

Ø zuigleiding
Ø tuyau aspiration

°C zuigleiding
°C tuyau aspiration

Motorvermogen
Puissance moteur

Stroomvoorziening
Tension d’alimentation

Lengte zuigleiding 
Longueur tuyau 

d’aspiration
GERFT757.5 75 200 0.5 HP 3/400 V 7.5 m
GERFT7510 75 200 0.5 HP 3/400 V 10 m

GERFT1007.5 100 200 0.5 HP 3/400 V 7.5 m
GERFT10010 100 200 0.5 HP 3/400 V 10 m
GERFT1257.5 125 200 1 HP 3/400 V 7.5 m
GERFT12510 125 200 1 HP 3/400 V 10 m

GRNGM-16075 & GRNGM-160100 GON-75MG & GON-100MG
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Ø zuigleiding
Ø tuyau aspiration 100 mm Motorvermogen

Puissance moteur 1 HP, 0,75 kW

°C zuigleiding 
°C tuyau aspiration 200 °C Stroomvoorziening

Tension alimentation 400 V.

Afzuiging debiet
Débit d’aspiration 600 m3/h Ø voor schouw

Ø refoulement 160 mm

GRKR1-100-8-B
OMSCHRĲ VING
8 m aluminium rail met verbindingssteun, 1 ventilator van 1 HP,  0,75 Kw., 
400 V. driefasige, 1 schuifwagen over de lengte van de rail, diameter 100 
mm, 1 glijdende mechanische haspel met 7,5 meter � exibele slangen 
rubber met een diameter van 100 mm, anti-crushing, 1 rubberen trechter 
met afneembare dop en plug voor CO-bediening, GRNG-160100, 
met ASZ-armband, 3 klemsystemen op IPN door knijpen, STIC 300, 3 
aanpassingssystemen om de helling van het dak te compenseren, SSI. 
1.500.

DESCRIPTION
Rail de 8 m en aluminium avec support de jonction, 1 ventilateur de 1 
HP, 0,75 Kw., 400 V. triphasé, 1 chariot coulissant sur la longueur du rail, 
diamètre 100 mm, 1 enrouleur mécanique coulissant avec 7.5 mètres de 
tuyaux � exibles en caoutchouc en diamètre 100 mm, anti-écrasement, 
1 entonnoir en caoutchouc avec pince étau, GRNG-160100, avec 
bracelet ASZ, 3 systèmes de � xation sur IPN par pincement, 3 systèmes 
d’adaptation pour compenser la pente du toit, SSI. 1500.

GRK1-100-8-VB
LASDAMP EN GAS AFZUIGING
ASPIRATION DES VAPEURS
ET FUMÉES DE SOUDURE

OMSCHRĲ VING
8 m aluminium rail met verbindingssteun,
1 ventilator van 1 HP, 0,75 Kw., 400 V. driefasige, 1 schuifwagen over 
de lengte van de rail, diameter 100 mm, 7,5 meter � exibele rubberen 
slangen met een diameter van 100 mm, anti-crushing, 1 rubberen 
trechter met afneembare dop en aansluiting voor CO-bediening, 
GRNG-160100, met ASZ-armband, 3 bevestigingssystemen op IPN door 
knijpen, STIC 300, 3 systemen ter compensatie van de dakhelling, SSI 
1500.

DESCRIPTION
Rail de 8 m en aluminium avec support de jonction, 1 ventilateur de 
1 HP, 0,75 Kw., 400 V. triphasé, 1 chariot coulissant sur la longueur du 
rail, diamètre 100 mm, 7.5 mètres de tuyaux � exibles en caoutchouc en 
diamètre 100 mm, anti-écrasement, 1 entonnoir en caoutchouc avec 
pince étau, GRNG-160100, avec bracelet ASZ, 3 systèmes de � xation sur 
IPN par pincement, 3 systèmes d’adaptation pour compenser la pente du 
toit, SSI 1500.

Ø zuigleiding
Ø tuyau aspiration 100 mm Motorvermogen

Puissance moteur 1 HP, 0,75 kW

°C zuigleiding 
°C tuyau aspiration 200 °C Stroomvoorziening

Tension alimentation 400 V.

Afzuiging debiet
Débit d’aspiration 600 m3/h Ø voor schouw

Ø refoulement 160 mm

GT2 - Rubberen slang en een nylon spiraal, de � exibele slang GT2 is 
bestendig tot 200 ° en is anti-crushing. Het is verkrijgbaar in diameters 
75, 100, 125, 150 en  200 mm voor lengtes van 2,5 tot 40 m.

GT2 - Tuyau en caoutchouc et d’une spirale en nylon, le tuyau � exible 
GT2 est résistant jusqu’à 200° et est anti-écrasement. Il est disponible en 
diamètre 75, 100, 125, 150 et 200 mm pour des longueurs de 2,5 à 40 m.

GT2-75-5M GT2-100-5M GT2-125-5M GT2-150-5M
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Afzuiging debiet / Débit d’aspiration 1 500 m3/h
Druk / Pression 1250 PA
Filtratie-effi ciëntie / Effi cacité de fi ltration 99 %
Filterend oppervlak / Surface fi ltrante 12 m2

Motor / Puissance moteur 1,5 HP - 1,1 kW
Stroom / Alimentation électrique 230 V - 3 phase
Afmetingen (zonder arm) / Dimensions (sans bras) 756 x 705 x 916 mm
Lengte gearticuleerde arm / Longueur bras articulé 3 m
Ø gearticuleerde arm / Diamètre bras articulé Ø 160 mm

SMOBIPLUS-M
OMSCHRĲ VING
Mobiele zuig- en � ltratie-eenheid voor 1 werkstation. Het is voornamelijk bedoeld 
voor gebruik als tinsoldeer, oxyacetyleen met elektrode, MIG / MAG, TIG en tijdens 
kleine slijp operaties. De SMOBIPLUS-M is een mobiel, compact � lter, ontworpen voor 
incidenteel gebruik en zonder een grote concentratie aan verontreinigende stoffen, rook 
of stof. Het is uitgerust met een scharnierarm van 3 m die uitstekende wendbaarheid 
en grote � exibiliteit biedt. De zuigstroom wordt gewaarborgd door een 1,5 PK, 1,1 
kW ventilator beschermd door � ltratie. Op deze manier gaan de deeltjes niet door de 
ventilator. De groep wordt geleverd met een urenteller voor � lteronderhoud. Ten slotte is 
de groep uitgerust met een stopcontact voor gemakkelijke en directe aansluiting.

DESCRIPTION
Groupe mobile d’aspiration et de � ltration pour 1 poste de travail. Il est destiné 
principalement à une utilisation type soudure à l’étain, oxyacétylénique électrode, MIG/
MAG, TIG, et lors de petites opération de meulage. Le SMOBIPLUS-M est un � ltre 
mobile, compact, conçu pour une utilisation ponctuelle et sans grande concentration 
de polluants, fumées ou poussières. Il est équipé d’un bras articulé de 3 m qui délivre 
une excellente maniabilité et une grande souplesse. Le débit d’aspiration est assuré 
par un ventilateur de 1,5 HP, 1,1 kW protégé par la � ltration. Ainsi les particules ne 
passent pas à travers le ventilateur. Le groupe est fourni avec un compteur horaire pour 
la maintenance du � ltre. En� n, le groupe est équipé d’une prise électrique pour un 
raccordement aisé et direct.

SAB2400-FW
OMSCHRĲ VING
SAB-vacuümtafels met geperforeerd werkblad zijn ideaal voor metaalbewerking met 
rookproductie of stof. Afzuiging van de bodem of zijwanden voorkomt  dat de operator 
wordt blootgesteld aan gevaarlijke dampen. De � lter met metalen gaas, geassocieerd 
met de bovenste barrière, zuigt gelijkmatig en leidt de zwaarste delen in de onderste 
lade en de resterende rook moet worden weggezogen door een speciaal � ltersysteem. 
De robuuste constructie gecombineerd met de hoge afwerking maakt de SAB-lijn tot een 
solide ondersteuning voor de operator professionnel.

DESCRIPTION
Les tables aspirantes SAB avec surface de travail en tôle perforée sont idéales pour le 
travail des métaux avec production de fumée ou de poussière. L’aspiration du fond ou 
des parois latérales empêche l’opérateur d’être pollué par des fumées dangereuses. 
Le � ltre à mailles métalliques, associé à la barrière supérieure, distribue  l’aspiration 
uniformément et achemine les pièces les plus lourdes
dans le tiroir du fond et la fumée restante doit est aspirée par un système de � ltrage 
dédié. La construction robuste combinée à la haute � nition font de la ligne SAB un 
support solide pour l’opérateur professionnel.

Afzuiging debiet / Débit d’aspiration 2 400 m3/h
Filtratie-effi ciëntie / Effi cacité de fi ltration 99 %
Filterend oppervlak / Surface fi ltrante 12 m2

Motor / Puissance moteur 1,5 HP - 1,1 kW
Stroom / Alimentation électrique 400 V - 3 phasig + grond
Afmeting / Dimensions 1210 x 940 x H1360 mm
Uitgang diameter / Diamètre de sortie Ø 250 mm

SMOBIPLUS-PACK
OPTIE 
Set van 4 reserve� lters voor de SMOBIPLUS, bestaande uit 1 metalen voor� lter, 
1 syntethisch voor� lter, 1 � lter met hoge ef� ciëntie en 5 kg actieve kool.

OPTIONS
Kit de 4 � ltres de rechange pour le SMOBIPLUS composé par 1 pre� ltre métallique, 
1 pre� ltre syntethique, 1 � ltre a haute ef� cacité et 5 kg de charbon actif
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Zuigstroom
Débit d’aspiration 600 m3/h Motorvermogen

Puissance moteur
0.5 HP, 0,37 

kW

Ø ontlading
Ø refoulement 125 mm

Stroomvoorziening
Tension 
alimentation

220 V. Mono

GROLLY-M230M
OMSCHRĲ VING
Mobiele eenheid met 1 ventilator van 0,5 HP, 0,37 Kw., 220 V. eenfase, 
geïnstalleerd op een in hoogte verstelbare beugel + schakelaar. 
“Y” -afwijking met twee � exibele slangen met een diameter van 75 mm, 
1,25 meter en twee GRN-16075 rubbertrechters.

DESCRIPTION
Groupe mobile avec 1 ventilateur de 0,5 HP, 0,37 Kw., 220 V. monophasé, 
installé sur un étrier réglable en hauteur + interrupteur. Déviation “Y” 
avec deux � exibles diamètre 75 mm, 1.25 mètres et deux entoinnoirs en 
caoutchouc GRN-16075

Zuigstroom
Débit d’aspiration 600 m3/h Motorvermogen

Puissance moteur 0.5 HP, 0,37 kW

Ø ontlading
Ø refoulement 125 mm Stroomvoorziening

Tension alimentation 220 V. Mono

GTP-12510
OPTIE: GROLLY GTP
Flexibel met stalen spoel van 10 m. 
125 mm + 1 klem GF-125

OPTIONS: GROLLY GTP
Flexible avec spire acier de 10 mt 
d.125 mm + 1 collier GF-125

OMSCHRĲ VING
Armen van 3 meter of 6 meter, met elektrisch en 

pneumatisch serviceverdeling geïntegreerd in 
de hangbox met de schuurstofopname.

MODEL / Modèle DARM3ACSU DARM6ACSU
Extr. / Extr. 2 x 29 mm 2 x 29 mm
Lengte / Longueur 3 meter 6 meter
Pneumatisch / Pneumatique 3 x 3/8 3 x 3/8
Elektriciteit / Electricité 2 x 230 V 2 x 230 V
Automatisch / Automatique Ja / Oui Ja / Oui

DESCRIPTION
Bras de 3 mètres ou 6 mètres, avec distribution des 
services électriques et pneumatiques intégrés dans 
le boitier suspendu avec la prise d’aspiration des 
poussières de ponçage.

GROLLY-230M
OMSCHRĲ VING
Mobiele eenheid met 1 ventilator van 0,5 HP, 0,37 Kw., 220 V. eenfase, 
geïnstalleerd op een in hoogte verstelbare beugel + schakelaar, 
1 rubberen trechter geïnstalleerd op de ventilator.

DESCRIPTION
Groupe mobile avec 1 ventilateur de 0,5 HP, 0,37 Kw., 220 V. monophasé, 
installé sur un étrier réglable en hauteur + interrupteur, 1 entonnoir en 
caoutchouc installé sur le ventilateur
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VERSCHILLENDE TURBINES MOGELIJK OP 
AANVRAAG

De stofzuigers uit de DT-serie zijn ontworpen voor de afzuiging en 
� ltratie van droog schuurstof voor gecentraliseerde toepassingen. 
Het «pulserende hart» van de turbines bestaat uit een geluiddichte 
ringvormige ventilator aangedreven door een elektrische kast en een 
drukbegrenzingsklep. Een volledig automatisch reinigingssysteem 
met krachtige persluchtrotor behoudt de prestaties van de polyester 
� lterpatroon gedurende de hele levensduur van de machine. Het brede 
assortiment enkele of dubbele blazers garandeert een toepassing die 
altijd geschikt is voor de vereiste prestaties.

DIFFERENTES TURBINES POSSIBLE SUR DEMANDE

Les centrales aspirantes de la série DT ont été conçues pour l’extraction 
et la � ltration de la poussière de ponçage à sec pour des applications 
centralisées. Le “coeur pulsant” des turbines est constitué d’une 
souf� ante annulaire insonorisée et actionnée par un coffret électrique 
et une soupape limitatrice de pression. Un système de nettoyage 
entièrement automatique avec rotor à air comprimé à haut rendement 
maintient les performances de la cartouche � ltrante en polyester pendant 
toute la durée de vie de la machine. La large gamme de turbines 
souf� antes simples ou doubles garantit une application toujours adaptée 
aux performances requises.
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C10 C11 105 x 88 x 54 mm

C20 C21 105 x 167 x 82 mm

C30 C31 144 x 237 x 123 mm

GR04
MOBIELE WERKPLAATS WAGEN
SERVANTES D’ATELIER

• Afmetingen: 820 x 425 x 827 mm
• Vermogen: 240 kg

• Dimensions : 820 x 425 x 827 mm
• Capacité : 240 kg

GR05
MOBIELE WERKPLAATS WAGEN
SERVANTES D’ATELIER

• Afmetingen: 820 x 425 x 827 mm
• Vermogen: 240 kg

• Dimensions : 820 x 425 x 827 mm
• Capacité : 240 kg

GR43
VERPLAATSBARE OPBERGWAND
ÉTAGÈRE À ROUES
• Afmetingen: 1000 x 600 x 1420 mm
• Vermogen: 240 kg
• 
• Dimensions : 1000 x 600 x 1420 mm
• Capacité : 240 kg

GR63
SCHUIFLADENKAST 7 SCHUIFLADEN
ARMOIRE - 7 TIROIRS

• Afmetingen: 725 x 715 x 980 mm
• Vermogen per lade: 45 kg

• Dimensions : 725 x 715 x 980 mm
• Capacité par tiroir: 45 kg
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GR23
MOBIELE WERKBANK
ÉTABLI À ROULETTES
• Afmetingen: 1240 x 700 x 952 mm
• Vermogen: 1000 kg

• Dimensions : 1240 x 700 x 952 mm
• Capacité : 1000 kg

GR31
WERKBANK
ÉTABLI
• Afmetingen: 1200 x 730 x 830 mm
• Vermogen: 800 kg

• Dimensions : 1200 x 730 x 830 mm
• Capacité : 800 kg

GR33
WERKBANK MET HOUTEN BLAD
ÉTABLI AVEC DESSUS EN BOIS
• Afmetingen: 1000 x 650 x 880 mm
• Vermogen: 700 kg

• Dimensions : 1000 x 650 x 880 mm
•  Capacité : 700 kg

GR71
WERKBANK MET 2 SCHUIFLADEN
ETABLÍ 2 TIROIRS
• Afmetingen: 1500 x 640 x 880 mm
• Vermogen: 1500 kg

• Dimensions : 1500 x 640 x 880 mm
• Capacité: 1500 kg

GR16
GEREEDSCHAPSPANEEL
PANNEAU-PORTE OUTILS
• Afmetingen: 1500 x 830 mm

• Dimensions : 1500 x 830 mm

GR17
• Afmetingen: 2000 x 830 mm

• Dimensions : 2000 x 830 mm

GR72
WERKBANK MET 3 SCHUIFLADEN
ETABLÍ 3 TIROIRS
• Afmetingen: 2000 x 640 x 880 mm
• Vermogen: 1500 kg

• Dimensions : 2000 x 640 x 880 mm
• Capacité : 1500 kg
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Un espace parfaitement organisé est le point de départ pour améliorer les 
performances de votre travail quotidien! La qualité des services que vous proposez. 
Un espace bien rangé et propre, où tout est à sa place. La gamme de produits 
Keen Space® propose de multiples solutions pour que tous vos outils soient 
toujours à portée de main. Grâce à sa modularité, l’établi Keen Space® n’est pas 
simplement un banc, il offre une vaste gamme de combinaisons pour pouvoir 
organiser au mieux votre espace de travail. Le con� gurateur Keen Space® vous aide 
à faire le meilleur choix et vous permet de visualiser une image 3D de l’aspect de 
votre établi Keen Space®. Vous ne devriez jamais vous contenter d’un ancien plan 
de travail, il y en a tellement sur le marché, choisissez de personnaliser votre lieu de 
travail, choisissez d’être différent!

• Production 100% italienne entreprise certi� ée ISO 9001: 2008
• Large gamme de modèles: 1 m, 1,5 m, 2 m
• Le plan de travail robuste fait la différence: Plan de travail en acier peint époxy 

2 mm avec des barres de renforcement en dessous
• Plaque de recouvrement en ABS de 3 mm résistant aux rayures
• Il est possible d’intégrer un module de collecte des déchets recyclés ainsi que 

des modules de distribution de � uides et d’énergie dans l’établi
• Coffres à tiroirs, placards, armoires suspendues, chariots, tous viennent avec un 

système de verrouillage à clé
• Maximisation de l’espace grâce aux composants de stockage verticaux
• Tiroirs à extension complète, avec une capacité de chargement de 25 kg
• Tous les bancs sont équipés de pieds réglables

WERKPLAATS MEUBILAIR

TECHNO LINE 1
Inbegrepen:
• Module met draaideur
• Mobiele module
• Energie module (2)
• Ecologische module 2
• Roestvrijstalen bakje
• Technische plint
• L 3040 x 600 x 900 H

Compris:
• Module avec porte battante
• Servante mobile
• Module energy (2)
• Module écologique 2
• Plateau inox
• Plinte technique
• L 3040 x 600 x 900 H

TECHNO LINE 2
Inbegrepen:
• Module met draaideur
• Mobiele module
• Vaste module met 6 lades
• Roestvrijstalen bakje
• Gordijnkast
• Gereedschaphouder paneel
• Fixatiewand
• L 2365 x 600 x 2000H

Compris:
• Module avec porte battante
• Servante mobile
• Module � xe avec 6 tiroirs
• Plateau inox
• Armoire à rideau
• Panneau porte outils
• Montant de � xation
• L 2365 x 600 x 2000 H

TECHNO LINE 3
Inbegrepen:
• Module is geopend
• Mobiele module
• Draaideur module
• Houten dienblad
• Gordijnkast
• Gereedschaphouder paneel
• Fixatiewand
• L 3640 x 600 x 907 H

Compris:
• Module établi ouvert
• Servante mobile
• Module porte battante
• Plateau bois
• Armoire à rideau
• Panneau porte outils
• Montant de � xation
• L 3640 x 600 x 907 H

VERSCHILLENDE MOGELIJKHEDEN DIE AAN UW WENSEN KUNNEN VOLDOEN, NEEM ZONDER AARZELEN CONTACT OP!
PLUSIEURS POSSIBILITÉS QUI POURAIENT CORRÉSPONDRE A VOS ENVIES, N’HESITEZ PAS À NOUS CONTACTER!
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TECHNO LINE 5
Inbegrepen:
• Dubbeldeurs kast 2000
• Vaste module met 6 lades
• Energie module (3)
• Mobiele module
• Ecologische module
• Module is geopend
• Draaideur module
• Roestvrijstalen bakje
• Hoge opbergdoos
• Gordijnkast
• Gereedschaphouder paneel
• Vast bedrag
• L 7210 x 600 x 2195 H

Compris:
• Armoire double porte 2000
• Module � xe avec 6 tiroirs
• Module energy (3)
• Servante mobile
• Module ecologique
• Module établi ouvert
• Module porte battante
• Plateau inox
• Caisson de rangement haut
• Armoire à rideau
• Panneau porte outils
• Montant � xation
• L 7210 x 600 x 2195 H

TECHNO LINE 4
Inbegrepen:
• Kast 1 deur 2000
• Vaste module met 6 lades
• Energie module (3)
• Ecologische module 2
• Houten dienblad
• Hoge opbergdoos
• Gordijnkast
• Gereedschaphouder paneel
• Vast bedrag
• L2975 x 600 x 1947H

Compris:
• Armoire 1 porte 2000
• Module � xe avec 6 tiroirs
• Module energy (3)
• Module écologioque 2
• Plateau bois
• Caisson de rangement haut
• Armoire à rideau
• Panneau porte outils
• Montant � xation
• L 2975 x 600 x 1947 H

TECHNO LINE 6
Inbegrepen:
• Module is geopend
• Mobiele module
• Draaideur module
• Houten dienblad
• Gordijnkast
• Gereedschaphouder paneel
• Fixatiewand
• L 3640 x 600 x 907 H

Compris:
• Module établi ouvert
• Servante mobile
• Module porte battante
• Plateau bois
• Armoire à rideau
• Panneau porte outils
• Montant de � xation
• L3640 x 600 x 907 H

VERSCHILLENDE MOGELIJKHEDEN DIE AAN UW WENSEN KUNNEN VOLDOEN, NEEM ZONDER AARZELEN CONTACT OP!
PLUSIEURS POSSIBILITÉS QUI POURAIENT CORRÉSPONDRE A VOS ENVIES, N’HESITEZ PAS À NOUS CONTACTER!
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EE-MS10

HEFTAFELS
TABLE ELEVATRICES

EE-MS12M

HEFTAFELS
TABLE ELEVATRICES

MODEL/ MODELE EE-MS10 EE-MS12M
Hefvermogen / Capacité de levage 1.0 T 1.2 T
Hefhoogte / Hauteur de levage 1800 mm 1810 mm
Beginhoogte / Hauteur initiale 570 mm 800 mm
Platform lengte / Longueur de la plateforme 1305 - 1480 mm 1756 - 2066 mm
Platform breedte / Largeur des plateformes 790 mm 800 mm
Heftijd / Temps de levage 110 s 45 s 
Olietank / Réservoir d’huile Nee / Non Ja / Oui
Noodzakelijk / Nécessaire 6-8 bar 220v
Garantie / Garantie 1 jaar / an 1 jaar / an
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EE-MS10

HEFTAFELS
TABLE ELEVATRICES

0270001 / 0270002

0270003 / 0270004

0270005 / 0270006

LADERS VOOR ELEKTRISCHE WAGENS
CHARGEURS POUR VEHICULES ELECTRIQUES

MODEL / MODELE Lengte
Longueur

Conform 
Conforme

Constructie
Construction

Vermogen
Capacité

Laad
Charge

Connector
Connecteur

0270031 5 m IP55 / IP 44 B RCD 10A  - 32 A 7.4 Kw Type 2
0270032 5 m IP55 / IP 44 B RCD 10A  - 32 A 22 Kw Type 2

MODEL/ MODELE Lengte
Longueur

Conform 
Conforme

Constructie
Construction

Vermogen
Capacité

Laad
Charge

Connector
Connecteur

0270030 8 m IP54 RCD 8A  - 16 A 3.7 Kw Type 2

MODEL/ MODELE Lengte
Longueur

Conform 
Conforme

Voltage
Voltage

Vermogen
Capacité

Laad
Charge

Connector
Connecteur

0270001 8 m IP54 1~ 16 A 3.7 Kw TYPE 1 to TYPE 2

0270002 8 m IP54 1~ 32 A 7.4 Kw TYPE 1 to TYPE 2

0270003 8 m IP54 1~ 16 A 3.7 Kw TYPE 2 to TYPE 2

0270004 8 m IP54 1~ 32 A 7.4 Kw TYPE 2 to TYPE 2

0270005 8 m IP54 3~ 16 A 11 Kw TYPE 2 to TYPE 2

0270006 8 m IP54 3~ 32 A 22 Kw TYPE 2 to TYPE 2

0270007 2 m IP54 1~ 16 A 3.7 Kw TYPE 1 to TYPE 2

0270008 2 m IP54 1~ 16 A 3.7 Kw TYPE 2 to TYPE 2

INSTALLATIE NIET 
INBEGREPEN

MONTAGE NON 
COMPRIS
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ELECTRICEA MOBIELE LADER

LADERS VOOR ELEKTRISCHE WAGENS
CHARGEURS POUR VEHICULES ELECTRIQUES

ELECTRICEA EHOME

OM AL ONZE MOGELIJKHEDEN TE KENNEN AARZEL NIET OM ONS TE CONTACTEREN
POUR CONNAÎTRE TOUTES NOS POSSIBILITÉS N’HÉSITEZ PAS À NOUS CONTACTER

LADERS VOOR ELEKTRISCHE WAGENS
CHARGEURS POUR VEHICULES ELECTRIQUES
LADERS VOOR ELEKTRISCHE WAGENS
CHARGEURS POUR VEHICULES ELECTRIQUES

MOBIELE LADER
CHARGEUR MOBILE

PLUG AND CHARGE HUISLADER / CHARGEUR PLUG AND CHARGE POUR MAISON

Lengte
Longueur

Conform 
Conforme

Constructie
Construction

Vermogen
Capacité

Laad
Charge

Connector
Connecteur

8 m IP54 RCD 6A  - 10 A 2.3 Kw Type 2

Lengte
Longueur

Vermogen
Capacité

Laad
Charge

Connector
Connecteur

5 m 10A  - 32 A 11 Kw Type 2

DIFFERENTIEEL 
INBEGREPEN

DIFFERENTIEL 
COMPRIS
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INTELLIGENTE HUISLADER
CHARGEUR INTELLIGENT POUR MAISON

ELECTRICEA @HOMELengte
Longueur

Laad (afhankelijk van de elektrische aansluiting)
Charge (en fonction du raccordement électrique)

Connector
Connecteur

5 m 1,4 tot/jusque 22 Kw Type 2

COMMUNICATIE MET 
BEHEERPLATFORM 
MOGELIJK IN OPTIE

COMMUNICATION 
AVEC LA PLATEFORME 
DE GESTION POSSIBLE 

EN OPTION

DIFFERENTIEEL 
EN KWH METER 

INBEGREPEN

DIFFERENTIEL ET 
COMPTEUR KWH 

COMPRIS

MOGELIJKHEID TE LADEN 
MET LAADKAARTEN

POSSIBILITÉ DE CHARGER AVEC 
DES CARTES DE RECHARGE

INTELLIGENTE BEDRUIFSLADER / CHARGEUR INTELLIGENT POUR SOCIÉTÉ

DIFFERENTIEEL EN KWH 
METER INBEGREPEN

DIFFERENTIEL ET COMPTEUR 
KWH COMPRIS

MOGELIJKHEID TE LADEN 
MET LAADKAARTEN

POSSIBILITÉ DE CHARGER 
AVEC DES CARTES DE RECHARGE

COMMUNICATIE MET BEHEERPLATFORM 
MOGELIJK IN OPTIE

COMMUNICATION AVEC LA PLATEFORME 
DE GESTION POSSIBLE EN OPTION

ELECTRICEA WALLBOX ELECTRICEA WALLBOX DUO

Lengte
Longueur

Laad (afhankelijk van de elektrische aansluiting)
Charge (en fonction du raccordement électrique)

5 m 1,4 tot/jusque 22 Kw (of/ou 2 x 1.4 Kw tot/jusque 22 Kw)

LAADKABEL NIET INBEGREPEN
CABLE DE CHARGE NON COMPRIS



HYBRIDE/ELEKTRISCH

176

WIELDOPPENSET VOOR EAE-BRUGGEN
KIT PRISE DE ROUES POUR PONT EAE

791110998/4
Set van 4 stukken voor 3.5T/4,2T, 
Set de 4 pièces pour 3.5T/4,2T

INTELLIGENTE BEDRUIFSLADER
CHARGEUR INTELLIGENT POUR SOCIÉTÉ

Laad (afhankelijk van de elektrische aansluiting)
Charge (en fonction du raccordement électrique)

2 x 1.4 Kw tot/jusque 22 Kw)

ELECTRICEA CHARGING COLUMN ELECTRICEA CHARGING COLUMN 2

EVBOX EVENEENS 
MOGELIJK OP AANVRAAG

EVBOX EGALEMENT 
POSSIBLE SUR DEMANDE

DIFFERENTIEEL EN KWH 
METER INBEGREPEN

DIFFERENTIEL ET COMPTEUR 
KWH COMPRIS

MOGELIJKHEID TE LADEN 
MET LAADKAARTEN

POSSIBILITÉ DE CHARGER 
AVEC DES CARTES DE RECHARGE

LAADKABEL 
NIET INBEGREPEN

CABLE DE CHARGE 
NON COMPRIS

COMMUNICATIE MET BEHEERPLATFORM 
MOGELIJK IN OPTIE

COMMUNICATION AVEC LA PLATEFORME 
DE GESTION POSSIBLE EN OPTION
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066489
DOOS MET 25 GEÏSOLEERDE GEREEDSCHAPPEN 
1000V
COFFRET DE 25 OUTILS ISOLÉS 1000V

• 7/8/10/12/14/15/17/19/22 mm 
doppen x 9

• 175 mm Chrome Vanadium 
universele tang x 1

• Chroom-vanadium-snijtang van 
150 mm x 1

• Cluqiet in 3/8 “x 1
• Verlenging 100 mm x 1
• T-handvat x 1
• Steeksleutels 

7/8/10/12/14/17 mm x 6
• Kabelmes x 1
• Philips schroevendraaier 

PhH1x100 / PhH2x100 mm x 2
• Platte schroevendraaiers 

5,5x125 / 4 x 100 mm x 2

• Douilles 7/8/10/12/14/15/17/19/
22 mm x 9

• Pince universelle de 175 mm en 
chrome vanadium x 1

• Pince coupante 150 mm en 
chrome vanadium x 1

• Cluqiet en 3/8” x 1
• Rallonge 100 mm x 1
• Poignée en T x 1
• Clés plates à fourches 

7/8/10/12/14/17 mm x 6
• Couteau pour câble x 1
• Tournevis Philips 

PhH1x100/PhH2x100 mm x 2
• Tournevis plats 

5.5 x 125/4 x 100 mm x 2

064409
KIT VOOR HET MARKEREN VAN HET 
INTERVENTIEGEBIED
KIT POUR LE BALISAGE DE LA ZONE 
D’INTERVENTION

• Rood en wit signaalbaken x 6
• Rode en witte grensketting x 1
• Waarschuwingsbord “Danger, 

VEH work zone” x 2

• Balise de signalisation rouge et 
blanche x 6

• Chaîne de délimitation rouge et 
blanche x 1

• Pancarte de signalisation 
“Danger, zone de travail VEH” x 2

HU31010
PROFESSIONELE MULTIMETER VOOR HYBRIDE 
VOERTUIGEN
MULTIMÈTRE PROFESSIONNEL POUR VÉHICULES 
HYBRIDES

•  CAT III 1000v voor testen op 
hybride voertuigen en elke 
andere automotive toepassing

• Versterkte intensiteit bij 20 
Ampère

• Inductietangen (minimale 
omwentelingen: 2 tot 10 
cilinders)

• Groot verlicht LCD-scherm met 
automatische uitschakeling

•  14 functies inclusief DCV, 
ACV, DCA, ACA, weerstand, 
RPM (Tach), frequentie, Dwell, 
temperatuur (IR temperatuur) 
(ºC / ºF), continuïteit en 
diodebesturing

• Gegevensback-up 
• Automatische uitschakeling
• Meetoverschrijding
• Zekering 

overspanningsbeveiliging
•  Meet de pulsbreedte in 

milliseconden, test de 
openingstijd injectoren, regelt 
elektronische transmissies ...

• CAT III 1000v pour test sur 
véhicules hybrides et toute autre 
application automobile

• Intensité renforcée à 20Amps
• Pince à induction 

(Tours minute : 2 à 10 cylindres)
• Ecran large LCD rétro-éclairé 

avec arrêt automatique
• 14 fonctions notamment DCV, 

ACV, DCA, ACA, résistance, 
RPM (Tach), fréquence, Dwell, 
température (Température IR) 
(ºC/ºF), continuité et contrôle 
des diodes

• Sauvegarde des données
• Arrêt automatique
• Indicateur de dépassement de 

mesure
• Protection contre les surtensions 

par fusible
• Mesure la largeur d´impulsion 

en milliseconde, teste le temps 
d´ouverture des injecteurs, 
contrôle les transmissions 
électroniques...



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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MODEL / MODELE MO-MLH1000.M

Bediening / Fonctionnement Electrohydraulisch / 
Electrohydraulique

Hefvermogen / Capacité de levage 1.0 T

Hoogte min/max / Hauteur min/max 160/1200 mm

Afmetingen hef platform /
Dimensions de la plateform 2200 x 700 mm

Lengte oprijbanen /
Longueur des rampes d’accès 652 mm

Hydraulische cilinder / Vérin hydraulique 1 enkelwerkend cilinder / 
1 verin simple effet

Afstand tussen platforms /
Distance entre plateformes 850 mm

Mechanische veiligheid /
Sécurité mécanique

Pneumatische cilinder / 
Vérin pneumatique

Electrische motor/ Moteur éléctrique 2.2 KW

Elektrische bediening /
Commande éléctrique 24 V

Voeding / Alimentation électrique 1 PH 230 V

Werkdruk perslucht /
Alimentation air comprimé 6/8 bar

Benodigde betondikte /
Dalle en béton armé 120 mm

Installatie en uitleg over gebruik
Mise en place et formation à l’utilisation v

Garantie / Garantie 1 jaar / an

TRF45502
Paddockstand voor PONT MOTO, 
QUAD - 1 T moto achterwiel
Capaciteit 200 kg

Bequille Moto Roue Arrière
Capacité 200 kg

TRF45501
Paddockstand voor motor voorwiel
Capaciteit 100 kg

Bequille Moto Roue Avant
Capacité 100 kg

EE-MLH1000.M*
MOTO, QUAD HEFBRUG - 1 T
PONT MOTO, QUAD - 1 T



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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TRF45501
Paddockstand voor motor voorwiel
Capaciteit 100 kg

Bequille Moto Roue Avant
Capacité 100 kg

S116 BIKE*
MOTO BANDENDEMONTEERDER
DEMONTE PNEUS MOTO

OMSCHRĲ VING
• Semi-automatische bandenwisselaar 
• Geschikt voor Moto-wielen
• Zelf centrerende plaat met 4 klauwen en 

2 jacks
• Speci� eke klauwen voor motor� etsen 

(instelbaar in 3 posities)
• Dikte van de stalen plaat 10 mm
• 1 snelheid motor
• Zwenk armsysteem
• Handmatige vergrendeling van de 

montagekop
• Enkelwerkende bandafrdrukker
• Gelede afdrukker
• Speci� eke montage / demontage kop 

voor motor� etsen
•  Bandenlichter
• 36 mm zeshoekige as
• Drukregelaar met � lter en manometer
• Luchtsmering (halfautomatisch)
• Stabilisatorkracht 2500 kg 
• Max koppel 1,08 kN (110Kgm)
• Velgdiameter 5-23“
•  Max wieldiameter 1000 mm (39‘’) 

Maximale wielbreedte 240 mm (9,5“)
• Geluid <70 dB (A)

DESCRIPTION
• Demonte-Pneus Semi-Automatique
• Approprié pour les roues Moto
• Plateau autocentrant à 4 griffes et 

2 vérins
• Griffes spéci� ques pour Moto (réglable 

sur 3 positions)
• Épaisseur de la plaque d’acier 10mm
• Moteur à 1 vitesse
• Système de bras oscillant
• Verrouillage manuel de la tête de 

montage
• Cylindre détalonneur à simple effet
• Pelle détalonneur articulée
• Tête de montage / montage spéci� que
• Levier de pneu
• Axe hexagonal de 36 mm
• Régulateur de pression avec � ltre et 

manomètre
• Lubri� cateur à air (semi-automatique)
• Force détalonneur 2500 kg
• Couple de rotation maxi 1,08 kN 

(110 Kgm)
• Diamètre de la jante 5-23“
• Diamètre max de roue 1000 mm (39’’)
• Max roue largeur 240 mm (9,5“)
• Bruit <70 dB (A)

OMSCHRĲ VING
• Wielbalanceerder met digitaal 

display en handmatige lancering
• Geschikt voor Moto-wielen
• G1 / G2 16-bit hightech elektronica
•  Lage snelheid (75-125 RPM)
• Bedieningspaneel met 

multifunctioneel toetsenbord (dubbel 
LED-display)

• Vaste schachtsysteem (14 mm)
• 14 mm as
• Compacte ondersteuning
• Handmatige lancering
• Handmatige gegevensinvoer
• Automatische kalibratie met gewicht 

60 g
• Zelfdiagnose
• ALU lichtmetalen wielen programma 

MOTO-programma
•  SPLIT-programma (verborgen 

gewichten). 
• MARS statisch 

minimalisatieprogramma 
• Statistisch programma
• FCC-kalibratiecontroleprogramma
• Maximaal wielgewicht 30 kg

DESCRIPTION
• Equilibreuse avec af� chage digital 

avec lancement manuel
• Approprié pour les roues Moto
• G1 / G2 électronique haute 

technologie 16 bits
• Basse vitesse (75-125 tr / min)
• Panneau de contrôle avec clavier 

multifonction (double af� chage LED)
• Système d’arbre � xe (14 mm)
• Axe 14 mm
• Support compact
• Manuel de lancement
• Saisie manuelle des données
• Calibrage automatique avec poids 

60 g
• Auto-diagnostic
• Programme ALU jantes en alliage
• Programme MOTO
• Programme SPLIT (poids cachés)
• Programme MARS Minimization 

Statique
• Statistiques du programme
• Programme FCC Contrôle 

d’étalonnage
• Max poids de la roue 30 kg

B202.G2*
AUTOMATISCHE WIELBALANCEERDER VOOR MOTO’S
EQUILIBREUSE ET NUMÉRIQUE POUR MOTO
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Sinds 2003 is EAE Automotve Equipment Company Limited een belangrijke speler in de productie 
van bruggen. Zij richten zich met meer dan 300 medewerkers op bruggen voor lichte voertuigen en 
bedrijfswagens.

Bovendien heeft EAE uitzonderlijk succes geboekt op de markt voor binnenlandse 
personenvoertuigenliften, door talloze prijzen, projecten, goedkeuringen en certi� ceringen van 
verschillende voertuigfabrikanten te winnen. Omdat we ons echter realiseren dat de markt voortdurend 
verandert en de concurrentie toeneemt, negeren we nooit onze sterke focus op onderzoek en 
ontwikkeling, FMEA / langlevenproducttesten, producttraining en fabricage, demonstratie van onze 
producten en oplossingen.

Depuis 2003 EAE Automotve Equipment Company Limited, est un acteur incontournable de 
fabrication de pont. Ils se concentrent, avec plus de 300 employés, sur les pont pour les véhicules 
légers et les véhicules utilitaires.

Ces dernières années, EAE a fait de grands progrès dans l’expansion du marché international. Avec 
une gamme complète de pont pour véhicules de tourisme d’une capacité de charge inférieure à 
8000 kg et de pont de service pour véhicules utilitaires de moins de 60 tonnes fabriqués en interne 
dans leur propre usine de fabrication, les  produits et les solutions ont été mit en service dans plus 
de 90 pays. 

WAT BIEDEN WE AAN? / QUE PROPOSONS NOUS ?

ONDERHOUDSCONTRACTEN MOGELIJK OP AANVRAAG. 
NEEM CONTACT OP VOOR ONZE MOGELIJKHEDEN

CONTRATS D’ENTRETIEN DISPONIBLE SUR DEMANDE.
CONTACTEZ-NOUS POUR NOS OPTIONS

APS (ACCURATE PARKING SYSTEM) 
U KUNT HET VOERTUIG OP ELKE HOOGTE PARKEREN EN HET 
VOERTUIG DIRECT EN NAUWKEURIG LATEN ZAKKEN, ZONDER 

DAT DIE NAAR OMHOOG MOET OM TE ZAKKEN

APS (SYSTÈME DE STATIONNEMENT PRÉCIS)
VOUS POUVEZ SOULEVER LE VÉHICULE À N’IMPORTE QUELLE 

HAUTEUR ET ABAISSER LE VÉHICULE DIRECTEMENT ET 
PRÉCISÉMENT, SANS AVOIR À LE MONTER POUR DESCENDRE

5 JAAR VOOR DE STRUCTUUR VAN DE BRUG 
2 JAAR VOOR HYDRAULISCHE COMPONENTEN
2 JAAR VOOR ELEKTRISCHE COMPONENTEN

1 JAAR VOOR DE TECHNISCHE INTERVENTIE EN 
VERPLAATSINGSKOSTEN

GELDIG VOOR HET VOLLEDIGE ASSORTIMENT EAE-BRUGGEN

5 ANS POUR LA STRUCTURE DU PONT
2 ANS POUR LES COMPOSANTS HYDRAULIQUES
2 ANS POUR LES COMPOSANTS ÉLECTRIQUES

1 AN POUR LA MAIN D’OEUVRE ET 
LES FRAIS DE TRANSPORT

VALABLE SUR TOUTE LA GAMME DES PONT EAE



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

PONTS ELEVATEURS
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3.5 T
EE-62C.35T.E*

4.2 T
EE-62C.42T.E*

SYMETRISCH, HYDRAULISCH EN VLOERVRIJ
SYMÉTRIQUE, HYDRAULIQUE SANS MINI BASE

3.5 T
EE-62C.35T.E*

4.2 T
EE-62C.42T.E*

SYMETRISCH, HYDRAULISCH MET MINI DREMPEL
SYMÉTRIQUE, HYDRAULIQUE AVEC MINI BASE



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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EE-62B.50T.E* 
SYMETRISCH,  HYDRAULISCH MET MINI DREMPEL 5 T
SYMÉTRIQUE, HYDRAULIQUE AVEC MINI-BASE - 5 T

* Te voorzien: * A prévoir:

5.0 T
EE-62C.50T.E*

5.0 T
EE-62C.50T.E 5051* 

SYMETRISCH,  HYDRAULISCH EN VLOERVRIJ – 5 T
SYMÉTRIQUE, HYDRAULIQUE SANS BASE - 5 T



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)

PONTS ELEVATEURS
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EE-C12EH 5051* 
SYMETRISCH,  HYDRAULISCH EN VLOERVRIJ 6T
SYMÉTRIQUE, HYDRAULIQUE SANS BASE - 6 T

EE-E28* 
SYMETRISCH,  HYDRAULISCH EN VLOERVRIJ 8 T
SYMÉTRIQUE, HYDRAULIQUE SANS BASE - 8 T
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Model / Modèle EE-62B EE-62C EE-62C50T.E EE-62B50T.E EE-C12EH EE-E28

Aandrijving / Fonctionnement Electrohydraulisch / Electrohydraulique

Hefvermogen / Capacité de levage 3.5 T 4.2 T 3.5 T 4.2 T 5.0 T 5.0 T 5.0 T 6.0 T 8.0 T

Hoogte min/max / Hauteur min/max 90/160 mm 90/160 mm 100/160 mm 110/160 mm 110/160 mm 130/160 mm

Hefhoogte / Hauteur de levage 1900 mm 1900 mm 1900 mm 1900 mm 1900 mm 1900 mm

Hef/daal tijd / Temps de montée/descente 37 s** 37 s** 35 s 35 s 85 s 75 s

Hydraulisch cylinder / Verin hydraulique 2 cylinders / 2 verins

Totale Hoogte / Hauteur totale 2825 mm 3900 mm 4451 mm 5051 mm 2835 mm 5051 mm 5500 mm

Afstand tussen de palen / 
Distance entre colonnes 2830 mm 2830 mm 3342 mm 3342 mm 3342 mm 3400 mm

Totale breedte / Largeur totale 3420 mm 3420 mm 4028 mm 4028 mm 4070 mm 4392 mm

Lengte korte armen / Longueur des bras court 740 à 1150 mm 740 à 1150 mm 900 à 1800 mm 900 à 1800 mm 930 à 1800 mm 950 à 1900 mm

Lengte lange armen / Longueur des bras long 890 à 1390 mm 890 à 1390 mm 900 à 1800 mm 900 à 1800 mm 900 à 1800 mm 950 à 1900 mm

Synchronisatie / Synchronisation de levage Kabel / Câble

Mechanische veiligheid / Sécurité mécanique Automatisch / Automatique

Hydraulische veiligheid / Sécurité hydraulique Parachuteklep op cylinder / Clapet parachute sur vérin

Bediening “dodemans Knop” / 
Commande ‘type homme mort’ 24 V 24 V 24 V 24 V 24V 24 V 24 V 24 V

Elektrische motor / Moteur éléctrique 3.0 KW* 3.0 KW* 3.5 KW 3.5 KW 3.5 KW 3.5 KW

Voedings mogelijkheden / Alimentation possible 1 PH 1 PH

3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V

Vereiste betondikte / 
alle en béton - épaisseur min 150 mm

Garantie / Garantie 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an

Installatie en uitleg over gebruik / 
Installation et formation à l’utilisation v v v v v v v v v

** Behalve voor versie in monofasig / ** Sauf pour version en monophasé

STERKE KAR EN ARMCONSTRUCTIE
STRUCTURE ROBUSTE DU CHARIOT ET DES 

BRAS

KETTING (EE-62B) 
CHAÎNE (EE-62B)

24V SCHAKELKAST 
BOÎTIER DE COMMANDE 24V

24X100 MM HOOGTE-ADAPTER
ADAPTATEUR DE HAUTEUR  4X100 MM

ZWENKARMVERGRENDELING
VERROUILLAGE DU BRAS PIVOTANT
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791110008
(voor/pour 3.5T/4,2T)
791210032 (voor/pour 5T)

791110027
(voor/pour 3.5T/4,2T)

791210029
(voor/pour 3.5T/4,2T)
791110030 (voor/pour 5T)

791110025 
(voor/pour 3.5T/4,2T)
791110031 (voor/pour 5T)

791110009
(voor/pour 3.5T/4,2T) 
791110033 (voor/pour 5T) 

791110028
(voor/pour 3.5T/4,2T)
791210034 (voor/pour 5T)

791210002
(voor/pour 3.5T/4,2T)
791210041 (voor/pour 5T)

Ideaal voor: 
approprié pour:   EAE

Ideaal voor: 
approprié pour:   EAE

Ideaal voor: 
approprié pour:   EAE

Ideaal voor: 
approprié pour:   EAE

Ideaal voor: 
approprié pour:   EAE

Ideaal voor: 
approprié pour:   EAE

Ideaal voor: 
approprié pour:   EAE

Ideaal voor: 
approprié pour:   EAE

VOOR SPRINTER NCV3, OPNAME ACHTERAAN
POUR SPRINTER NCV3, PRISE ARRIÈRE

VOOR SPRINTER NCV3, OPNAME VOORAAN 
POUR SPRINTER NCV3, PRISE AVANT

VOOR ALLE TERREIN EN LICHTE VRACHTWAGENS 
POUR VÉHICULE TOUT TERRAIN ET UTILITAIRES

VOOR TERREINWAGENS GW 460/463, MB100 
POUR VÉHICULE TOUT TERRAIN GW 460/463, MB100

UNIVERSELE TOEPASSING 
APPLICATION UNIVERSEL

VOOR TERREINWAGENS
POUR SUV 4X4

VOOR LICHTE VRACHTWAGENS 
POUR UTILITAIRES

791110998/4
Set van 4 stukken 
voor 3.5T/4,2T
Set de 4 pièces 
pour 3.5T/4,2T

GEREEDSCHAPSBAK
PLATEAU À OUTILS

791210065
(voor/pour 3.5T/4,2T)
79120066 (voor/pour 5T)



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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4.0 T
EE-6435V2.S.48L.40T.E*

5.0 T
EE-6435V2.S.52L.50T.E*

5.0 T
EE-6435V2.S57L.50T.E*

EE-4SQ* 
4-PALENHEFBRUG MET VLAKKE RIJBANEN 4 T
PONT 4-COLONNES, CHEMINS DE ROULEMENT PLAT 4 T

4-PALENHEFBRUG MET VLAKKE RIJBANEN
PONT 4-COLONNES, CHEMINS DE ROULEMENT PLAT



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

PONTS ELEVATEURS
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5.0 T
EE-6435V2.B52L.50T.E*

5.0 T
EE-6435V2.B57L.50T.E*

4-PALENHEFBRUG VOOR WIELUITLIJNING
PONTS 4 COLONNES POUR GÉOMÉTRIE

EE-6435VBWF.52L.50T.E* 
4-PALENHEFBRUG VOOR WIELUITLĲ NING, 
WIELVRĲ  SYSTEEM5 T
PONTS 4 COLONNES POUR GÉOMÉTRIE 
DOUBLE LEVAGE 5 T

Geleverd zonder draaiplateaus

Livré sans plateaux tournant

Geleverd zonder draaiplateaus

Livré sans plateaux tournant
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EAE-CJ3SA 
HYDROPNEUMATISCHE BRUGKRIK 3 T
CRIC DE PONT HYDROPNEUMATIQUE 3 T

MODEL / MODELE EE-4SQ EE-6435V2.S EE-6435V2.B EE-6435V2.BWF
48L.40T.E 52L.50T.E 57L.50T.E 52L.50T.E 57L.50T.E 52L.50T.E

Aandrijving / Fonctionnement Electrohydraulisch / Electrohydraulique

Voorzien voor wieluitlijning / 
Prévu pour géométrie

v v v

Hefvermogen / Capacité de levage 4.0 T 4.0 T 5.0 T 5.0 T 5.0 T 5.0 T 5.0 T

Hoogte min/max / Hauteur min/max 140/1970 mm 180/1830 mm 180/1830 mm 225/1850 mm

Hef/daal tijd / Temps de levage 75 s 40 s 40 s 40 s

Hydraulische cylinder / Vérin hydraulique 1 enkelwerkende cylinder / 1 verin simple effet

Lengte rijbanen / Longueur des chemins 4900 mm 4880 mm 5280 mm 5780 mm 5280 mm 5780 mm 5280 mm

Lengte oprijplaten / Longueur des rampes 
d’accès

850 mm 1068 mm 1068 mm 1090 mm

Breedte rijbanen / Largeur des chemins 535 mm 630 mm 630 mm 630 mm

Afstand tussen rijbanen / 
Distance entre chemins

936 mm 915 à 970 mm 915 à 970 mm 915 à 1025 mm

Totale breedte / Largeur totale 3450 mm 3310 mm 3310 mm 3460 mm

Hydraulische veiligheid / 
Sécurité hydraulique

Parachuteklep op cylinder / Clapet parachute sur vérin

Mechanische veiligheid / Sécurité mécanique Pneumatische cylinder / Vérin pneumatique

Valbeveiliging / Sécurité anti-écrasement v v v v v v v

Synchronisatie / Synchronisation de levage Kabel / Câble

Electrische motor / Moteur éléctrique 2.2 KW 3.5 KW 3.5 Kw 3.5 Kw

Wielvrijsysteem / Levage auxiliaire v

Vermogen / Capacité 3.5 T

Hoogte min/max / Hauteur min/max 0/425 mm

Lengte hefplatforms / 
Longueur des plans de levage

1500/2000 mm

Hefsynchronisatie / 
Synchronisation de levage

Fotocel /
photo-cellule

Veiligheid / Sécurité
Pneumatische cylinder 
/ Vérin pneumatique

Electrische bediening / Commande éléctrique 24 V 24 V 24 V 24 V

Voeding / Alimentation électrique 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V

Voeding perslucht / 
Alimentation air comprimé

6/8 bar 6/8 bar 6/8 bar

Vereiste betondikte / Dalle en béton 150 mm

Installatie en uitleg / 
Mise en place et formation

v v v v v v v

Garantie / Garantie 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an

LED VERLICHTING VOOR 4 PAAL HEFBRUG EAE-793130017 
ECLAIRAGE LED POUR PONT 4 COLONNES EAE-793130017

LED VERLICHTING VOOR SCHAAR HEFBRUG EAE-792111036 
ECLAIRAGE LED POUR PONT CISEAUX EAE-792111036



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

PONTS ELEVATEURS
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3.0 T
EAE-MR30*

3.5 T
EAE MR35*

SCHAARHEFBRUG MET CHASSIS OPNAME
PONT CISEAUX PRISE CHÂSSIS

TOEBEHOREN / ACCESSOIRES

EAE-792231003
MOBIELE KIT / KIT MOBILE

UITBREIDING OPRIJRAMPEN VOOR LAGE VOERTUIGEN 
EXTENSIONS DE RAMPES POUR L’ACCÈS DES VEHICULES 

SURBAISSÉS 



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

HEFBRUGGEN
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EE-6503V2* 
SCHAARHEFBRUG MET CHASSIS OPNAME INBOUW 3,5 T
PONT CISEAUX PRISE CHÂSSIS ENCASTRÉ 3,5 T



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

PONTS ELEVATEURS
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EE-6501V2* 
SCHAARHEFBRUG MET CHASSIS OPNAME 3 T
PONT CISEAUX PRISE CHÂSSIS 3 T

Model / Modèle EAE-MR30 EAE MR35 EE-6501V2 EE-6503V2
Aandrijving / Fonctionnement Electrohydraulisch / Electrohydraulique
Ingebouwd / Encastré v
Hefcapaciteit / Capacité de levage 3.0 T 3.5 T 3.0 T 3.5 T
Hoogte min/max / Hauteur min/max 105/1000 mm 110/1000 mm 110/1850 mm 0/1800
Lengte van de rijbanen / Longueur des plateformes 1420/2028 mm 1420/2028 mm 1475/2000 mm 1670/2070 mm
Lengte van de oprijplaten / Longueur des rampes d’accès 304 mm 304 mm 262 mm
Breedte van de oprijplaten / Largeur des plateformes
Hef/daal tijd / Temps de levage 30 s 30 s 38 s 35 s

Hydraulische cylinder / Vérin hydraulique Enkelwerkende cylinder /
1 verin simple effet

Dubbelwerkende cylinder /
2 verins double effet

Afstand tussen rijbanen / Distance entre plateformes 860 mm 1030 mm 900 mm 850
Hydraulische veiligheid / Sécurité hydraulique Parachuteklep op cylinder / Clapet parachute sur vérin

Mechanische veiligheid / Sécurité mécanique Elektrische veiligheid /
Sécurité éléctrique

Pneumatische cylinder /
Vérin pneumatique

Val beveiligheid / Sécurité anti-écrasement v v v v
Electrische motor / Moteur éléctrique 2.2 KW 2.2 Kw 3.0 KW 3.0 KW
Electrische bediening / Commande éléctrique 24 V 24 V 24 V 24 V
Voeding / Alimentation électrique 1 PH 230 V 1 PH 230 V 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V
Luchtdruk bediening / Alimentation air comprimé 6/8 bar 6/8 bar 6/8 bar 6/8 bar
Min betonditke / Dalle en béton armé 120 mm 120 mm 140 mm 140 mm
Installatie en uitleg / Mise en place et formation v v v v
Garantie / Garantie 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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LED VERLICHTING iN OPTIE  EAE-792111036 
ECLAIRAGE LED POUR EN OPTION EAE-792111036

LED VERLICHTING iN OPTIE  EAE-792111036 
ECLAIRAGE LED POUR EN OPTION EAE-792111036

EE-6604BWF* 
SCHAARHEFBRUG VOOR WIELUITLIJNING 
EN WIELVRIJ SYSTEEM 4 T
PONT CISEAUX POUR GEOMETRIE, 
DOUBLE LEVAGE 4 T

Geleverd zonder draaiplateaus

Livré sans plateaux tournant



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

PONTS ELEVATEURS
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EE-6603.BWF* 
SCHAARHEFBRUG VOOR WIELUITLIJNING 
EN WIELVRIJ SYSTEEM 5 T
PONT CISEAUX POUR GEOMETRIE, 
DOUBLE LEVAGE 5 T

LED VERLICHTING Inbegrepen
Geleverd zonder draaiplateaus

Eclairage LED COMPRIS
Livré sans plateaux tournant

OPTIE / OPTION

EE-792111005ZB 
OPRIJPLATEN VOOR OPBOUW VERSIE 

RAMPES D’ACCÈS POUR VERSION À POSER



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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Model / Modèle EE-6604.BWF EE-6603.BWF EE-HX6S.54L.60T.E

Aandrijving / Fonctionnement Electrohydraulisch /
Electrohydraulique

Electrohydraulisch /
Electrohydraulique

Electrohydraulisch /
Electrohydraulique

Ingebouwd / Encastré Nee / Non Ja / Oui Ja / Oui
Hefcapaciteit / Capacité de levage 4.0 T 5.0 T 6.0 T
Hoogte min/max / Hauteur min/max 180 mm /1900 mm 0/1800 mm 0/2100 mm
Lengte van de rijbanen /
Longueur des plateformes 5000 mm 5100 mm 5424 mm

Breedte van de oprijplaten / 
Largeur des plateformes 660 mm 610 mm 750 mm

Hef/daal tijd / Temps de levage 45s 45 s 45 s

Hydraulische cylinder / Vérin hydraulique Dubbelwerkende cylinder /
Vérins double effet

Dubbelwerkende cylinder /
Vérins double effet

Dubbelwerkende cylinder /
Vérins double effet

Afstand tussen rijbanen / 
Distance entre plateformes 900 mm 850 mm 900 mm

Hydraulische veiligheid / 
Sécurité hydraulique

Parachuteklep op cylinder /
Clapet parachute sur vérin

Parachuteklep op cylinder /
Clapet parachute sur vérin

Parachuteklep op cylinder /
Clapet parachute sur vérin

Mechanische veiligheid / 
Sécurité mécanique

Pneumatische cylinder /
Vérin pneumatique

Pneumatische cylinder /
Vérin pneumatique

Pneumatische cylinder /
Vérin pneumatique

Val beveiligheid / Sécurité anti-écrasement v v v
Wielvrijsysteem / Levage auxiliare v v v
Vermogen / Capacité 4.0 T 3.5 T N.A.
Hoogte min/max / Hauteur min/max 0/400 mm 0/450 mm N.A.
Lengte van de rijbanen / 
Longueur des plans de levage 1445/1900 mm 1400/2000 mm N.A.

Hefsynchronisatie / 
Synchronisation de levage Fotocel/ Cellule photo Fotocel / Cellule photo N.A.

Veiligheid / Sécurité Pneumatische cylinder /
Vérin pneumatique

Pneumatische cylinder /
Vérin pneumatique N.A.

Electrische motor / Moteur éléctrique 3 KW 3 KW 3 KW
Electrische bediening / 
Commande éléctrique 24 V 24 V 24 V

Voeding / Alimentation électrique 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V 3 PH 230/400 V
Luchtdruk bediening / 
Alimentation air comprimé 6/8 bar 6/8 bar 6/8 bar

Min betonditke / Dalle en béton armé 120 mm 120 mm 150 mm
Installatie en uitleg over gebruik / 
Mise en place et formation à l’utilisation v v v

Garantie / Garantie 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an

EE-HX6S.54L.60T.E* 
SCHAARHEFBRUG 6 T
PONT CISEAUX 6 T



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal

PONTS ELEVATEURS
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EE-6445P* 
4-PALENHEFBRUG, SPECIAAL VOOR PARKING 4 T 
PONT 4-COLONNES, SPÉCIAL PARKING 4 T

TOEBEHOREN / ACCESSOIRES

MOBIELE KIT
KIT MOBILE

AFDEKPLATFORM / 
PLATEFORME DE RECOUVREMENT



* Te voorzien:
- Drijfkracht 3x 230V, 3x 400V of 1x 230V (afhankelijk van het bestelde product)
- Perslucht (afhankelijk van het bestelde product)
- Gratis toegang tot de installatieplaats
- Vlakke en horizontale betonvloer

* A prévoir:
- Force motrice 3x 230V, 3x 400V ou 1x 230V (en fonction du produit commandé)
- Air comprimé (en fonction du produit commandé)
- Site d’installation libre d’accès
- Sol en béton plat et horizontal
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2-PALENHEFBRUG, SPECIAAL VOOR PARKING 
PONT 2-COLONNES, SPÉCIAL PARKING 

TPTP-2* 
2-PALENHEFBRUG, SPECIAAL VOOR PARKING 2 T
PONT 2-COLONNES, SPÉCIAL PARKING 2 T 

2200 mm OP AANVRAAG / SUR DEMANDE
2300 mm OP AANVRAAG / SUR DEMANDE
2400 mm OP AANVRAAG / SUR DEMANDE
2500 mm OP AANVRAAG / SUR DEMANDE

OPTIE / OPTION
PLATFORM BREEDTE / LARGEUR PLATEFORME

2.3 T
HP-1123A*

2.7 T
HP-1127A*
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SCHAARLIFT
ASCENSEUR CISEAUX

MODEL / MODELE EAE-6445P HP-1123A HP-1127A TPTP-2 S-VRC

Aandrijving / Fonctionnement Electrohydraulisch / Electrohydraulique

Type / Type 4-palen /
4-colonnes

2-palen /
2-colonnes

2-palen /
2-colonnes

2-palen /
2-colonnes

Schaarlift/ 
Ascenseur ciseaux

Hefcapaciteit / Capacité de levage 4.0 T 2.3 T 2.7 T 2.0 T Op vraag /
sur demande

Hoogte min/max / Hauteur min/max 140/1970 mm 500/2100 mm 500/2100 mm 500/1600 mm Op vraag /
sur demande

Lengte van de rijbanen / 
Longueur des plateformes 4900 mm 3766 mm 3990 mm 3899 mm Op vraag /

sur demande

Lengte van de oprijplaten / Longueur des rampes d’accès 1046 mm N.A. N.A. N.A. N.A.

Breedte van de oprijplaten / 
Largeur des plateformes 535 mm 2100 mm 2100 mm 2100 mm Op vraag /

sur demande

Hef/daal tijd / Temps de levage 70 s < 55s < 55s < 35 s Op vraag /
sur demande

Hydraulische cylinder / Vérin hydraulique Enkelwerkende cylinder / 1 verin simple effet

Afstand tussen rijbanen / Distance entre plateformes 956 mm N.A. N.A. N.A. N.A.

Hydraulische veiligheid / Sécurité hydraulique Parachuteklep op cylinder / Clapet parachute sur vérin

Mechanische veiligheid / Sécurité mécanique Pneumatische cylinder / Vérin pneumatique

Val beveiligheid / Sécurité anti-écrasement v v v v v

Electrische motor / Moteur éléctrique 2.2 KW 2.2 KW 2.2 KW 2.2 KW Op vraag /
sur demande

Electrische bediening / Commande éléctrique 24 V 24 V 24 V 24 V Op vraag /
sur demande

Voeding / Alimentation électrique 1 PH 230 V Op vraag /
sur demande

Op vraag /
sur demande

Op vraag /
sur demande

Op vraag /
sur demande

Luchtdruk bediening / Alimentation air comprimé 6/8 bar N.A. N.A. N.A. N.A.

Min betonditke / Dalle en béton armé 120 mm 120 mm 120 mm 120 mm 120 mm

Installatie en uitleg / Mise en place et formation v v v v v

Garantie / Garantie 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an 1 jaar / an

LENGTE, BREEDTE EN HOOGTE OP MAAT

LONGUEUR, LARGEUR ET HAUTEUR SUR DEMANDE



Metaalplaat inbegrepen / Plaque d’acier compris
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Compleet  / Complet

Metaalplaat inbegrepen / Plaque d’acier compris

ideaal voor/ approprié pour:
 J.A.B. BECKER / ATH-HEINL / HOFMANN / HERRMANN / AUTOP-STENHOJ / FINKBEINER 

Metaalplaat inbegrepen / Plaque d’acier compris

ideaal voor/ approprié pour:
 NUSSBAUM / ATT / AMI / AMMCO / FORCE / WHEELTRONIC / PHOENIX / SNAP-ON 

Metaalplaat inbegrepen / Plaque d’acier compris

ideaal voor/ approprié pour:
 MAHA 

ideaal voor/ approprié pour:
 RAVAGLIOLI / WERTHER / SPACE / ORLANDINI 

ideaal voor/ approprié pour:
 RAVAGLIOLI / SIRIO / SPACE / SUPREME / MOLNAR 

ideaal voor/ approprié pour:
 OMCN 

ideaal voor/ approprié pour:
 OMCN 

ideaal voor/ approprié pour:
 AUTOP-STENHOJ / FOG / CAR-O-LINER 

ideaal voor/ approprié pour:
 CONSUL / ZIPPO / BEISSBARTH 

 169100MET  
Ø a b d e

120 mm 110 mm — 4 mm 16 mm

 01103031   
Ø a b d e

125 mm 120 mm 90 mm 24 mm —

17202301MET  
Ø a b d e

120 mm 113 mm 83 mm 8 mm 22 mm

 046405772   
Ø a b d e

123 mm 110 mm — 10 mm 25 mm

047021850    
Ø a b d e

123 mm 110 mm — 10 mm 25 mm

OMCN-140     
Ø a b d e

143 mm — — 27 mm —

OMCN-140-002  
Ø a b d e

140 mm — 42 mm 29 mm —

664202  
Ø a b d e

121 mm — 65 mm 9 mm —

02-CONSUL-01   
Ø a b d e

135 mm 35 mm 40 mm — —



VULPLATEN VOOR WIELUITLIJNBRUGGEN
• geen roestvorming dankzij de scherpgerande stalen vulplaten
• geen geluid bij het rijden op de vulplaat
• ergonomische handgreep voor eenvoudig transport en opslag

PLAQUES DE REMPLISSAGE POUR LES PONTS GÉOMÉTRIE
• pas de formation de rouille grâce aux plaques de remplissage en acier à arêtes vives
• pas de bruit lors de la conduite sur la plaque de remplissage
• poignée ergonomique pour un transport et un stockage faciles

Afmetingen / Dimensions
  AP-VPZ.600.450.H50 600 x 450 x 50 mm
    AP-LUP.650.450.H50 650 x 450 x 50 mm
AP-XFE.650.460.H50 650 x 460 x 50 mm

PONTS ELEVATEURS

199

ideaal voor/ approprié pour:
 KONI 

ideaal voor/ approprié pour:
LAUNCH/EVER ETERNAL/ TWIN BUSCH/RP TOOLS/ATH-HEINL/LINCOS

Metaalplaat inbegrepen / plaque d’acier compris

Metaalplaat inbegrepen / plaque d’acier compris

165046 
Afmeting piramide 
blok / Dimensions 
du bloc pyramidal:

150x150x140 mm

165042  
Afmeting piramide 
blok / Dimensions 
du bloc pyramidal:

150x150x100 mm

165030 
Afmeting piramide 
blok / Dimensions 
du bloc pyramidal:

150x150x70 mm

165036 
Afmeting piramide 
blok / Dimensions 
du bloc pyramidal:

150x150x60 mm

165031  
Afmeting piramide 
blok / Dimensions 
du bloc pyramidal:

150x150x50 mm

165034 
Afmeting piramide 
blok / Dimensions 
du bloc pyramidal:

150x150x40 mm

165037 
Afmeting piramide 
blok / Dimensions 
du bloc pyramidal:

150x150x30 mm

165038  
Afmeting piramide 
blok / Dimensions 
du bloc pyramidal:

150x150x20 mm

OPRĲ RAMPEN VOOR SCHAAR- EN 4-PAALS HEFBRUGGEN 
geeft de mogelijkheid lage voertuigen zonder te beschadigen op de 
hefbrug te rijden 

RAMPES D‘ACCÈS POUR PONT CISEAUX ET PONT 4-COLONNES
permet d’accéder aux ponts avec une voiture basse sans
endommager le véhicule

Afmetingen / Dimensions
  GG-D1000.H50 1000 x 480 x 50 mm
    GG-D1000.H40 1000 x 500 x 40 mm
    GG-D1000.H30 1000 x 500 x 30 mm

SK2030-124   
Ø a b d e

124 mm 118 mm — 5 mm 17 mm

LAUNCH120    
Ø a b d e

120 mm 108 mm 66 mm 32 mm —
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SDE5.377W
ELEKTRO-MECHANISCH, ELEKTRONISCHE SYNCHRONISATIE.
ELECTRO-MÉCANIQUE, SYNCHRONISATION ÉLECTRONIQUE.

• Automatische smering van de schroeven
• Automatische vergrendeling van de armen
• Breedte tussen kolommen: 2500 mm
• Opnametampon hoogte-instellingen: 95 - 135 mm

• Graissage automatique des vis
• Blocage automatique des bras
• Largeur entre colonnes : 2500 mm
• Réglages de hauteur de prise de tampon : 95 – 135 mm

SFL.6352/46 LT
VOOR WIELUITLIJNING / POUR GÉOMÉTRIE 

• Rijbaanlengte: 4600 mm 
• Min. Hoogte: 155 mm
• Max hoogte: 1950 mm 
• Lengte van de leidingen tot de console: 1000 mm
• Wielvrijsysteem

• Longueur des plateformes : 4600 mm
• Hauteur min : 155 mm
• Hauteur max : 1950 mm
• Longueur de � exible à la console : 1000 mm
• Lévage auxillière

MEER INFO OP AANVRAAG
PLUS D’INFOS SUR DEMANDE

AUTOMATISCHE VERGRENDELING VAN DE ARMEN 

BLOCAGE AUTOMATIQUE DES BRAS
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ZWAAR GEWICHT VOERTUIGEN
CATÉGORIE POIDS LOURDS

SCHAARHEFBRUG VOOR ZWARE 
VOERTUIGEN 
VAN 20 TOT 35T
PONT ÉLÉVATEUR CISEAUX
POUR POIDS LOURDS
DE 20 A 35 T

ELEKTROMECHANISCHE OF 
ELEKTROHYDRAULISCHE MOBIELE KOLONNEN 
VAN 12 TOT 40 T
COLONNES MOBILES ELECTROMECANIQUES OU
ELECTROHYDRAULIQUE DE 12 A 40 T

MEER INFO OP AANVRAAG
VELE MOGELĲ KHEDEN, VRAAG ONS ADVIES !

PLUS D’INFOS SUR DEMANDE
BEAUCOUP DE POSSIBILITÉS, DEMANDEZ NOS CONSEILS !
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UNI 2.35 PLUS MAXI
3.5 T
• Geluidssignaal aan het einde van de daling
• Verschil tussen zuigers: 1335 mm
• Opname lengte beschikbaar: 890> 1860 mm
• Opname breedte beschikbaar: 770> 1945 mm
• Min. Hoogte : 60 mm
• Max hoogte : 1920 mm.

• Signal sonore à la � n de la descente
• Ecart entre pistons : 1335 mm
• Prise disponible en longueur : 890 > 1860 mm
• Prise disponible en largeur : 770 > 1945 mm
• Hauteur min. : 60 mm
• Hauteur max. : 1920 mm

Basis schakelkast (BCS)
Boîtier de commande basique (BCS)

Aluminium basisgeleiders 
met geïntegreerd vetreservoir
guides de base en aluminium 

avec réservoir à graisse intégrée

Aluminium plaat
Plaque en aluminium

Hard verchroomde cylinders
Cylindres de support en chrome dur

Gegalvaniseerd oppervlak in optie 
Surface recouvert, galva en option

3-delige synchronisatiebalk
Barre de synchronisation en trois parties

Verchroomde piston 
Piston chromé

VEEL MOGELIJKHEDEN, VRAAG ONS ADVIES !
BEAUCOUP DE POSSIBILITÉS, DEMANDEZ NOS CONSEILS !
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VEEL MOGELIJKHEDEN, VRAAG ONS ADVIES !
BEAUCOUP DE POSSIBILITÉS, DEMANDEZ NOS CONSEILS !

SWINGARM 2.35
3.5 T
• Capaciteit 3.500 kg 
• Zuigerafstand 2.285 mm 
• Effectieve hefhoogte 2.048 mm 
• Verplaats in hoogte 90 mm
• Doorvaarthoogte 2.155 mm
• Zuigerdiameter 123 mm 
• Inbouwdiepte 2.408 mm 
• Motorvermogen 3,0 kW
• Voedingsconnector 400/16 V / A
• Kabellengte voor bediening 11 m 
• Hef- / daaltijd ≈ 35 sec. 

• Capacité 3.500 kg 
• Distance du piston 2.285 mm 
• Hauteur de levage effective 2,048 mm 
• Déplacer en hauteur 90 mm
• Dégagement 2.155 mm 
• Diamètre du piston 123 mm 
• Profondeur d’installation 2.408 mm
• Puissance moteur 3,0 kW 
• Connecteur d’alimentation 400/16 V / A
• Longueur de câble pour contrôler 11 m
• Temps de montée / descente ≈ 35 sec. 

Basis schakelkast (BCS)
Boîtier de commande basique (BCS)

Aluminium basisgeleiders 
met geïntegreerd vetreservoir
guides de base en aluminium 

avec réservoir à graisse intégrée

Aluminium plaat
Plaque en aluminium

Hard verchroomde cylinders
Cylindres de support en chrome dur

Gegalvaniseerd oppervlak in optie
Surface recouvert, galva en option

3-delige synchronisatiebalk
Barre de synchronisation en trois parties

Verchroomde piston 
Piston chromé

Duitse fabrikant Hermann produceert al 
enkele decennia de meest innovatieve 
pistonbruggen. Deze betrouwbare 
heftechniek is goedgekeurd door vele 
fabrikanten, waaronder MB en Porsche. 
Dat type brug bespaart u veel ruimte. 
Toegang tot het voertuig met dit systeem 
is optimaal. Het systeem is erg stil en 
verbruikt geen energie tijdens het dalen.

Hermann, constructeur allemand fabrique 
depuis plusieurs décennies des ponts à 
piston les plus innovants. Cette technique 
de levage � able est homologuée par 
des nombreux fabricants dont MB et 
Porsche. Ce type de pont vous permet 
d’économiser un maximum de place. 
L’accès au véhicule grâce à ce système est 
optimal. Le système est très silencieux et 
ne consomme pas d’énergie à la descente.
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type carrying 
capacity 

kg 

stroke 
mm 

weight 
kg 

a b c d e f g h 

KH 2  
KH 2 M 2.000 600 110 individual 810 160 20 45 240 45 790 

KH 4 
KH 4 M 4.000 600 120 individual 810 160 30 45 240 60 780 

KH 6 
KH 6 ZS 
KH 6 MZS 

6.000 600 170 individual 870 240 70 45 260 60 800 

KH 6 L 
KH 6 LZS 
KH 6 LMZS 
KH 6 LE 

6.000 800 190 individual 1 070 240 70 45 260 60 1.000 

KH 11 
KH 11 ZS 
KH 11 MZS 

11.000 600 190 individual 870 240 90 40 260 75 780 

KH 11 L 
KH 11 LZS 
KH 11 LMZS 
KH 11 LE 

11.000 800 210 individual 1.070 240 90 40 260 75 980 

KH 15 
KH 15 ZS 
KH 15 MZS 

15.000 600 230 individual 870 240 80 45 240 75 790 

KH 15 L 
KH 15 LZS 
KH 15 LMZS 
KH 15 LE 

15.000 800 250 individual 1.070 240 80 45 240 75 990 

KH 18 
KH 18 ZS 
KH 18 MZS 

18.000 600 230 individual 870 240 80 45 240 75 790 

KH 18 L 
KH 18 LZS 
KH 18 LMZS 
KH 18 LE 

18.000 800 250 individual 1.070 240 80 45 240 75 990 

KH 22 
KH 22 ZS 
KH 22 MZS 

22.000 600 270 individual 870 280 90 45 260 85 780 

KH 22 L 
KH 22 LZS 
KH 22 LMZS 
KH 22 LE 

22.000 800 290 individual 1.070 280 90 45 260 85 980 

KH 30 ZS 
KH 30 MZS 30.000 600 310 individual 920 280 100 60 290 100 820 

KH 30 LZS 
KH 30 LMZS 
KH 30 LE 

30.000 800 330 individual 1.120 280 100 60 290 100 1.020 

Deliverable at additional price
- Pit width    a more than 1.000 mm 
- Modification of measure d oder e 

Measures and weights without obligation.  
Subject to technical changes. 

All measures are stated in mm. 

Technical data KH
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PUTKRIKKEN
CRICS DE FOSSE

MODEL 
MODELE

Vermogen kg 
Capacité kg

Slag mm
Course mm

Gewicht kg
Poids kg A mm B mm C mm D mm E mm F mm G mm H mm

KH 2 2.000 600 110 Indivueel /
Individuelle 810 160 20 45 240 45 790

KH 2-M* 2.000 600 110 Indivueel /
Individuelle 810 160 20 45 240 45 790

KH 4 4.000 600 120 Indivueel /
Individuelle 810 160 30 45 240 60 780

KH 4-M* 4.000 600 120 Indivueel /
Individuelle 810 160 30 45 240 60 780

KH 15 15.000 600 230 Indivueel /
Individuelle 870 240 80 45 240 75 790

KH15 ZS** 15.000 600 230 Indivueel /
Individuelle 870 240 80 45 240 75 790

KH 15 MZS*** 15.000 600 230 Indivueel /
Individuelle 870 240 80 45 240 75 790

KH 18 18.000 600 230 Indivueel /
Individuelle 870 240 80 45 240 75 790

KH 18 ZS** 18.000 600 230 Indivueel /
Individuelle 870 240 80 45 240 75 790

KH 18 MZS*** 18.000 600 230 Indivueel /
Individuelle 870 240 80 45 240 75 790

KH 22 22.000 600 270 Indivueel /
Individuelle 870 280 90 45 260 85 780

KH 22 ZS** 22.000 600 270 Indivueel /
Individuelle 870 280 90 45 260 85 780

KH 22 MZS*** 22.000 600 270 Indivueel /
Individuelle 870 280 90 45 260 85 780

PRĲ S ENKEL VOOR PUTKIRKKEN DIE MINDER BREEDT ZĲ N DAN EEN METER
PRIX UNIQUEMENT VALABLE POUR LES CRICS MOINS LARGE  QU’UN METRE

ANDERE MODELLEN BESCHIKBAAR OP AANVRAAG / AUTRES MODELLES POSSIBLE SUR DEMAND

* M = MOTORPOMP (LUCHTMOTOR) / POMPE À MOTEUR (MOTEUR PNEUMATIQUE)
** ZS = SNELLE BEDIENING OMLAAG - OMHOOG / OPÉRATION À ACTION RAPIDE BAS - HAUT
*** MZS = COMBINATIE M + ZS / COMBINAISON DE M + ZS
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CRICS DE FOSSE

MODEL 
MODELE

Vermogen
Capacité 

kg

Slag
Course

mm

Instelbereik draagframe
Plage de réglage cadre support

mm

Verstelbereik telescopische schuif 
Plage télescopique de réglage

mm

Bouwhoogte ingetrokken
Hauteur de construction rétractée

mm
KSH 2 2.000 250 820 – 1.160 780 – 1.600 180
KH 2-M 2.000 250 820 – 1.160 780 – 1.600 180
KSH 2.6 2.600 250 820 – 1.160 780 – 1.500 180
KSH 2.6-M 2.600 250 820 – 1.160 780 – 1.500 180
KSH 4 M 4.000 250 820 – 1.200 720 – 1.400 230

BRUGKRIKKEN / CRICS DE PONT

Hydraulische schaarkrik met mechanische veiligheidsbevestiging van de hijsbalk. 
Veerbelaste ondersteunde looprol voor bediening in lengterichting. Onder 
belasting worden de zijframes op de rolrail neergezet. 

Intrekken is alleen mogelijk wanneer de daalklep wordt ingedrukt en tegelijkertijd 
de veiligheidspal wordt geopend.

Type KSH:   Belastingslag met handpomp
Type KSH M:  Belastingslag met pneumatische motorpomp
    Pneumatische werkdruk 10 - 12 bar

Vérin hydraulique à ciseaux avec � xation de sécurité mécanique de la poutre de 
levage. Galet de roulement supporté par ressort pour fonctionnement dans le sens 
longitudinal. Sous charge, les cadres de support de la paroi latérale sont déposés 
sur le rail à rouleaux. 

Le retrait est possible uniquement lorsque la soupape de descente est enfoncée et 
que le loquet de sécurité est ouvert en même temps.

Type KSH:   Course de charge avec pompe à main
Type KSH M: Course de charge avec motopompe pneumatique
    Pression de fonctionnement pneumatique 10-12 bar

OPTIE / OPTION

MODEL 
MODELE

Vermogen kg 
Capacité kg

Lengte mm
Longueur mm

Hoogte rubbers mm
Hauteur tampons mm

Span bereik mm
Envergure mm

PT 1 S 1.000 725 70 600 - 1000
PT 1/14 1.500 880 90 760 - 1400
PT 1,5/15 1.500 720 60 600 - 1500
PT 3 3.000 685 90  560 - 800

GETRIEBEPLATTE TYP GPL



Rue Pré du Pont 25B, 1370 Jodoigne   •   Tel. +32 10 39 51 50   •   Fax +32 10 46 02 78   •   www.vbtools.be   •   info@vbtools.be



Rue Pré du Pont 25B, 1370 Jodoigne   •   Tel. +32 10 39 51 50   •   Fax +32 10 46 02 78   •   www.vbtools.be   •   info@vbtools.be



Rue Pré du Pont 25B, 1370 Jodoigne   •   Tel. +32 10 39 51 50   •   Fax +32 10 46 02 78   •   www.vbtools.be   •   info@vbtools.be





Rue Pré du Pont 25B
1370 Jodoigne

Tel. +32 10 39 51 50 
Fax +32 10 46 02 78

www.vbtools.be
info@vbtools.be

Jasper De Pauw     
+32 490 11 91 96

Jonathan Govaers
+32 490 11 00 87

Sébastien Akel
+32 490 11 91 95

ALGEMENE VOORWAARDEN:
Uitsluitend bestemd voor de vakman. De foto’s 
zijn illustratief en worden zonder verbintenis 
gegeven.

Uw Verdeler Votre distributeur

CONDITIONS GÉNÉRALES :
Réservé aux professionnels. Les photos sont 
illustratives et non contractuelles.




